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Đčđ ĈĥĦ ĕĚĕ ĦĤ ĉĥĞĘđ ĘđĘČ ĈĥďāēĘ Ħ āđēĕĘĝĀ ă ø ý ø þ þ ú ÿ ø ă ù þ ø ü øă) ĤĢđģĚĀ ă ø(  
SZELICHOT ELUL HÓNAPRA ÉS A 

MEGTÉRÉS TÍZ NAPJÁRA (RÖVIDÍTET VERZIÓ) 
 

ÁSRÉ  /  ĕĤ ĈĥČý ø ÿ  
ZSOLTÁROK KÖNYVE 84:5, 144:15  /  ĦøăĐüĘüăęĕ ďĠ:Đ, ďĚģ:đĔ  

Ásre josevé vetechá, 

   od jeháleluchá szelá. 

Ásre háám sekáchá lo, 

   ásre háám seádonáj eloháv. 

ĕĤ ĈĥČý ø ÿĦĕč ĕč Ĉĥ āđĕ ŭ ý ý øĖĀ,  
    ď āđĞĖđĘĘĐĕĀ ă Ą ø ÿ ø ĐĘĝĀ ŭ. 

ĕĤ ĈĥČý ø ÿĈĥ ęĞĐ þ Ā ĀĐėėĀ ů ăāđĘ ă,  
   ĕĤ ĈĥČý ø ÿęĞĐ Ā Ā đĕĐāĘČ ĕĕ ĈĥĀ ù Ā ø þ.  

 

ZSOLTÁROK KÖNYVE 145, 115:18  /  ĦøăĐüĘüăęĕ ĐĚģ, đĔģ:ēĕ  

Tehilá ledávid, 

áromimchá eloháj hámelech, 

   váávárechá simchá leolám váed. 

Bechol jom ávárecheká, 

   vááhálelá simchá leolám váed. 

Gádol ádonáj umhulál meod, 

   veligduláto en cheker. 

Dor ledor jesábách máászechá, 

   ugvurotechá jágidu. 

Hádár kevod hodechá, 

   vedivre nifleotechá ászichá. 

Veezuz noreotechá jomeru, 

   ugdulátechá ászáprená. 

Zecher ráv tuvechá jábiu, 

   vecidkátechá jeránenu. 

Chánun veráchum ádonáj, 

   erech ápájim ugdol chászed. 

Tov ádonáj lákol, 

   veráchámáv ál kol máászáv. 

Joduchá ádonáj kol máászechá, 

   váchászidechá jevárechuchá. 

Kevod málchutechá jomeru, 

   ugvurotechá jedáberu. 
Lehodiá livne háádám gevurotáv, 

   uchvod hádár málchuto. 

Málchutechá málchut kol olámim, 

   umemsáltechá bechol dor vádor. 

Szomech ádonáj lechol hánoflim, 

ďđďĘ ĐĘĐĦü Ā ø Ā ü øă ă,  
ČúĚ āđĤü ĕĐ āđĘČ ĖĚÿ ù øĀĖĘ ăĚĐø þ ŭ ÿ, 
   ďĞđ ęĘ āđĞĘ ĖĚ Ĉĥ ĐėĤčČđþ Ā Ā ø ø ü Ā ø Ā ú ÿĀ.  
čøăĘėĀ ėĤčČ ę āđĕŭ ø Ā úqÉ,  
   ęĘ āđĞĘ ĖĚ Ĉĥ ĐĘĘĐČđĀ ø ø ü Ā ø ÿ ú ÿĀ ďĞđþ Ā.  
ĎĀăďāČĚ ĘĘĐĚđ ĕĕ Ę āđďø Ā Ă ø ă Ā øă, 

   ē ěĕČ āđĦĘďĎĘđŬ ý Ā Ă ø ü øăĤģþ.  
ďăēč Ĉĥĕ Ĥ āđďĘ Ĥ āđÿ ÿ ø øă ĉĥĞĚŭ ú ÿĖĕĀ,  
   ĦāĤđčĎđŭ ă ø ăĖĕĀđďĕĎĕ ă ü ÿă.  
ĐúĤďÿ ď āđĐ ď āđčėŭ øăĖĀ,  
   ĦāČĘĠĜ ĕĤčďđŭ ø ø ü ý ø ü øĖĕĀĉĥČ Ū ĀĐēĕĀ. 

đþĦāČĤ āđĜ ĒđĒĞŭ ø ă ùĖĕĀ đĤĚČāĕă Ŭ,  
   ĖĦĘďĎđĀ ø Ā Ă ø ăă ĤĠĝČŭ ø ÿ úăĐĜĀă.  
ĒŬĤėþčĕ ĖčđĔ čĤ Ū ÿ ø ă ÿă ĀđĞĕă, 

   ĜĤĕ ĖĦģďĢđŬ ÿ ø ø Ā ø ü øă ĀđĜă.  
ēÿęđēĤđ ěđĜă ÿ ø ă ă ĕĕĀ ø,  
   Čŭē ĘďĎđ ęĕĠČ ĖĤů Ā ø ă ü ÿ ÿ þă øďĝþ.  
Ĕāđč ĘāėĘ ĕĕă ÿ Ā ø,  
   đĕ ĉĥĞĚ Ęė ĘĞ đĕĚēĤđĀ ú ÿ Ā ÿ Ā ú ÿ øă. 

ĕĖđď āđĀ ă ĄĉĥĞĚ Ęė ĕĕ ŭ ú ÿ Ā Ā øăĖĕĀ,  
   ďĕĝēđŭ ü ú ÿĖĕĀ ėĤčĕĄ ø Ā øĐėđĀ ă.  
ėøă ĖĦđėĘĚ ď āđčĀ ø ă ø ÿđĤĚČāĕă Ŭ, 
   čďĕ ĖĦĤđčĎđŬ ÿ ø ø Ā ă ø ăă ĀđĤă.  
Ęøď āđĐŪĞĕÿęďČĐ ĕĜčĘ Ā Ā Ā ý ø ü đĕĦāĤđčĎĀ ă øă,  
   āđĦđėĘĚ ĤďĐ ď āđčėđă ø ÿ ÿ ú ø ă. 
ĚÿĦđėĘø ă øęĕĚĘāĞ Ęė ĦđėĘĚ Ėü Ā Ā ă ø ÿă Ā, 
   Ĥāďđ Ĥ āđď Ęėč ĖĦĘ ĈĥĚĚđĀ ă Ā ø øă ø ÿ ø þ ăă Ā.  
ĝĖĚ āđø ý ęĕĘĠāĜĐ ĘėĘ ĕĕü ø ÿ Ā ø Ā øă,  
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   vezokef lechol hákefufim. 

Ene chol elechá jeszáberu, 

   veátá noten láhem et ochlám beito. 

Poteách et jádechá, 

   umászbiá lechol cháj rácon. 

Cádik ádonáj bechol derácháv, 

   vechászid bechol máászáv. 

Károv ádonáj lechol koreáv, 

   lechol áser jikráuhu veemet. 

Recon jereáv jáásze, 

   veet sávátám jismá vejosi-em. 

Somer ádonáj et kol oháváv, 

   veet kol háresáim jásmid. 

� Tehilát ádonáj jedáber pi, 

   vivárech kol bászár sem kodso leolám váed. 

Váánáchnu nevárech jáh, 

   meátá veád olám, hálelujáh. 

   ĘėĘ ğģ āđĒđĀ ø ý ø ęĕĠđĠėĐü ă ø ÿă.  
Ğý Ęāė ĕĜĕýĘČŭ ýĖĕĀč ĉĥĕ Ŭ ÿ øăđĤă,  
   ĐĦČđĀă ÿ ø ęĐĘ ěĦ āđĜþ Ā ý āđĦĞč ęĘėČ ĦČă ü ø Ā ø Ā þă.  
ĠăĦ āđŬēÿďĕ ĦČ ŭ Ā þĖĀ,  

č ĉĥĚđ   Ū ø ÿ ăăĞĕÿĘ øě āđĢĤ ĕē ĘėĀ ÿ Ā.  
Ģÿģĕďüă đĕėĤď Ęėč ĕĕĀ Ā øă Ā ø Ā øă,  
   Ęėč ďĕĝēđĀ ø ü Ā øă đĕ ĉĥĞĚĀ ú ÿ.  
ģĀđĕČĤāģ ĘėĘ ĕĕ č āđĤĀ ø Ā ø Ā ø,  
   ĘāėĘø ČĤģĕ Ĥ ĈĥČū Ā ø ü þ úĦĚČč đĐþ ù þ ă.  
ĤøđĕČĤĕ ě āđĢĀ ý ø Đ ĉĥĞĕþ ú ÿ,  
   ĞĚ Ĉĥĕ ęĦĞđ Ĉĥ ĦČđÿ ø ü Ā Ā ø ÿ þ ø ęĞĕ Ĉĥ āđĕđý ü ø. 

ĈĥđĕčĐāČ Ęė ĦČ ĕĕ ĤĚ āđĀ ú Ā þ Ā ø ýă, 
   ė ĦČđĀ ý øăďĕĚ Ĉĥĕ ęĕĞ ĈĥĤĐ Ęü ø ÿ ü Ā ø Ā.  
� ĦøăĦĘĐÿ üă ĕĠ Ĥčďĕ ĕĕü þ ÿ ø Ā øă ă,  
   ę Ĉĥ Ĥ ĉĥč Ęė ĖĤčĕđý Ā Ā Ā ý Ā üă ă ø āđ Ĉĥďģø Ā ďĞđ ęĘ āđĞĘþ Ā Ā ø. 
đÿđĜēĜČă ø Ů úĖĤčĜ ø ý Ā ø Đĕă Ā,  

   ĐĦĞĚĀă ÿ ýęĘ āđĞ ďĞđ Ā ÿ ø ,ĐĕđĘĘĐă Ā ă ø ÿ.  
 

FÉL-KÁDDIS  /  ēúĢüĕ ģÿďüăĈĥĕ  
� Jitgádál vejitkádás semeh rábá 

(KÖZÖSSÉG: Ámen) 

� beálmá di verá chiruteh, 

vejámlich málchuteh, bechájechon uvjomechon 

uvcháje dechol bet jiszráel, 
báágálá uvizmán káriv. Veimru: Ámen. 

(KÖZÖSSÉG: Ámen, jehe semeh rábá mevárách 

leálám ulálme álmájá.) 

� Jehe semeh rábá mevárách 

leálám ulálme álmájá. 

Jitbárách vejistábách vejitpáár vejitromám 

vejitnásze vejithádár vejitále vejithálál 

semeh dekudsá, 

berich hu (KÖZÖSSÉG: Berich hu)  

� *leelá min kol 

� ĘďĎĦĕÿ ÿ ø üă ă ĈĥďģĦĕđ ÿă ÿ ø ü øČčĤ ĐĚ ĈĥĀ ÿ ă ý øă  
)KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā(  
� ĐĦđĞĤė ČĤč ĕď ČĚĘĞčă ý ă ø ü Ā ø üă Ā ø Ā øă,  

ĖĕĘĚĕđø ü ø ÿ ø ĐĦđėĘĚă ý ă ø ÿ, ě āđėĕĚ āđĕčđ ě āđėĕĕēčý ø ă ý ÿ øă ă  
ĕĕēčđý ÿ ø ăă ĘČĤ ĉĥĕ Ħĕč Ęėďý Ā ø ü ý Ā øă,  

ěĚĒčđ ČĘĎĞčÿ ø ü ă Ā Ā ú ÿă čĕĤģü Ā. đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā.  
)KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā, Đĕý øĖĤčĚ ČčĤ ĐĚ Ĉĥ Čø ÿ Ā ø Ā ÿ ý øă ă  

ČĕĚĘĞ ĕĚĘĞĘđ ęĘĞĘĀ ÿ ø Ā ý ø Ā ø ÿ Ā øă ă.(  
�ĖĤčĚ ČčĤ ĐĚ Ĉĥ ČĐĕ ø ÿ Ā ø Ā ÿ ă ý ø ý øă  

ČĕĚĘĞ ĕĚĘĞĘđ ęĘĞĘĀ ÿ ø Ā ý ø Ā ø ă ÿ Ā øă.  
ēčĦ Ĉĥĕđ ĖĤčĦĕÿ ÿă ø ü ø ÿ Ā ø üă ăø ęĚ āđĤĦĕđ ĤČĠĦĕđÿ ø ü ø ÿ Ā ø ü øă  

ĤďĐĦĕđ Č ĉĥĜĦĕđĀă ÿ ø ü ø ý ÿ ø ü øă ĘĘĐĦĕđ ĐĘĞĦĕđĀ ÿ ø ü ø þ ÿ ø ü øă ă  
Č Ĉĥďģď ĐĚ ĈĥĀ ø Ă øă ă ý ø,  

ĕĤčü øă ČđĐ Ėă ø)KÖZÖSSÉG – ČđĐ ĖĕĤčă ø ü øă(  
� *Ęė ěĚ ČĘĞĘĀ ü Ā Ŭ øă ă  

 

* Ros Hásáná és Jom Kippur között: 

leelá (u)lelá mikol  ČĘĞĘĀ Ŭ øă)đă(ĘėĚ ČĘĞĘĀ ü Ā Ŭ øă ă 
 

birchátá vesirátá tusbechátá venechemátá, 
dáámirán beálmá. 

Veimru: Ámen. (KÖZÖSSÉG: Ámen) 

Ĥĕ Ĉĥđ ČĦėĤčĀ ü ø Ā Ā ø üăČĦĀ ČĦēč ĈĥĦĀ Ā ø ø Ăăă ČĦĚēĜđĀ Ā ù þ ø,  
ěĤĕĚČďĀ ü ú ÿăČĚĘĞč Ā ø Ā øă. 

đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā) .KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā(  
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Szelách lánu ávinu, ki verov iváltenu ságinu, 

mechál lánu málkénu, ki rábu ávonénu. 
ēĘĝÿ øĘůđĜă đĜĕčČă Ū Ā ,ėüăđČ č āđĤč ĕÿ ü øăĦĘŬ øăđĜă ĈĥĀĎŪđĜĕă, 
ĘēĚÿ øĘůđĜă ĚÿėĘŬ øăđĜă ,ėüăĜ āđĞ đčĤ ĕŬ ú ÿă ăđĜĕă.  

 
 

AZ ÖRÖKKÉVALÓ 13 TULAJDONSÁGA  /  ĕ"Ď ĚüďăāđĦ  

El erech ápájim átá 

    uváál háráchámim nikretá, 

  vederech tesuvá horetá. 

Gedulát ráchámechá váchászádechá 

  tizkor hájom uvchol jom lezerá jedidechá 

Tefen elénu beráchámim, 

  ki átá hu báál háráchámim. 

Betáchánun uvitfilá pánechá nekádem, 

  kehodátá leánáv mikedem. 

Mecháron ápechá suv, 

  kemo betorátechá kátuv. 

Uvcel kenáfechá nechze venitlonán, 

  kejom vájered ádonáj beánán. 

� Táávor ál pesá vetimche ásám, 

  kejom vájitjácev imo sám. 

Táázin sáváténu vetáksiv menu máámár, 

  kejom vájikrá vesem ádonáj, vesám neemár: 

ĠČ ĖĤČ ĘČŮ ÿ þ þ ýă øęĕü ĐĦČĀă ÿ  
    čđŮ ăĤģĜ ęĕĚēĤĐ ĘĞŬ ø ü ü ú ÿ Ā ÿĦČĀ,  

  ďđŭ øĦ ĖĤøă þøĤ āđĐ Đčđ ĈĥŬ Ā ăĦĕĀ.  
ĎøăĘďÿ ĂăĚēĤ Ħŭ ú ÿĖĕĀ ďĝēđŭ Ā ú ÿĖĕĀ  
  ĦüăĤ āđėĒă ø ę āđĕĐă ÿ Ę ę āđĕ Ęėčđø Ā ø ăĞĤĒÿ ŭďĕďĕ ŭ ü øĖĕĀ.  
ĦŬ ăĘČ ěĠŬ ý þđĜĕă čøăęĕĚēĤü ú ÿ,  
  ėüă ĕĐĦČĀă ÿ ČđĐ ăĘĞčÿ Ů ăęĕĚēĤĐ ü ú ÿ Ā.  
čøăĘĠĦčđ ěđĜēĦĀ ü ø ü ă ă ú ÿăĠ ĐĀ ăĜŭĖĕĀďģĜ ýă ÿ øę,  
  ėøăď āđĐŮĦĞĀă øđĜĞĘ Ā Ā þ ģĚŭ üăęďþ.  

ĠČ ě āđĤēĚø ÿ ú ýăčđ Ĉĥ Ėă Ā, 
  ėøăāđĚ čøăĖĦĤ āđĦĀ ø Ā ėĀăčđĦă.  

ė ĘĢčđø ý ø ăăĠĜŭ ĀĖĕĀěĜ āđĘĦĜđ ĐĝēĜ Ā ø ü ø þ ø þ,  
  ėøăę āđĕ đÿĕŬăĕĕ ďĤĀ ø þ čþăěĜĞĀ Ā.  
�Ħ ÿăĠ ĘĞ ĤāčĞŭ ÿ úăĈĥÿĐēĚĦđ Ğþ ø ü ø ČĀĈĥĀę,  
  ėøăĕđ ę āđĕü ÿăĢĕĦý ÿ øă āđ ăĚĞ čüĈĥĀę.  
Ħÿă ěĕĒČü úĈĥÿĦĞđŬ Ā øđĜăĈĥģĦđ ü ø ÿ øčĕ ĚŭĤĚČĚ đĜÿ ú ÿ ă ă,  
  ėøăĕđ ę āđĕü ÿăĈĥč ČĤģý ø Ā øę ĕĕĀ ø, đøĈĥĀĤĚČĜ ęÿ ù þ:  

 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Vájáávor ádonáj ál pánáv vájikrá: t� �: �9 �Q �# �#' �1 �a¡+ �4 £ � �' �' : ��� �4   �Q �#:  
 

Közösség és az elĐimádkozó együtt: 

Ádonáj, ádonáj, el, ráchum, vechánun, 

erech ápájim, veráv cheszed, 

veemet, nocer cheszed lááláfim, 

nosze ávon, váfesá, vechátáá, venáke 

�'� �'�' £ v�'0K r̂ �% �# -K x% �: + � �� ,  
x �a �� T �: � ��ª=   �/ ��   �# � �2 � �%¡� �: �# - �'  

� �8�1-' v�6 �+ ��   �+ {� �2 ��% :,  
� �g�1! r �� �P �% �# 3 �f x �6 �# 0 }L �4 � ,{! �d �1 �# 

 

Aki minján nélkül imádkozik, a következĐt teszi hozzá: 

lo jenáke, 

poked ávon ávot ál bánim veál bene vánim, 

ál silesim, veál ribéim. 

! v �d �1 �' � �� +,  
�C¡+ �4 =L y� �� 0 �L �4 £ � � �9�a-' v�1 �� '� �1 �C¡+ �4 �# {-' �1,  

x �f �X �f¡+ �4ª-'   �4 �C �:¡+ �4 �# -' 
 

Közösség és az elĐimádkozó együtt: 

Veszáláchtá láávonénu ulchátáténu uncháltánu. 

Zelách lánu ávinu ki chátánu, 

mechál lánu málkénu ki fásánu. 

Ki átá ádonáj tov veszálách, 

veráv cheszed lechol korechá. 

đĜĦĘēĜđ đĜĦČĔēĘđ đĜĜ āđĞĘ ĦēĘĝđă ů ă ø ÿ ø ă ă Ŭ Ā ÿ ø ă ă Ŭ ú ÿ Āă ø ÿ Ā øă.  
đĜČĔē ĕė đĜĕčČ đĜĘ ēĘĝă ů Ā ü ă Ū Ā ă ů ÿ øă,  
đĜĞ ĈĥĠ ĕė đĜėĘĚ đĜĘ ĘēĚă ø ů Ā ü ă Ŭ ø ÿ ă ů ÿ øă ă.  

ēĘĝđ č āđĔ ĕĜāďČ ĐĦČ ĕėĀ ÿ ø Ā ú Āă ÿ üă ă,  
ĖĕČĤāģ ĘėĘ ďĝē čĤđĀ ŭ ø Ā ø þ ŭ ÿ ø. 
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PIZMON AZ 1. NAPRA  /  ě āđĚĒĠø ü ă ęĈđĕĘø Č'  
 

ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Bemocáe menuchá kidámnuchá techilá, 

hát oznechá mimárom, josev tehilá, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĐēđĜĚ ĕČĢ āđĚčĀ ø ý Ā øă ăĜĚďģ Ą ø ă ÿ üĐĘēĦ ĖđăĀ ü ăø ăĀ,  
ę āđĤ ăĚĚ ĖĜĒČ ĔĐĀ ü ø ø Ā ÿĀ ,ĐĘĐĦ čĥ āđĕăĀ ü ăø ý,  

āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Et jemin oz orerá, láászot chájil, 

becedek neekád, venisát temuro ájil, 

genon ná gizo, bezáákám beod lájil, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ČþĐĤĤ āđĞ ĒāĞ ěĕĚĕ ĦĀ ø ü ø ,ē Ħ āđ ĉĥĞĘů ú ÿĘĕü,  
čă øĢŭďģĞĜ ģďÿ ù þ þ ,Č āđĤđĚĦ Ĕē ĈĥĜđů ă ăø ÿ ø ü øĘĕü,  
Ďă øāđĞĒĎ ČĜ ě āđĜø ü Ā ,Ę ď āđĞč ęģĞĒčů ø Ā ú ÿ øă ăĘĕü,  
  āĚ ĈĥĘ Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Deros ná dorsechá bedorsám pánechá, 

hidáres lámo miseme meonechá, 

ulsávát chinunám ál tálem oznechá, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ďă øĈĥĤ āđď ČĜ Ĉĥ āđĤŭ ø ă ĀĜĠ ę ĈĥĤďč Ėĕŭ Ā Ā ø Ā øă ă ĀĖĕĀ, 
ĐüďůăĘ ĈĥĤů þĜ āđĞĚ ĕĚ ĈĥĚ āđĚŭ ø ý ø üăĖĀ,  
đăĜĒČ ęĘĞĦ ĘČ ęĜđĜē ĦĞđ ĈĥĘŭ ø Ā ý ø ăÿ ÿ Ā ă ü ÿ ø ÿ øăĖĀ,  

āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Zochálim veroádim mijom boechá, 

chálim kemávkirá meevrát mászáechá, 

tinufám meche ná vejodu feláechá, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĒČ āđč ę āđĕĚ ęĕďĞ āđĤđ ęĕĘē āđŭ ü ü ú ø ü úă ăĖĀ,  
ēĀČ ĉĥĚ ĦĤčĞĚ ĐĤĕėčĚė ęĕĘŭ Ā ÿ ÿ ø þ ý Ā ü ø ÿ ø üă ă ăĖĀ,  
ĔüČĘĠ đď āđĕđ ČĜ ĐēĚ ęĠđĜŭ Ā ø ă ø Ā ý ø Ā ă ăĖĕĀ,  

āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Jocer átá lechol jecir nocár, 

konántá meáz teref lechálcem mimecár, 

lechonenám chinám meocár hámenucár, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĕĤĢ āđý ĤĢ āđĜ ĤĕĢĕ ĘėĘ ĐĦČĀ ü ø Ā ø ăĀ ÿ,  
ėăĜ āđŮĦ ĒČĚ ĦĜŭ ă Ā ý ăĀ øĤĢ ăĚĚ ęĢĘēĘ ğĤĀ ý ü ý ø ÿ ø þă,  
ĘøăĚĐ ĤĢ āđČĚ ęĜē ęĜĜ āđēø ÿ Ā ý Ā ü Ā øăĤĢĜă Ā Ă,  

āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Márom im ocmu pise kehálechá, 

ná szágvem meocár hámuchán bizvulechá, 

ádechá láchon chinám báim elechá, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĚĀę āđĤ , ĕĞ ĈĥĠ đĚĢĞ ęČý ø ü ă ø Ā üăĘĐģŭ Ā øĖĀ,  
ĜĀĘđčĒč ěėđ ăĚĐ ĤĢ āđČĚ ęčĎĝ Čŭ ă ø ü Ā ă ÿ Ā ý ý ø ÿă ăĖĀ,  

ĞĀďŭĘČ ęĕČč ęĜē ěāēĘ Ėĕŭ ý ü Ā Ā ü Āă ă ĀĖĕĀ,  
āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Pene ná el háteláot veál láchátáot, 

cádek coákechá máfli feláot, 

kesov ná chinunám, elohim ádonáj ceváot, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĠăøĦ āđČĔēĘ ĘČđ Ħ āđČĘĦĐ ĘČ ČĜ ĐĜĀ ú ÿ ÿ ø Ā ăø ÿ þ Ā ý,  
ĢÿģĞ āđĢ ģďŭ ú ă ýĦ āđČĘĠ ČĕĘĠĚ ĖĕĀ ø ü ø ÿ Ā,  
ģøęĜđĜē ČĜ č āđ ĈĥĀ ă ü Āă ,Ħ āđČčĢ ĕĕ ęĕĐāĘČĀ ø Ā ø ü ù,  

āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Rece átirátám beomdám bálelot, 

see ná verácon kekorbán kálil veolot, 

tárem niszechá osze gedolot, 

   lismoá el háriná veel hátefilá. 

ĤøĦ āđĘĕĘč ęďĚĞč ęĦĤĕĦĞ ĐĢăý ÿ Ā ø Ā ø Ā Ā ü ú ýă ă,  
ĈĥøĦ āđĘ āđĞđ ĘĕĘė ěčĤģė ě āđĢĤč ČĜ ĐĞø ü Ā ÿ ø Ā ø Ā ø Ā ýă ă ă,  

ĦăÿĝĜ ęČĤŭ ü ý øăĕĦ āđĘ āđďĎ Đ ĉĥ āđĞ Ėø þ Ā,  
āĚ ĈĥĘ   Ą ø üĞÿĐĘĠĦĐ ĘČđ ĐĜĤĐ ĘČ ă Ā ü ăø ÿ þ ø Ā ü Ā þă.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A 2. NAPRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ č'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Jiszráel nosá bádonáj tesuát olámim, 

gám hájom jivásá mipichá, 

        sochen meromim, 

   ki átá ráv hászelichot uváál háráchámim. 

ĘČĤ ĉĥĕý Ā ø üęĕĚĘ āđĞ ĦĞđ ĈĥĦ ĕĕč Ğ Ĉĥ āđĜ ü Ā ÿ ă øă Ā ÿ ÿă,  
ĖĕĠĚ đĞ Ĉĥđĕ ę āđĕĐ ęĎĀ Ū ü ă ø Āă ü ÿ ÿă ă ă, 

ęĕĚ āđĤĚ ěė āđ Ĉĥ        ü ø ý,  
ęĕĚēĤĐ ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕė   ü ú ÿ Ā ÿ Ů ă ü ø ÿ Āă ÿ üă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Seárechá hem dofekim káánijim vedálim, 

cekon láchásám kesov jáh 

        sochen me-ulim 

   ki átá ráv szelichot uváál háráchámim. 

ĖĕĤĞ ĈĥĀ ŭ Ā øęĕĘďđ ęĕĕĜĞė ęĕģĠ āđď ęĐ ü ÿ ø ü ü ú ÿ ü ø ă ýă ă ă,  
Đĕ č Ĉāĥģ ę ĈĥēĘ ě āđģĢă Ā ø Ā ú ÿ ø 

ęĕĘĞĚ ěė āđ Ĉĥ        ü Ă ø ýă,  
ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕė   ÿ Ů ă ü ø ÿ Āă ÿ üăęĕĚēĤĐ ü ú ÿ Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Pechudim hem mikol cárot 
        mimechorféhem umilichácéhem, 

ná ál táázvem, ádonáj elohé ávotéhem, 

   ki átá ráv szelichot uváál háráchámim. 

ęĕďđēĠü øă ăĦ āđĤĢ ĘėĚ ęĐ Ā Ā ü ýă  
ĐĕĢē āđĘĚđ ęĐĕĠĤē ăĚĚ        þ ý ú ü ă þ ý ø Ā ø üăę,  

ęčĒĞĦ ĘČ ČĜý ø ÿ ÿă ÿ Ā ,ęĐĕĦ āđčČ ĕĐāĘČ ĕĕþ ý ú ý ù Ā ø,  
ęĕĚēĤĐ ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕė   ü ú ÿ Ā ÿĄ ÿ ă ü ø ÿ Āă ÿ üă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Tovotechá jekádmu láhem bejom tochechá, 

umitoch cárá hámeciem pedut urváchá, 

   ki átá ráv szelichot uváál háráchámim. 

āđč āđĔĖĕĦĀ ŭĐēė āđĦ ę āđĕč ęĐĘ đĚďģĕ Ā ý ă ø þ Ā ă øă ÿ øă,  
ĐēđĤđ ĦđďĠ ęČĕĢĚĐ ĐĤĢ Ė āđĦĚđĀ Ā ø ă ă ø ý ü ø ÿ Ā Ā ă ü ăă ø,  

ęĕĚēĤĐ ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕė   ü ú ÿ Ā ÿ Ů ă ü ø ÿ Āă ÿ üă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Jiváse-u leen kol, 

        veál jimselu vám resáim, 

kále széir vechotno, 

        vejáálu lecijon mosiim, 

   ki átá ráv szelichot uváál háráchámim. 

đĞ Ĉĥđĕă ăø Ā üĘāė ěĕĞĘ ă ý ø,  
ęĕĞ ĈĥĤ ęč đĘ ĈĥĚĕ ĘČđ        ü Ā ø Ā ă ø ø ü ÿ ø,  

āđĜĦ āđēđ ĤĕĞ ĉĥ ĐĘėø ø ü ý ý ÿă ă,  
ęĕĞĕ Ĉĥ āđĚ ě āđĕĢĘ đĘĞĕđ        ü ü ü ø ă ú ÿ øă,  

ęĕĚēĤĐ ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕė   ü ú ÿ Ā ÿ Ů ă ü ø ÿ Āă ÿ üă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Háksivá ádon lekol sávátám, 

velimchon sivtechá 

        hásámájim táále tefilátám, 

   ki átá ráv szelichot uváál háráchámim. 

Đčĕ ĈĥģĐĀ Ū ø ÿęĦĞđ Ĉĥ Ę āđģĘ ě āđďČ Ā Ā ø ÿ ø Ā,  
ĖĦč Ĉĥ ě āđėĚĘđĀ øă ø ü ø ü ø  

ęĦĘĠĦ ĐĘĞĦ ęĕĚ ĈĥĐ        Ā Ā ü ø þ ú ÿă ü Ů Ā ÿă ă,  
   ęĕĚēĤĐ ĘĞčđ Ħ āđēĕĘĝ čĤ ĐĦČ ĕėü ú ÿ Ā ÿ Ů ă ü ø ÿ Āă ÿ üă.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A 3. NAPRA  /  ě āđĚĒĠø ü ă ĘøęĈđĕ Ď'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Máláche ráchámim mesárte eljon, 

chálu ná pene el bemetáv higájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

ęĕĚēĤ ĕėČĘĚü ú ÿ ý ú ø ÿĚ øĈĥĀě āđĕĘĞ ĕĦĤø þ ý ø,  
Ġ ČĜ đĘēø Ā ă ÿă ă ĘČ ĕĜý ýčøăĎĐ čĔĕĚĀ ü ÿ ýăě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem seerit joszef, 

sefálim venivzim pesuche seszef, 

sevuje chinám mechure belo cheszef, 

soágim bitfilá umváksim risájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

Ĉĥ ęēĤĕ ĕĘđČø ý ÿ ø ÿ ăğĝ āđĕ ĦĕĤČý ü ý,  
ĈĥøĠ ęĕĒčĜđ ęĕĘĠø ü ø ü ø ü Āă ĕēđ Ĉĥý ăĈĥŭğĝþ,  
Ĉĥøē ĕĕđčü ý ăĜĀă ĕĤđėĚ ęý ă øčøăė ČāĘŭğĝþ,  
Ĉĥ ęĕĎČ āđü účüăĘĠĦĀ ü øăĈĥģčĚđ Đü ø ÿ ø ă ęĕĤüĈĥĀě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem me-une chevel, 

melumde mákot beinuj szevel, 

menod ros netunim bejoseve tevel, 

másál báámim bekecef uvizájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

Ě ęēĤĕ ĕĘđČø ý ÿ ø ÿ ăĜĞý Ăăė ĕŭĘčþ,  
ĚøăĚĘø Ă Ħ āđėĚ ĕďă ÿ ýčøăĝ ĕđĜĞŭ ă üăĘčþ,  
Ěø ęĕĜđĦĜ ĈĥČāĤ ď āđĜü ă øčøăĈĥ āđĕøĘčĦ ĕčý ý ý,  
ĚĀĈĥĀ ĘčĀăăĚĞü ÿ ęĕčøăģŭĒčđ ğĢĀă ü ă þě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem vejere booni ámo, 

vejáksev vejismá hácágim le-umo, 

ve-udim beláchás muszár lámo, 

veénéhem tolim limco ricájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

đ ęēĤĕ ĕĘđČø ý ÿ ø ÿ ăĕŬ ČĤþčĀăāđ ăĚĞ ĕĜĞÿ ü û,  
đøĈĥģĕý ø ÿĈĥĕđ čø ü øĢĐ ĞĚĀ ÿ ÿăăĚĞĘ ęĕĎĂ ø üāđ,  
đø ęĕďđĞü ăčøăĘŮāđĚĘ ĤĝđĚ ĈĥēĀ Ā ă ÿ,  
đøĢĤ Č āđĢĚĘ ęĕĘ āđĦ ęĐĕĜĕĞĀ ü ø ü ü ă þ ý ýăě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem omre szelách ná, 

omce sevácho bechol et veoná, 

águdim bácáár lispoch techiná, 

et pene elohéhem sofchim lev divájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

Č ęēĤĕ ĕĘđČý ÿ ø ÿ ăČĜ ēĘĝ ĕĤĚ āđĀ ÿ ø ý ø,  
ČĈĥ ĕĢĚ āđø ý ø āđēčĀčøăĐĜ āđĞđ ĦĞ ĘėĀ ø ý Ā,  
Čúč ęĕďđĎÿ ü ăăĢĀăĈĥĘ ĐĤø ü ĀĦ Ė āđĠøă ø ăēüĜĀăĐ,  
ČþĠ Ħø ăď čĘ ęĕėĠ āđ Ĉĥ ęĐĕĐāĘČ ĕĜüă ý ü ø þ ý ù ýđĀăě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem láktá bechiflájim 

le-utá árájot kemo befi sáchálájim, 

luká umistálemet báávon sulájim, 

lo sáchchá vechol zot michtáv oz chevjon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

Ę ęēĤĕ ĕĘđČĀ ý ÿ ø ÿ ă ĐĦģĀ øčøăĘĠėŮ ø üęĕü,  
Ęøė Ħ āđĕĤČ ĐĔđĞø Ā ú Ā ăă āđĚčøă ĕĠüĈĥÿĘēŮ úęĕü,  
ĘĂģĀăĈĥĚđ Đø ü ăĦÿăĘŭ ăč ĦĚÿ þăĘđ Ĉĥ ě āđĞŮ ă úęĕü,  
āĘ ČĈĥĀĦėĚ ĦČāĒ Ęėč Đēėÿă ø ü Ā ø Ā øě āđĕčē ĒāĞ čø þ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ăę.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem kevuse fánim, 

hásomim cherpátám 

        velo mesivim veonim, 

nic-cho mekávim uljiso nisánim, 

ki lo chálu ráchámáv bechilájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

ė ęēĤĕ ĕĘđČø ý ÿ ø ÿă ăĈĥđčý ăęĕĜĠ ĕü Ā,  
ĐÿĠĤē ęĕĞĚ āđ ĈĥĀ ø þ ü øă ăęĦĀ  

ĈĥĚ ČāĘđ        ü ø øęĕĜ āđĞđ ęĕčĕü ø ü,  
ĜüđģĚ āđēĢüă ÿ ø øĈĥĕĘđ ęĕø ü ø ăĈĥĜ āđĞø üęĕĜĞü Ā,  
ėüă đĕĚēĤ đĘė ČāĘ ĕĀ ú ÿ ă ĀčøăĘėĀ üăě āđĕ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  
ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Uláj jeráchem jechálec áni beonjo, 

chávuso játir meerec sivjo, 

jighe mezoro vejáchbos choljo, 

cáákáto jismá vejáchis et pidájon, 

   uláj jáchosz áni veevjon, 

   uláj jeráchem. 

ĕ ęēĤĕ ĕĘđČø ý ÿ ø ÿ ăĘēý ÿă ĕĜĞ ġü ĀčøăāđĕĜĞø Ā,  
ēúĦĕ āđ Ĉĥđčüă ÿ ăĚ ĤĕýġĤČþ ŭĈĥ üāđĕčø,  
ĕüĕđ āđĤ āđĒĚ ĐĐĎÿ ø ø þ øāđĕĘē Ĉĥ āđčēø Ā øă,  

Ĉĥĕ āđĦģĞĢø ü Ā ú ÿĠ ĦĞ Ĉĥĕēĕđ ĞĚü ý ü Ā ø ÿăďĀăě āđĕ,  
ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞ ĝ āđēĕ ĕĘđČ   ø þ ø ü Ā ÿ Ā ÿ ă,  

ęēĤĕ ĕĘđČ   ý ÿ ø ÿ ă.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A 4. NAPRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ ď'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Choker hákol veszoker, umevin el mifáli, 

im páálti seker, umáhátálot báámáli, 

et ávoni lo teváker, 

        veál tidros lemááláli, 

   ádonáj boker tismá koli. 

 ĘāėĐ Ĥģ āđēă ÿ ýĤģ āđĝđý ø ,ĕĘĞĠĚ ĘČ ěĕčĚđü Ā ø ü þ ü ý ă,  
ĞĠ ęČŮ Ā üăĈĥ ĕĦĘŭ ăü øĤģþ ,ĕĘĚĞč Ħ āđĘĦĐĚđü Ā ú ÿ ÿ ú ÿ ăă ă,  

ĤģčĦ ČāĘ ĕĜ āđĞ ĦČăý ÿ ø ü ú þ,  
    ĕĘĘĞĚĘ ĈĥāĤďĦ ĘČđ    ü Ā ú ÿ ø ø ăü ÿ ø,  

āč ĕĕ   Ą Ā øăĕĘ āđģ ĞĚ ĈĥĦ Ĥģü ÿ ø ăü þ.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Joceri áser bázeret, tiken merome keret, 

lechá ekoná áteret, báselise ásmoret, 

áser táázin hááteret, uljisáchá soveret, 

vetislách hámigeret, lehomijá veszoreret, 

áser gáává medáberet, 

        veen biltáh omeret, 

umkom miktár ketoret, 

        vehádevir vehákáporet, 

áser jesártu vám sáret, 

        számuhu máávoret 

tidbák báh mámeret, 

        kemo káved lejoteret, 

váchámát keri jekár kol máká vechol choli, 

   ádonáj boker tismá koli. 

ĕĒč Ĥ ĈĥČ ĕĤĢ āđŭă ÿ þ ú ü øăĦĤþ ,ģ ĕĚ āđĤĚ ěėĦŭ ý ø ý ăüăĦĤþ,  
ĔĞ ĐĜāėČ ĖĘŭ ú Ā þ øă ĀĦĤþ ,āĚ ĈĥČ ĕ ĈĥĕĘ ĈĥčĄ ø ÿ ü ü ø ÿă ăĦĤþ,  

ĦĞĐ ěĕĒČĦ Ĥ ĈĥČŭ ú Ā ü ú ăÿ þ úĦĤþ ,č āđ ĉĥ ĖĞ ĈĥĕĘđŭ ú ø ü ø ăĀĦĤþ,  
ĞĎ ăĚĐ ēĘ ĈĥĦđŭ ø ü ÿ ÿ ø ü øĦĤþ ,Ĥ āđĝđ ĐĕĚ āđĐĘŭ ø Ā ü øăĦĤþ,  

čďĚ ĐđČĎ Ĥ ĈĥČŭ ÿ ø Ā ú ÿ þ úă ăĦĤþ,  
č ěĕČđ        ă ü ý øĚ āđČ ĐĦĘŭ ă ăĀ øĦĤþ,  

āĔģ ĤĔģĚ ę āđģĚđĄ ø ÿ ø ü ø ăĦĤþ,  
āĠėĐđ ĤĕčďĐđ        Ą ÿ ÿ ø ü ă ø ÿ øă ăĦĤþ,  

ĦĤ Ĉĥ ęč đĦĤ Ĉĥĕ Ĥ ĈĥČý Ā Ā ă ø Ā ø þ ú,  
Ě ĉĥ        Ą ĀāčĞĚ đĐđĄ ú ÿ ă ăĦĤþ,  

ČĚĚ Đč ģčďĦŭ ø ÿ ă Ā ÿ ø ăüă ăĦĤþ, 
        Ħ āđĕĘ ďčė āđĚėŭ ø ý Ā øă ăĦĤþ,  

ģ ĦĚēđŭ ÿ ú ÿĕĘē Ęėđ ĐėĚ Ęė Ĥģĕ ĕĤü û Ā ø Ā ÿ Ā ÿ ø üă ă,  
  āč ĕĕ Ą Ā øăĕĘ āđģ ĞĚ ĈĥĦ Ĥģü ÿ ø ăü þ.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cur simchá el káná, 

        átá má lechá básená, 

sáná áchár sáná, jeminechá nátá cháná, 

meod nigás vehu nááná, 

        ze máchár veze káná, 

leom besiflut nitkáná, usfálá enená, 

mispátechá nechoná, en diná belo diná, 

ách káne leneemáná, miminechá nitáná, 

uváh kátuv mi máná, veátá kácon nimná, 

curi orerá ná, (veháschitáh mikánáh, 

veet málchutáh teáker,) 

        elohim ádonáj cheli, 

   ádonáj boker tismá koli. 

ĢČĜģ ĘČ ĖĚ Ĉĥ ĤđăĀ ÿ ý ø ü ăĀ,  
ĦČ        ăĀ ÿĐĜ Ĉĥč ĖĘ ĐĚ ĐĀ ý ÿ ø ÿă ăă Ā,  

ĐĜ Ĉĥ ĤēČ ĐĜ ĈĥĀ Ā ÿ ÿ Ā Ā ,ĐĜė ĐĞĔĜ ĖĜĕĚĕăĀ ÿ Ā ø Ā ø ü øĀ,  
ĐĜĞĜ ČđĐđ ĉĥĎĜ ďāČĚĀ ú ÿ ă ø ÿ ü øă,  
ĐĜģ ĐĒđ ĤėĚ ĐĒ        Ā Ā þ ø ÿ Ā þ,  
ĐĜėĦĜ ĦđĘĠ Ĉĥč ęāČĘă ă ăĀ ÿ ø ü ă ø ü ø ø ,ĜĕČ ĐĘĠ Ĉĥđŭ ý Ā Ā ø ăĐĜăĀ,  

ĐĜ āđėĜ ĖĔĠ ĈĥĚĀ ø ø Ā ø üĀ ă ,ČĜĕď ČāĘč ČĜĕď ěĕČĀ ü ø Ā ă ü ýă,  
ČĜĘ ČĜģ ĖČù þ ø ý ÿ ÿăĚĀĐĜĀ ,ĦĜ ĖĜĕĚĕĚů ă ü ø ü üĀĐĜĀ,  

ĐĜĚ ĕĚ čđĦė ĐčđĀ Ā ü ă Ā ă Ā ăă ,ĐĜĚĜ ěČāĢė ĐĦĞđĀ ø ü ÿ ăĀ ÿ øă ă,  
ČĜ ĐĤĤ āđĞ ĕĤđĢăĀ Ā ø ü ă ,)ĐĜėĚ ĐĦĕē ĈĥĐđă Ā ÿ ü ă Ā ü ø ÿ øă ă,  

ĤģĞĦ ĐĦđėĘĚ ĦČđăý ÿ ăø ă Ā ă ø ÿ þ ø,(  
ĕĘĕē ĕĜāďČ ęĕĐāĘČ        ü ý Ā ú ü ù,  

āč ĕĕ   Ą Ā øăĕĘ āđģ ĞĚ ĈĥĦ Ĥģü ÿ ø ăü þ.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Chászin károv lekoreáv, 

        vesomeá el evjonim, 

dán din áni veevjon, 

        mispát recucim umunim, 

veeljonim vetáchtonim, 

        bejádechá ádon háádonim, 

umispáti méitechá jécé 

        kánogáh él emunim, 

lo is el vicházev, 

        áser jáchálif injáni,. 

vegázárti ses sánim, 

        áser láávádim niknim, 

vechámá ses chálfu li, 

        velo áhávti ádonim, 

veim nimkárti leeker, 

        velo egáel básánim, 

bikrovim din eker, 

        veátá kerovi vegoáli 

   ádonáj boker tismá koli. 

ēĀ ěĕĝüģĀđĕČĤ āđģĘ č āđĤĀ ø ø,  
Ě āđ Ĉĥđ        Ŭ øęĕĜ āđĕčČ ĘČ Ğü ø þ þ ÿ,  

ě āđĕčČđ ĕĜĞ ěĕď ěďø þ ø ü Ā ă ü ă Ā,  
ęĕĜĞĚđ ęĕĢđĢĤ ĔĠ ĈĥĚ        ă ü Ă ø ă ü ă ø ÿ ø üă,  

ęĕĜ āđĦēĦđ ęĕĜ āđĕĘĞđü ă ø ÿ ø ü ø þ ø,  
ęĕĜ āđďČĐ ě āđďČ Ėďĕč        ü ú Ā ú ø Ā øĀ ă,  

ČĢĕ ĖĦČĚ ĕĔĠ ĈĥĚđý ý ăø ü ý ü Ā ø ü ăĀ ă  
Č ĘČ ĐĎāĜė        ù ý ă ÿ ÿă ăęĕĜđĚü ă,  

čĒėĕđ ĘČ ĈĥĕČ ČāĘă ý ÿ ü ý ü,  
ęĕĜĕĜĞ ğĕĘēĕ Ĥ ĈĥČ        ü Ā ø ü ü ú ÿ þ ú,  

ęĕĜ Ĉĥ Ĉĥ Ĉĥ ĦĤĒĎđü Ā ý ăĀ ø ÿ Ā ø,  
ęĕĜģĜ ęĕďčĞĘ Ĥ ĈĥČ        ü ø ü ü Ā ú ÿ þ ú,  

ĕĘ đĠĘē Ĉĥ Ĉĥ Đ ăĚėđü ă ø Ā ý Ā ÿ ø,  
ĐČ ČāĘđ        Ů Ā øęĕĜ āđďČ ĕĦčü ú ăü ø,  

ėĚĜ ęČđŮ ø ü ü øăĞĘ ĕĦĤŬ ø ăü øĤģþ,  
č ĘČĎČ ČāĘđ        ă ÿ ý Ā þ øăęĕĜ Ĉĥü Ā ă,  

Ğ ěĕď ęĕč āđĤģčŬ ă ü ü ø üăĤģþ,  
ĕĘČ āđĎđ ĕč āđĤģ ĐĦČđ        ü ú ø ü ø ăĀ ÿ ø,  

āč ĕĕ   Ą Ā øăĕĘ āđģ ĞĚ ĈĥĦ Ĥģü ÿ ø ăü þ.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON AZ 5. NAPRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ Đ'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Jásmiénu száláchti, josev beszeter eljon, 

bimin jesá lehivásá, ám áni vevjon, 

besávénu elechá, noráot becedek táánénu, 

     ádonáj heje ozer lánu. 

ĞĕĚ ĈĥĕŬ ü ø ÿđĜăĘĝ Ů ĀĕĦēü ø ,ĝč č ĈĥāĕŬ ø ýăě āđĕĘĞ ĤĦø þ þ,  
ĕ ěĕĚĕčŭ ü üăĞ ĈĥđĐĘ Ğ Ĉĥÿ ă Ā ü ø ÿ ,ě āđĕčČđ ĕĜĞ ęĞø þ ø ü Ā ÿ,  
Ğđ ĈĥčŬ ø ÿ øăĘČ đĜŭ ý ăĖĕĀ ,Ģč Ħ āđČĤ āđĜŭ ø Āă ģďþĜĞĦŬ ú ăÿđĜă,  

Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Siviti ezráti, ál gibor veniszá, 

lifne gochi espoch szichi, uláj pánáj jiszá, 

midáti kivánti, kászeder áser ászá, 

hálo jákir mekárker kir, 

   od záchor tizkerenu, 

     ádonáj heje ozer lánu. 

ĈĥüđŪăĕĦĤĒĞ ĕĦĕü Ā ø þ ü ,Č ĉĥĜđ Ĥ āđčĎ ĘĞă ăĀ ü ø ü ÿă,  
Ęüĕēĕ ĉĥ ĖāĠ ĈĥČ ĕē āđĎ ĕĜĠü ü ø þ ü ý øø ă ,Č ĉĥĕ ĕĜĠ ĕĘđČăĀ ü ÿ Ā ÿ ăă,  
Ěüđė ĕĦďŮă ü ü ă ĀăĕĦĜăü ø ,ĝėŬ ÿă ăĐ ĉĥĞ Ĥ ĈĥČ ĤďĀ Ā þ ú þ,  
ĐúĤĕģ ĤģĤģĚ Ĥĕģĕ ČāĘü ý ø ÿ ø ü ÿă,  

ĤėĒĦ Ĥ āđėĒ ď āđĞ   ŭ ø ø ăü ĀăđĜă ă,  
Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  

 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Bevo kegál hágálgál, leháchálif hásitá, 

rájátechá jonátechá, lechá foná hábitá, 

beávát náfsáh higisá, liftoách báchárátá, 

jemin pesutá milemátá, becipijáténu cipinu, 

     ádonáj heje ozer lánu. 

čă øĎĘĎĐ ĘĎė Čāčă ăÿ ø ÿ ÿ ÿ øăĘ ,ĐĔ ĈĥĐ ğĕĘēĐĘăĀ ü ÿ ü ú ÿ øă,  
ĤÿĦĕĞø Ā øĖĦĜ āđĕ ĖĀ Āø Ā ,čĐ ĐĜ āđĠ ĖĘŪ ÿ Ā øă ĀĐĔĕĀ,  
čă øĎĐ Đ ĈĥĠĜ ĦđČŪ ü ă Ā ø ÿ ă ÿ ÿăĐ ĈĥĕĀ ,āĦĠĘĄă ø üĐĔĤēč ēĀ Ā ú ÿ ÿă,  
ĕøĘĚ ĐĔđ ĈĥĠ ěĕĚăø ü Ā ă ø üăĐĔĚăĀ ÿ ,ĦĕĠĢčŬ Ā ü ü øă ă ăĠĢ đĜŪ ü ăăđĜĕă,  

Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Soel cheszed behivászed, hineni tomár, 

márut jecer hibácer, kávuá kevámászmár, 

ulcávár kemo szávár, hutál lemismár, 

umi ázár zer lezár, umi áchzár ki jeirenu, 

     ádonáj heje ozer lánu. 

Ĉĥē ĘČ āđŭ ýďĝđĐč ďĝý ă Ā ü ø þă ,ĜĐŬ üăĤĚČāĦ ĕĜÿ ü,  
ĚĀĕ ĦđĤŭ ăĤĢčĐ ĤĢý Ā ü þă ,čģĄ ĀĤĚĝ ăĚčė ĞđĀ ø ÿ ÿ ø ÿ ăă,  
đăĤČđĝ āđĚė ĤČđĢĘă Ā ÿ ø ă Ā ÿ øă ,ĤĚ ĈĥĚĘ ĘĔđĐĀ ø ü ø ÿ ă,  

 ĕĚđü ăČĀĤĒĘ ĤĒ ĤĒĀ ø ý ÿ ,ĤĕĞĕ ĕė ĤĒėČ ĕĚđŭ ü ø ü Ā ø ÿ ü ăăđĜă ă,  
Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  

 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Láchávácelet petách delet, eloáh mimáál, 

biná hágigi lehácigi, betoch sáár háninál, 

rácháménu kádeménu, cori umázor hátál, 

bárer chiki lehácdiki, jevukás ávon veénenu, 

     ádonáj heje ozer lánu. 

ĘÿĢčēŭ ÿ úăď ēĦĠ ĦĘŭă ÿ ø þăĦĘþ ,ĘČĄ ùăĚĚ Đ āđŮ ü ăÿĘĞÿ,  
čă üĐ ĐĜĕú ĀĕĎĕĢĐĘ ĕĎĕĎü ü ÿ ø ü üă ,Ĉĥ Ė āđĦčŮ øø ăĘĞĜĜĐ ĤĞÿ ø ü ÿ ÿă,  
ĤÿĚēŬ úďģ đĜă ø ÿ ăĚŬđĜă ,ĘĞĦĐ Ĥ āđĒĚđ ĕĤĢÿ ø ÿ Ā ă ü û,  
čă ĀĕģĕďĢĐĘ ĕėē ĤĤü ă ü ø ÿ ø ü ü ýă ,ĜĕČđ ě āđĞ Ĉĥģčĕŭ ý ø Ā ÿ Ă øăđĜă ă,  

Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Jonát elem misálem, chelek jáfe tágiá, 

ot cedek behictádek, 

   bejirátechá lehosiá, 

ĕęĘ ĈĥĚ ęĘČ ĦĜ āđý Ā ü þ ý ÿă ,ēŬĎĦ ĐĠĕ ģĘŪ ăÿ þ Ā þăĞĕÿ,  
ČĢ Ħ āđŭģďĔĢĐč ģďă ý ÿ ø ü ø þă,  

ĐĞĕ Ĉĥ āđĐĘ ĖĦČĤĕč   ă Ā ü ø ø Ā ø ü øĀ ă,  
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lechá tikrá et lesáchreráh, 

   ádon bezo hásáá, 

vátek tik minártek, káor toci dinénu, 

     ádonáj hejeh ozer lánu. 

ĘøĐĤĤē ĈĥĘ ĦĞ ČĤģĦ Ėă Ā ø ø ÿ ø ý Ā ø ăü Ā,  
Ēč ě āđďČ   ă ø ĀĐĞ ĈĥĐ āđĀ Ā ÿă,  

ģĦĤĜĚ ģĕĦ ģĦđăý ø ÿ ü ăü ăý ÿă ,Ĝĕď ČĕĢ āđĦ Ĥ āđČėŬ ü ü ă ĀăđĜă,  
Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Táclichi bemisláchi, ásiv solechi dávár, 

chizáktá chok cháktá, eszer vesálos kimdubár, 

mácházikám velo rekám, suláchti lehitgábár, 

vecho táásze ávon nosze, 

   átá tásuv terácháménu, 

     ádonáj hejeh ozer lánu. 

ĘĢĦŪ ø ÿ ăĕēĕüĕēĘ ĈĥĚč ü Ā ø ü øă ,Ĥčď ĕēĘ āđ Ĉĥ čĕ ĈĥČĀ Ā ü ø ü Ā,  
ĒēŮă üē ģāē ĦģŮ ăĀ øĦģăĀ ø ,ĞŭĤčďĚė ĈĥāĘ Ĉĥđ Ĥ ĉĥă ăĀ Ă ø ü Ā ø þ,  

ęģĕĤ ČāĘđ ęģĕĒēĚĀ ý ø Ā ü ú ÿ ,Ę ĈĥŮ ĂăĤčĎĦĐĘ ĕĦēă Ā ÿ ø ü ø ăü øă,  
āėđøČ ĉĥāĜ ě āđĞ Đ ĉĥĞĦ Đý Ā þ ú ÿ,  

ĚēĤĦ čđ ĈĥĦ ĐĦĞ   Ŭ ú ÿ ăø ă ăĀ ăĀ ÿđĜă,  
Ğ ĐĕĐ ĕĕ     Ą ý ù Ā øĘ ĤĒ āđů ýđĜă.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A 6. NAPRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ đ'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Josev beszeter eljon, mágini vecináti, 

cáákáti háksivá, vehááziná rináti, 

cháté et cháttáti, kádos ten tikváti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ĝč č ĈĥāĕŬ ø ýăě āđĕĘĞ ĤĦø þ þ ,ĕĦĜĢđ ĕĜĎĚü Ā ü ø ü ü Āă ă,  
ĢÿĈĥģĐ ĕĦģĞŪ ø ÿ ü Ā úĐčĕĀ ,ĕĦĜĤ ĐĜĕĒČĐđü Ā ü Ā ü ú ÿ øă,  
ēÿĕĦČĔē ĦČ ČĔü Ā ÿ þ ýă ă ,ģĀĕĦđģĦ ěĦ Ĉĥ āđďü Ā ø ăü ăý,  

ĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     Ā ý ø ü ü ø ÿăĕĦü ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cedáká ásze leámechá, 

   kádos lemáán semechá, 

ki fászu temimechá, mááviré záámechá, 

umágise láchmechá, 

   láchen átá váti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ĢøăĚĞĘ Đ ĉĥĞ Đģďŭ ÿ ø ý ú Ā ĀĖĀ,  
   ĚĘ Ĉĥ āđďģŮ ø ĀĚ Ĉĥ ěĞŭ ø ÿĖĀ,  

ĚĕĚĦ đĝĠ ĕėŭ ü ăø ă ÿ üă ăĖĕĀ ,ĚĞĒ ĕĤĕčĞĚŭ ú ÿ ý ü ú ÿĖĀ,  
ĚēĘ ĕ ĈĥĕĎĚđŭ ø ÿ ý ü ÿ ăăĖĀ,  
č ĐĦĞ ěėĘ   ů ăĀ ÿ ý ĀĕĦČü,  

ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Chátot neuráj táclil, 

   vejám jeháfechu kecálil, 

vecedek zekenim tászlil, 

   vesávát nechéim táchlil, 

veet tenákeni keváálil, másztini áz jejelil, 

ki libi lechá kálil, 

   átá hine váti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ēÿĘĕĘĢĦ ĕĤđĞĜ ĦČāĔü ø ăÿ ÿ ă ø ă,  
ĘĕĘĢė đėĠĐĕ ęĕđ   ü Ā ø ă ø Ā ý Ā øă,  

Ģđŭ øęĕĜģĒ ģďü ý ø þĘĕĘĝĦ ü ø ăÿ,  
ĘĕĘėĦ ęĕČėĜ ĦĞđ Ĉĥđ   ü ø ăÿ ü ý ø ÿ ø ÿ ø,  

ĘĕĘĞčė ĕĜģĜĦ ĦĞđü ú ÿ ø ü ý ÿ ăø ý øă ă ,ĘĕĘĕĕ ĒČ ĕĜĕĔĝĚü ý ø Ā ü ü ø ÿ,  
ĘĕĘė ĖĘ ĕčĘ ĕėü Ā ø ü ü üă ă ăĀ,  

č ĐĜĐ ĐĦĞ   ů ý ü ăĀ ÿăĕĦČü,  
ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Chánun cháj choneni, lekol zááki bigroni, 

besomáchá tááneni, szelichátechá tárbeni, 

chájim tichteveni, 

   veánetá bi cidkáti,  

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ēÿĜē ĕē ěđĜŬ Ā ÿ ăă ăĕĜü ,ĕĜ āđĤĎč ĕģĞĒ Ę āđģĘü ø ü ü ú ÿ øă,  
ĜĞĦ ĖĞĚ ĈĥčŬ ú ăÿ ú ø Ā øĀ ăĕĜü ,čĤĦ ĖĦēĕĘĝŬ ø ăÿ ø Ā ü øă ĀĕĜü,  

ēÿčĦėĦ ęĕĕŬ ăø ø ăü üăĕĜü,  
ĕĦģďĢ ĕč ĐĦĜĞđ   ü Ā ø ü ü Ā ø Ā øă,  
ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Ze eli hosiá, usujot háchriá, 

umizevulechá hofiá, chon szoárá veszoá, 

umlosni hávliá, conechá mileháfsiá, 

pen ere váráá, 

   beovdán moládti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ĒþĈĥ āđĐ ĕĘČ ĐŪ ü ýĐĞĕĀ ,ĤėĐ Ħ āđĕėĒđŪ ø ÿ Ă ø ăăĐĞĕĀ,  
Ġ āđĐ ĖĘđčĒĚđŪ ø ă ă ø ü ăĀĐĞĕĀ ,ĐĞāĝđ ĐĤĞāĝ ěāēĀ ø Ā ú,  

ĐĞĕĘčĐ ĕĜ ĈĥĘĚđĀ ü ø ÿ ü ø Ā ø ă ,ĐĞĕ ĈĥĠĐĘĚ ĖĜČāĢĀ ü ø ÿ ø ü øă Ā,  
ĐĞĤč ĐČĤČ ěĠĀ Ā Ā þ ø þ þ ă,  

ĕĦďĘ āđĚ ěďčČč   ăü ø ÿ ÿ ø Ā øă,  
ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Kádes sem kodsechá, chilelu bemikdásechá, 

veáháronim kedosechá, mágise isechá, 

umáh jáászu kedosechá, kefászu kodásechá, 

see ná mákdisechá, 

   kefárim im silámti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ģÿĈĥďģ ę Ĉĥ Ĉĥďŭ ø Ā ý ă ýĖĀ ,ĈĥďģĚč đĘĘēŭ ă Ā ø ü ø ă ø üăĖĀ,  
Ĉĥ āđďģ ęĕĜ āđĤĐČđŭ ø ü ú ÿ øĖĕĀ ,ĈĥČ ĕ ĈĥĕĎĚŭ ü ý ü ÿă ăĖĕĀ,  
Ĉĥ āđďģ đ ĉĥĞĕ ĐĚđŭ ø ă ú ÿ ÿ ăăĖĕĀ ,Ĉĥďģ đĝĠėŭ Ā Ā ă ÿ øă ăĖĕĀ,  
ĈĥĕďģĚ ČĜ ĐĞ Ĉĥŭ ă ü ø ÿ Ā ý øĖĕĀ,  

Ĉĥ ęČ ęĕĤĠė   ü ü ü Ā øăĘŮ ăĕĦĚăü ø,  
Ĝ     ÿĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠü Ā ý ø ü ü øă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Jerácu ávádechá, lemáán sem kevodechá, 

mejáchádechá meidechá, ki én biládechá, 

bákés ná ovedechá, hén báu ádechá, 

ki tovim dodechá, pánechá bikásti,  

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

đĢĤĕă Ā ýďčĞ ŭ Ā úĖĕĀ ,ĚĘŮ øď āđčė ę Ĉĥ ěĞŭ ø ý ÿăĖĀ,  
ďēĕĚŭ ú ÿ øďĕĞĚ Ėĕŭ ü ø ĀĖĕĀ ,ďĞĘč ěĕČ ĕėŭ Ā ø ü ý üă ăĖĕĀ,  

ďč āđČ ČĜ Ĉĥģčŭ ø Ā ý ÿă ăĖĕĀ ,č ěĐů ýăďĞ đČŭ Ā ăĖĕĀ,  
ďāď ęĕč āđĔ ĕėŭ ă ü üăĖĕĀ ,ĜĠŭ Ā ăģč ĖĕŮ üă ă ĀĕĦ Ĉĥăü ø,  

ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđĀ Ā ÿ ø ü ÿ øă ăĕĦü.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Koli jeeráv ná, kemechim toch cijoná, 

letová hipáne ná, lehámcieni chánináh, 

ki el mi efne ná, 

   been másen umásená, 

limjáchálechá szelách ná, 

   hásmiem száláchti, 

     náfsi biséláti, veámi bevákásáti. 

ĕĘ āđģüĞĕ ù þČĜ čĤĀ ÿ ,ĐĜ āđĕĢ Ė āđĦ ęĕēĚėĀ ü ă ü ý øă ø ă,  
ČĜ ĐĜĠĐ Đč āđĔĘăĀ þ Ā ü Ā øă ,ČĕĢĚĐĘŬ ü ø ÿ øĐĜĕĜē ĕĜĀ ü ú ü,  

ČĜ ĐĜĠČ ĕĚ ĘČ ĕėă ăĀ þ ø þ ü þ ü,  
ĐĜĞ ĈĥĚđ ěĞ ĈĥĚ ěĕČč   Ā ý ø ÿ ă ý ø ÿ ý øă,  

ĘēĕĚĘŭ ú ÿ ø üČĜ ēĘĝ ĖĕĀ ÿ ø Ā,  
Ęĝ ęĞĕĚ ĈĥĐ   Ů Ā ý ü ø ÿĕĦēăü ø,  

ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ     ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A 7. NAPRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ Ē'  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Im ávonénu ánu vánu, 

   átánu lechá uvsimchá vánu, 

keráchem áv ál bánim rácháménu, 

   keis áser imo tenáchámenu, 

     ál beápechá pen támiténu. 

āđĞ ęČú üĜŬđĜĕăĞ ůč đĜů ăđĜă,  
ĦČ   ů Āč ĖĚ Ĉĥčđ ĖĘ đĜů ø ü ø ă ø ăĀ ĀđĜČă,  

ĚēĤ ęĕĜč ĘĞ čČ ęēĤėŬ ú ÿ ü Ā ÿ Ā ý ÿ øă ăđĜă,  
ĚēĜĦ āđ ăĚČ Ĥ ĈĥČ ĈĥĕČė   ŭ ú ÿ ăø ü þ ú ü øăđĜă ă,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Átá ádonáj tov veszálách, 

   otánu roá jecer ilách, 

bánechá bejád pisám milesálách, 

   bejád mászrijot libénu hámlách, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ČÿēĘĝđ č āđĔ ĕĜāďČ ĐĦăĀ ÿ ø Ā ú ăĀ,  
Ħ āđČ   ůāĤ đĜĄ ăĕ ĞŬ ÿēĘČ ĤĢăÿ ü þ,  

čă ĀĜŭēĘ ĈĥĘĚ ęĞ ĈĥĠ ďĕč Ėĕă ăÿ ÿ ø ü Ā ø ü ÿ øă ă Ā,  
č   ă øčĘ Ħ āđĕĤĝĚ ďĕŬ ü ü ø ÿ ÿă ăēĘĚĐ đĜÿ ø ÿ ă,  

  ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ   Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Gedál cheszed nocer lááláfim, 

   gálgel ráchámechá váchászádechá velo chilufim,

devárechá lo rekám veszilufim, 

   diminu chászdechá káájefim váálufim,  

     ál beápechá pen támiténu. 

Ďă øē Ęďŭ ĀęĕĠĘČĘ ĤĢāĜ ďĝü Ā ú Ā ý þ,  
ĚēĤ ĘĎĘĎ   ŭ ú ÿ ý ø ÿă ăďĝēđ Ėĕŭ Ā ú ÿ ĀęĕĠđĘē ČāĘđ Ėĕü ă ü øă Ā,  

ďă øęĕĠđĘĝđ ęģĕĤ ČāĘ ĖĤčü ă ü ø Ā ý ø Āă Ā,  
ăĚď   Ū ă üęĕĠđĘĞđ ęĕĠĕĞė Ėďĝē đĜĕü ă ú ÿ ü ý ú ÿ ă ø ø ÿ ăă Ā,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hászket cit cir hitbonen, 

   háel devárechá im legonen, 

vitákto deráchechá chinnun sánnen, 

   uváh bemidáh otánu chánen, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĐÿěĜ āđčĦĐ ĤĕĢ ĦĕĢ Ħėĝý ø ü ü ü ý øă ă,  
ěĜ āđĎĘ ęČ ĖĤčď ĘČĐ   ý ø ü ø Ā ă ø ý ĀĀ,  

đüėĤď āđĦģĦŭ Ā ă ø ă ø ăÿěĜ Ĉĥ ěđĜē Ėĕă ăý ÿ ă ü Ā,  
Đčđ   ă Ā ăĦ āđČ ĐďĚč ů ă Ā ü øăěĜē đĜăý ÿ ă,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Zocher niskáchot lechá hilul, 

   záám táktin keregá milul, 

chátoch chájim din pilul, 

   chon chinnám chokerechá chálul, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĒāđĘđĘĐ ĖĘ Ħ āđēė ĈĥĜ Ĥėă ü ø Ā ø ü ýă Ā ă,  
Ē   ŮĤė ěĕĔģĦ ęĞŭ ø ü ø ăÿ ÿăĘđĘĚ ĞĎă ü ÿă,  

ēúĘđĘĠ ěĕď ęĕĕē ĖāĦă ü ă ü ü ÿă ă ă ø,  
Ĥģ āđē ęĜē ěāē   ŭ ø Ā üăĘđĘē Ėă Ā Ā,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Tit nigrás tocho táclil, 

   toá zádon támun váálil, 

ĔüĘĕĘĢĦ āđė āđĦ ĈĥĤĎĜ Ĕĕü ø ÿ ă ÿ ø ü,  
āđĔ   ĄĞÿĘĕĘĞđ ěđĚĔ ě āđďĒ ü ú ÿ ă Ā Ā,  
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jodeá jecer má máálil, 

   jád letová álénu táglil, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĕď āđŬĞÿĕ ŭĘĕĘĞ ăĚ ĐĚ ĤĢü ú ÿ ÿ þ,  
ĘĞ Đč āđĔĘ ďĕ   Ŭ Ā Ā ø ĀĘĕĘĎĦ đĜĕü ø ăÿ ă,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Kelájot bochen usvile lev, 

   kásrut jásrut usrirut hálev, 

lev áluv im olev, 

   láán mátok suv umáchlev, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ėăøč Ĉĥđ ěē āđč Ħ āđĕĘŪ ø ă ý ĀăčĘ ĕĘĕý ý,  
čĘĐ ĦđĤĕĤ Ĉĥđ ĦđĤ Ĉĥĕ ĦđĤ Ĉĥė   ă ý ÿ ă ü ø ă ă ø ÿ ă ø ÿă,  

ĘýčĘ āđĞ ęĞ čđĘĞ čý ü ă Ā,  
Ę   ŮčĘėĚđ čđ Ĉĥ ģ āđĦĚ ěĞý ø ÿ ă ă Ā ÿ,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Mácil máte din hereg, 

   mekoreret lechá ereg, 

nákel sákel ávon mehisztáreg, 

   nászuj násuj bevo mekátreg, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĚÿĐ ěĕď ĕĔĚ ĘĕĢŭ ü ý Ā üăĎĤþ, 
Ĥ āđģĚ   ŭ øĞ ĖĘ ĦĤŭ ø þĀĎĤþ,  

ĜÿĎĤĦ ĉĥĐĚ ě āđĞ Ęģ Ĉĥ Ęģý ăĀ ø ü ý Ā ý ÿ ýă ă,  
ĎĤĔģĚ Čāčč ĕđ ĈĥĜ ĕđ ĉĥĜ   ý ø ÿ ø ø ă Ā ă Āă,  
ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Szirchon ketáv jád hánechtám, 

   szifro zájef táán hisztátám, 

oz beájin ávon hánichtám, 

   ál jád ráchámechá jitám, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĝüęĦēĜĐ ďĕ čĦė ě āđēĤăĀ ø þ ÿ Ā Ā ø øă ă,  
Ĕ ğĕĒ āđĤĠĝ   Ů ý ÿ ø üăęĦĦĝĐ ěĞăĀ ăÿ ø ü ÿ,  

ĞĞč Ē āđŮ øăĞ ěĕů üęĦėĜĐ ě āđăĀ ø ü ÿă,  
ĚēĤ ďĕ ĘĞ   ŭ ú ÿ ÿ ÿęĦĕ ĖĕăĀ ü Ā,  

Čč ĘČ     ÿ ø ÿăĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠŬ ü ø ăÿ þ øă ăĀđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Páne even midárkechá hitáken, 

   pálgé májim pánuj milehitrokén, 

cur michsol náár vezákén, 

   cámét uchráchámán ráchém hákén, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĠăÿČ ĐĜŭ ýăěģĦĐ ĖėĤďĚ ěčăý ăÿ ü ø ø ă ÿ ü þĀ ă,  
Ě ĕĎĘĠ   Ů ý ø ÿ ăěģ āđĤĦĐĘĚ ĕđĜĠ ęĕý ø ü ø ü ă Ā üă ă,  

ĢĜ Ę āđ ĈĥėĚ ĤđŮ ø ü ăěģĒđ ĤĞý Ā ø ÿ,  
ěģĐ ęēĤ ěĚēĤėđ Ħ ăĚĢ   ă ý ÿ ý ÿ Ā ú ÿ ø ă ý ÿ,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Károv lerácot kiluszách ámur, 

   kusi ligjonách sánuj vetámur, 

rivách lo lánecách sámur, 

   ráchem berogez din gámur, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ģĀĤđĚČ ĖĝđĘģ Ħ āđĢĤĘ č āđĤă Ā Ā ă ü ÿ øø ă,  
ĤđĚĦđ ĕđĜ Ĉĥ ĖĜ āđĕĎĘ ĕ Ĉĥđģ   ă Ā ø ă Ā Ā ø ü ü ăø,  

ĤüĜĘ ČāĘ Ėčĕŭ Ā ĀøĤđĚ Ĉĥ ēĢă Ā ÿ,  
āĤč ęēĤ   Ą ø ý ÿăĤđĚĎ ěĕď ĒĎă Ā ă ü þă,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăĜđă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Szávim sávim sevách sáchárut, 

   setulim joser jáldut báchárut, 

tágen cherut micád táchárut, 

   táchon táv chájim chárut, 

     ál beápechá pen támiténu. 

ĉĥĀĈĥ ęĕč Ĉĥ ęĕčŭ ü Ā üĦđĤē Ĉĥ ēčă ú ÿ ÿ,  
Ĉĕ ęĕĘđĦ Ĉĥ   Ą ü ă øč ĦđďĘĕ Ĥ Ĉĥă ÿ ă ø ÿ þĦđĤēă ú,  

ĦăĀĦđĤēĦ ďĢĚ ĦđĤē ěĎă ú ăÿ ÿ ü ă ý ýă,  
ĦđĤē ęĕĕē đĦ ěāēĦ   ă Ā ü ÿ ăĀ ăĀă,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Sálom sálom bászer mitkárev, 

   meát szájá kádes herev, 

hábákurot vechilufehen keáchát árev, 

   hákoset vetiná jáchád árev,  

     ál beápechá pen támiténu. 

ę āđĘ ĈĥĀčĤģĦĚ Ĥ ĉĥč ę āđĘ Ĉĥ ý Ā ø ü ý ÿ Āă ă,  
Đ Ĉĥďģ Ğĕĝ ĔĞĚ   ŭ ă ý ÿ ÿ ÿ ÿ øăčĤþ,  

čĤĞ ĦēČė ěĐĕĠđĘēđ Ħ āđĤđėčĐý Ā ÿ ÿ ø þ ý ă ü ø ă ÿ ÿă ă ăă,  
āģĐ   Ą ÿăĕ ČĜĕĔđ Ĕ ĈĥŮ Ā ü ø þčĤĞ ďēý Ā ÿ,  

ĔĕĞĚĦ ěĠ ĖĠČč ĘČ     Ŭ ü ø ăÿ þ ø ÿ ø ÿă ăĀ ăđĜă.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON EREV ROS HÁSÁNÁRA  /  ĠüăĒøāđĚě čĤĞĘþ þ ø ĈĥČāĤ ĐĜ ĈĥĐĀ Ā ÿă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Sofet kol háárec, 

        veotáh bámispát jáámid, 

ná chájim vácheszed, ál ámá ni tácmid, 

et tefilát hásáchár, bimkom olá táámid, 

   keolát háboker, áser leolát hátámid. 

ĔĠ ĈāĥýČĐ Ęė ů Ā ĀăġĤþ,  
ďĕĚĞĕ ĔĠ Ĉĥ ăĚč ĐĦ āđČđ        ü ú ÿ Ā ø ü ÿ ă Ā øă ă,  

ēđ ęĕĕē ČĜŭ Ā ü ÿ Āăďĝþ ,ďĕĚĢĦ ĕĜĞ ęĞ ĘĞü ø ăÿ ü Ā ÿ ÿ,  
ĈĥĐ ĦĘĠĦ ĦČŮ ÿ ÿ ü ăø þă ăĤēÿ ,ďĕĚĞĦ ĐĘ āđĞ ę āđģĚčü ú ÿ Ā ø üă,  
āčĐ ĦĘ āđĞė   Ą ÿ ÿ øă ăĤģþ ,ďĕĚĦĐ ĦĘ āđĞĘ Ĥ ĈĥČü ăĀ ÿ ÿ ø þ ú.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Loves cedáká umááte, lechá levád hájitron, 

im en bánu máászim, 

        zochrá jesene chevron, 

vehém jáálu lezikáron, lifne ádonáj támid, 

   keolát háboker, áser leolát hátámid. 

ĘĐĔĞĚđ ĐģďĢ Ĉĥč āđþ ú ÿ ă Ā Ā ø ý ,ě āđĤĦĕĐ ďčĘ ĖĘø ü ÿ ÿ ø øă Ā,  
č ěĕČ ęČů ý üăđĜăęĕ ĉĥĞĚ ü ú ÿ,  

ě āđĤčē ĕĜ Ĉĥĕ ĐĤėĒ        ø þ ý ý ø Ā ø Ā,  
ě āđĤėĒĘ đĘĞĕ ęĐđăĀ ü ø ă ú ÿ ý ø ,ďĕĚĦ ĕĕ ĕĜĠĘü ăĀ Ā ø ý ø ü,  

āčĐ ĦĘ āđĞė   Ą ÿ ÿ øă ăĤģþ ,ďĕĚĦĐ ĦĘ āđĞĘ Ĥ ĈĥČü ăĀ ÿ ÿ ø þ ú.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Máte kelápe cheszed, lehátot is litchijá, 

ámechá lecheszed háte, 

        gemol ná áláv vechájá, 

ketov táv chájim, vehájá ál mic-cho támid, 

   keolát háboker, áser leolát hátámid. 

Ěÿē ĕĠĘė ĐĔŭ ý ÿ ø ýă ă ăďĝþ ,ĐĕēĦĘ ĈĥĕČ Ħ āđĔĐĘă Ā ü ø ü ü ÿ øă,  
ēĘ Ė ăĚĞŭ ø ø ÿĀĐĔĐ ďĝăý ÿ þ, 

        Đĕēđ đĕĘĞ ČĜ ĘāĚĎĀ Ā ø Ā Ā Ā øă,  
ęĕĕē đĦ čāĦėă ü ÿ ăĀ øă ,āđēĢĚ ĘĞ ĐĕĐđø ü ÿ Ā Ā øďĕĚĦ ü ăĀ,  
āčĐ ĦĘ āđĞė   Ą ÿ ÿ øă ăĤģþ ,ďĕĚĦĐ ĦĘ āđĞĘ Ĥ ĈĥČü ăĀ ÿ ÿ ø þ ú.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hetivá virconechá ec cijon ir kedosáj, 

venátátá jád vásem bevetechá limkudásáj, 

váárichát ner leven jisáj, 

        leháálot ner támid, 

   keolát háboker, áser leolát hátámid. 

Đýĕ Ĉĥ āđďģ ĤĕĞ ě āđĕĢ ĦČ ĖĜ āđĢĤč ĐčĕĔĕÿ ø ü ü þ ø ø ü Ā üă Ā,  
ĦĜđŮ Ā øĕ ĈĥďģĚĘ ĖĦĕčč ę Ĉĥđ ďĕ Ħÿ ă Ā Ă ø ü ø ý ø ý Ā Ā ăĀĀ ă,  

ĕ Ĉĥĕ ěčĘ ĤĜ ĦėĕĤĞđÿ ü þ ø ý ÿ ü ú ÿ,  
ďĕĚĦ ĤĜ Ħ āđĘĞĐĘ        ü ăĀ ý ú ÿ ø,  

āčĐ ĦĘ āđĞė   Ą ÿ ÿ øă ăĤģþ ,ďĕĚĦĐ ĦĘ āđĞĘ Ĥ ĈĥČü ăĀ ÿ ÿ ø þ ú.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Chizku veimcu levávchem, ámi beel máuzo, 

edotáv ki tincoru, gám et zo leumát zu, 

jecháper beád chátotechem, 

        vejizkor ráchem berogzo, 

dirsu ádonáj veuzo, báksu fánáj támid, 

   keolát háboker, áser leolát hátámid. 

ģĒēø üęėččĘ đĢĚČđ đþ ø ÿ ø ă ø ü ø ă , ĕ ăĚĞü ÿāđĒĞĚ ĘČčă Ă Ā ý øă,  
đĤāĢĜĦ ĕė đĕĦ āđďĞă ø ü ü Ā ýă ,āđĒ Ħ ăĚĞĘ āđĒ ĦČ ęĎÿ Ă ø þ ÿă,  

ęėĕĦČāĔē ďĞč ĤĠėĕþ ý ÿ ÿ ø ý ÿ øă ă ă,  
āđĒĎĤč ęēĤ ĤāėĒĕđ        ø Ā ø ý ÿ ø ü øă ă,  

āđĒĞđ ĕĕ đ ĈĥĤďă Ă ø Ā ø ă ø ă ü ,ďĕĚĦ đĕĜĠ đ Ĉĥģčü ăĀ Ā Ā ă ø ÿă ă,  
āčĐ ĦĘ āđĞė   Ą ÿ ÿ øă ăĤģþ ,ďĕĚĦĐ ĦĘ āđĞĘ Ĥ ĈĥČü ăĀ ÿ ÿ ø þ ú.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON GEDÁLJÁ BÖJTJÉRE  /  ĠüăĒøāđĚě ę āđĢĘø ĐĕĘďĎĀ ø ÿ øă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Horetá derech tesuvá levát hásovevá, 

ben kesze leászor ádechá lásuvá, 

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

Ĥ āđĐŬĦĕĀď ŭăĐčč āđ ĈĥĐ ĦčĘ Đčđ ĈĥĦ ĖĤĀ ý ÿ ÿ ø Ā ă ăø þă ø,  
ė đĕčŭ ýă ăďĞ Ĥ āđ ĉĥĞĘ Đĝŭ Ā Ā þ þĈĥĘ ĖĕĄ Ā ĀĐčđĀ ă,  

   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Áz meáz mikedem hikdámtá tesuvá, 

beterem himtáchtá erec viszode reguvá, 

gám lechol hásávim 

        cori umárpe chásuvá, 

dofke delátechá rekám milehásivá,  

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ČĀģĚ ĒČĚ Ēŭ ü Ā ýăďģĐ ęďŮă ø ü þĐčđ ĈĥĦ ĦĚĀ ă ăø ăĀ ø,  
čă øĔŭĦĚĐ ęĤŮ ă ø ü þĞ Ħēŭ ăĀ øĐčđĎĤ ĕď āđĝĕđ ġĤĀ ă ø ý ü þ,  
Ďă ÿęĕč ĈĥĐ ĘėĘ ęü Ā ÿ Ā øă  

Đčđ Ĉĥē ČĠĤĚđ ĕĤĢ        Ā ă ú ý ø ÿ ă ü ûă,  
ďăĦĘď ĕģĠ āđŭ Ā ø ý øčĕ ĈĥĐĘĚ ęģĕĤ ĖĕĀ ü Ā ø ü Ā ýă ĀĐ,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hen ros áfrot tevel 

        áser rison nocár, 

veniszito bemicvá kálá veotáh lo nácár, 

záámtá veánáftá áláv senotáv lekácer, 

cházer bitsuvá vecháison huncár,  

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ĐýĘčĦ Ħ āđĤĠĞ ĈĥČāĤ ěý ăý ø ÿ  
ĤĢ āđĜ ě āđ ĈĥČĤ Ĥ ĈĥČ        Ā ü þ ú,  

đøĤĢĜ ČāĘ ĐĦ āđČđ ĐĘģ ĐđĢĚč āđĦĕĝĜĀ Ā ă Ā ø Ā ÿ Ā ø ü ø ü üă ă ă,  
ĒĀĞŮĜČđ ĦĚŮ Ā ø ăĀ øĤĢģĘ đĕĦ āđĜ Ĉĥ đĕĘĞ ĦĠă ý ÿ ø Ā ø Ā Ā ăĀ ø,  

ēĀĤĢĜĐ ě āđ ĈĥĕČėđ Đčđ ĈĥĦč ĤĒĀ ø Ă ü Ā ø Ā ă ø ü ÿă,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Táá gizo deme áchiv besofcho, 

jiszárto bená vánád lechet ko vácho, 

báet sáv elechá veázáv roá dárko, 

lesivátájim heeráchto 

        kol moco beli leháko,  

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ĔĀČ ĕĚď āđĞĒĎ ĐĞĀ ý ă ø ø ü ĀāđėĠ Ĉĥč đĕēø Ā ø üă,  
ĕüĘ ďĜđ ĞĜč āđĦĤĝŭ Ā Ā Ā ø ăĀ ø ÿă ăĐāėđ Đāė ĦėĀ þă,  
ėăĀĘČ č Ĉĥ ĦĞŭ ý Ā ýāĤ čĒĞđ ĖĕĄ ÿ Ā ø ĀāđėĤď Ğă ø ă ÿ ÿ,  
ĘøĦĞč ĈĥŮ Ā ø üāđĦėĤČĐ ęĕă ø ÿ ù þ ü 

āđėĐĘ ĕĘč āđČĢ āđĚ Ęė        ă ă ăÿ ø ü ø ø Ā,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Mechálel jecue joldo áser páház kámájim, 

nátáju rágláv kimát 

        lule sáfách lev kámájim, 

szárách gur árje bikdesá hi váenájim, 

ávono hodá vehichráto lecedek bemoznájim,  

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ĚøĘēăý ÿĠ Ĥ ĈĥČ āđďĘ āđĕ ĕĞđĢĕ ĘŮ þ ú ø ý ă øăăĚė ĒēŮ ÿ ÿăęĕü,  
ĜĀĔůĔĞĚė đĕĘĎĤ đĕÿ ø ü Ā ø ÿ ăă  
 ăĚė čĘ ĖĠ Ĉĥ ĕĘđĘ       Ů ÿ ý ÿ Ā ý ăă øęĕü,  

ĝĀĜĕĞč ČĕĐ Đ Ĉĥďģč ĐĕĤČ ĤđĎ ēĤŮ ý Ā ü Ā ý ø ü ý ø ÿ ă ÿă ăęĕü,  
ĞúĢĘ āđĦĞĤėĐđ Đď āđĐ āđĜ āđŭ ø ă ø ÿ ø ü ø ĀĜĒČāĚč ģďů ø ø þăęĕü,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Párác gidrot olám ben omri beresá, 

cálem áserim chásák 

        vehoszif ál chátáto pesá, 

kárátá gezár dino besuvo milifsá, 

ruchám kemode veozev uvchá nosá 

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ĠăĀĤč ĕĤĚĞ ěč ęĘ āđĞ Ħ āđĤďĎ ġĤŭ ø ü ø Ā þ Ā ø ü ÿă ă ăĞ Ĉĥÿ,  
ĢÿĤ ĈĥČ ĕĚĘü þ ú ý øĕģ Ĉĥē ęÿ Ā  

 ğĕĝ āđĐđ        ü øĠ āđĦČĔē ĘĞŭ Ā ÿ ÿă ăĞ Ĉĥÿ,  
ģĀĤŮĞ ĈĥĠĘĚ āđčđ Ĉĥč āđĜĕď ĤĒĎ ĦĞÿ ø ü ü ă ø ă ü ÿ ø ăĀ øă ăă,  
ĤĂĞ Ĉĥ āđĜ Ėčđ čĒ āđĞđ Đď āđĚė ęēĀ ø ă ý ø þ ø ÿĀ ă,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĈĥĜđ ĖĕĄ Ā ø ĀĐčđĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Sánenu lesonám 

        kechec ánse ir hágedolá, 

sigjonám uzdonám rábu ád lemálá, 

titechá cházon háfichátám ácházum 

        retet vehálchálá, 

tesuvá ászu kehogen 

        velifne chisze chevodechá nitkábelá,  

   hásivénu ádonáj elechá, venásuvá. 

ĈĥĀęĜ āđ ĈĥĘ đĜĜĀ ø ă ø  
Đ ĤĕĞ ĕ ĈĥĜČ ġēė        ÿ ü ý ø ÿ ý øăĐĘ āđďĎĀ øă,  

ĈĥüĐĘĞĚĘ ďĞ đčĤ ęĜ āđďĒđ ęĜ āđĕĎĀ ø ÿ ø ÿ ă ÿ Ā ø ă Ā øă,  
ĦăüęđĒēČ ęĦėĕĠĐ ě āđĒē ĖĦă Ā ú Ā Ā ü ú ú ăøĀ  

Ĥ        ŭĐĘēĘēđ ĦĦĀ Ā ø ÿ ø þ,  
ĦăøāĐė đ ĉĥĞ Đčđ ĈĥĄ ø ă Ā Ā ăăěĎþ  

ĐĘčģĦĜ Ėď āđčė Čĝė ĕĜĠĘđ        Ā ø ÿ ø ü ø ø ý ü ý ø ü øă Ā ă,  
   čĕ ĈĥĐŬ ü úĘČ ĕĕ đĜŭ ý Ā ø ăĖĕĀ ,ĈĥĜđĄ Ā øĐčđĀ ă.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A MEGTÉRÉS  2. NAPJÁRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ č' Ę Ĉĥþ ĦĤ ĉĥĞþ þ ú ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Beásmoret háboker kerátichá el mehulál, 

jeeráv lechá chin erki jom libi lechá szolál, 

vetágiáh et choski uchor boker jehulál, 

   málki veloháj ki elechá etpálál. 

āĚ ĈĥČčĄ ø ÿ øăĦĤþāčĐ Ą ÿăĦČĤģ ĤģŪ Ā ø þĘĘĐĚ ĘČ ĖĕăĀ Ă ø ý Ā,  
ĕþĘĘ āđĝ ĖĘ ĕčĘ ę āđĕ ĕėĤĞ ěĕē ĖĘ čĤĞĀ ø ü ü ü ø þ ü ø ÿ ùĀ Āă ă,  

ĎĦđŪ ÿ øăāč Ĥ āđČėđ ĕė Ĉĥē ĦČ ĐĕĄ ø ă ü ø Ā þ ăÿă ăĘĘĐĕ ĤģăĀ Ă ø þ,  
   ĘČ ĕė ĕĐāĘČđ ĕėĘĚŭ ý ü Ā ý ü ø ÿă ăĘĘĠĦČ ĖĕăĀ ÿ ø þă Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cáráj mezimechá, beáf cherfu ámechá, 

venászátá emechá bereges seon kámechá, 

sefoch áléhem zámechá, 

        vácháron áf mimeromechá, 

vekáne el lismechá, 

        áser bágojim mehulál,  

   málki veloháj ki elechá etpálál. 

ĢĀĚĕĞĒĚ ĕĤŭ ü ø ÿ ÿĖĕĀ ,Ğ đĠĤē ğČčÿ ă ø ý ÿ øăăĚŭĖĀ,  
ĉĥĜđů Ā øĚĕČ ĕĦČŭ ý üĖĀ ,Ĥčŭ øăĚģ ě āđČ Ĉĥ ĈĥĎŭ Ā ø þĖĕĀ,  

ĚĞĒ ęĐĕĘĞ Ė āđĠ Ĉĥŭ ø ÿ þ ý ú øøĖĀ,  
Ě āđĤ ăĚĚ ğČ ě āđĤēđ        ŭ ø ü ÿ ú ÿĖĕĀ,  

Ě ĈĥĘ ĘČ ČĜģđŭ ø ü ý ý ÿ øăĖĀ,  
ĘĘēĚ ęĕ āđĎč Ĥ ĈĥČ        ă ăĀ Ă ø ü ÿ þ úă,  

   ĘČ ĕė ĕĐāĘČđ ĕėĘĚŭ ý ü Ā ý ü ø ÿă ăĘĘĠĦČ ĖĕăĀ ÿ ø þă Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cháj rochev ál áv kál, 

        im tááleni bemiskál, 

cidki kechol jám jitkál, 

        verisi kenocár jekál, 

veim netiv orchi meukál, 

        vedini kesor hániszkál, 

siklá befeszel mehulál, 

        is mipesáim mecholál, 

   málki veloháj ki elechá etpálál. 

ēÿĘģ čĞ ĘĞ čė āđĤ ĕÿ Ā ÿ ý, 
ĘĞĦ ęČ        Ŭ ú ăÿ üĘģ ĈĥĚč ĕĜÿ ø ü ø üă,  

ĘģĦĕ ęĕ Ę āđēė ĕģďĢÿ ø ü Ā ø ü ø üă,  
Ęģĕ ĐĢ āđĜė ĕĞ ĈĥĤđ        ÿ ý Ā ø ü ø ü øă,  
ĘģĞĚ ĕēĤČ čĕĦĜ ęČđăĀ Ă ø ü ø Ā ü ø ü ø,  

ĘģĝĜĐ Ĥ āđ Ĉĥė ĕĜĕďđ        Ā ø ü ÿ ø ü ü øă ă,  
Ġč ĐĘģ Ĉĥŭ ø Ā ø üăĘĘĐĚ ĝĘăĀ Ă ø þ,  

ĘĘ āđēĚ ęĕĞ ĈĥĠĚ ĈĥĕČ        Ā ø ü Ā ø ü üă,  
   ĘČ ĕė ĕĐāĘČđ ĕėĘĚŭ ý ü Ā ý ü ø ÿă ăĘĘĠĦČ ĖĕăĀ ÿ ø þă Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Komem áron uvádáv, 

        vehálbes áháron midáv, 

verove vecode becedáv, 

        jochál peri mábádáv, 

veis nohem ál merádáv, 

        leson es tochál bádáv, 

uvááru senéhem jáchdáv, 

        kááser jeváer hágálál 

   málki veloháj ki elechá etpálál. 

ģđĕďčđ ě āđĤČ ęĚ āđă Ā ÿ ă Ā ý,  
đĕďĚ ěāĤĐČ ĈĥčĘĐđ        ă Ā ÿ ú ÿ ý ø ÿ øă,  

đĕďĕĢč Đď āđĢđ Đč āđĤđĀ ý ø þ ø þ øă,  
đĕďčĞĚ ĕĤĠ ĘėČāĕ        Ā Ā ø ÿ ü ø ÿă ă,  

Ě ĘĞ ęĐ āđĜ ĈĥĕČđø ÿ ý ü øđĕďĤĀ Ā,  
đĕďč ĘėČāĦ ĈĥČ ě āđ ĈĥĘ        ă Ā ÿ ÿ ă ý øă,  

đďēĕ ęĐĕĜ Ĉĥ đĤĞčđă Ā ø ÿ þ ý ø ă ú Ā ă,  
ĘĘĎĐ ĤĞčĕ Ĥ ĈĥČė        Ā Ā ÿ ý ÿ ø þ ú ÿă ă,  

   ĘČ ĕė ĕĐāĘČđ ĕėĘĚŭ ý ü Ā ý ü ø ÿă ăĘĘĠĦČ ĖĕăĀ ÿ ø þă Ā.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Kádos ál kolá don, 

        im kol jecuráv nádon, 

cháze jerivi is mádon, 

        medáber áláj bezádon, 

venochchi jeorer kidon, vetotách bi jádon, 

tená et náfsi lesálál, 

        molich joácim solál 

   málki veloháj ki elechá etpálál. 

Ĉĥ āđďģĀě āđďČ Ęė ĘĞ Ā Ā ÿă,  
ě āđďĜ đĕĤđĢĕ Ęė ęĞ        Ā Ā ă ø Ā üă,  

āđďĚ ĈĥĕČ ĕčĕĤĕ ĐĒēĀ ü ü ü ø ý úě, 
ě āđďĒč ĕĘĞ ĤčďĚ        Ā ø ÿ Ā ý ÿ øă ă,  

ě āđďĕė ĤĤ āđĞĕ ĕēė āđĜđă ü ý ø ü ø ø ,ě āđďĕ ĕč ēĦ āđĦđĀ ü Ā øă,  
ĘĘ ĈĥĘ ĕ ĈĥĠĜ ĦČ ĐĜĦĀ Ā ø ü ø ÿ þ Ā ăø,  

ĘĘ āđ Ĉĥ ęĕĢĞ āđĕ ĖĕĘ āđĚ        Ā ü ú üø,  
   ĘČ ĕė ĕĐāĘČđ ĕėĘĚŭ ý ü Ā ý ü ø ÿă ăĘĘĠĦČ ĖĕăĀ ÿ ø þă Ā.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A MEGTÉRÉS  3. NAPJÁRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ Ď' Ę Ĉĥþ ĦĤ ĉĥĞþ þ ú ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Sáchár kámti lehodot lechá elohé tehiláti, 

vááránen lechá boker veodiáchá chátáti, 

tináten li váze száchár lifuláti, 

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

ĈĥŮĤēÿ ģŮĕĦĘĐĦ ĕĐāĘČ ĖĘ Ħ āđď āđĐĘ ĕĦĚü Ā ü ø ý ù ø ø ăü øă Ā,  
āč ĖĘ ěĜĤČđĄ ø ý ÿ ú ÿă ăĀĕĦČĔē ĖĞĕď āđČđ Ĥģü Ā ÿ ú ü ø þă Ā,  

ĕĦĘĞĠĘ Ĥė ĉĥ ĐĒč ĕĘ ěĦĜĦü Ā Ă ø ü Ā Ā þ Ā ü þ Ā ăüă ă,  
   ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Lefánim zot bejiszráel 

        mákrive hákorbán, 

im chátát kásáni kulo háfách láván, 

váádáre kol senot 

        veáánin ál háchurbán, 

veen li levád miláti, veoláti tefiláti,  

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

ĘøĘČĤ Ĉĥĕč ĦČāĒ ęĕĜĠý Ā ü ø ü Āă  
ěčĤģĐ ĕčĕĤģĚ        ă Ā ø Ā ÿ ý ü ø ÿă,  

Ĝ Ĉĥė ĕĦČĔē ęČü Ā ÿ ü Ā ÿ üă ă ăěčĘ ĖĠĐ āđĘė ĕĀ Ā ÿ Ā Ăø ă ă,  
ĕĦ āđĜ Ĉĥ Ęė ĐďďČđÿ ø Ā ă þ ÿ ú ÿă  

ěčĤēĐ ĘĞ ěĕĜČČđ        ă Ā ø Ă ÿ ÿ ü ú ÿ ø,  
ĕĦĘĚ ďčĘ ĕĘ ěĕČđü Ā ü ÿ ø ü ý øă ,ĕĦĘĠĦ ĕĦĘ āđĞđü Ā ü ø ü Ā øă,  

   ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Mizbeách bihjoto vekodásim lizvichá, 

vehevi is et zivcho vechátáto nimchá, 

áfesz meni mecháhen 

        veen zevách veen minchá, 

todáti zevicháti, szicháti mincháti,  

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

ĚüčĒŬ øăĐēĕčĒĘ ęĕ Ĉĥďģđ āđĦ āđĕĐč ēĀ ü ø ü ü Ā Ā ø ø ü ÿă,  
ĚĜ āđĦČĔēđ āđēčĒ ĦČ ĈĥĕČ ČĕčĐđø ü Ā ÿ ø ø ü þ ü ü ý øăĐēĀ,  

Ě ĝĠČŭ ý ĀěĐėĚ ĕĜý ÿ ø üă  
Ē ěĕČđ        ŭ ý øĐēĜĚ ěĕČđ ēčĀ ø ü ý ø ÿ,  

ĕĦēĕčĒ ĕĦď āđĦü Ā ü ø ü Ā ă ,ĕĦēĜĚ ĕĦēĕ ĉĥü Ā ø ü ü Ā ü,  
   ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hen bihjot háávodá  

        vechohánim ál mismeret, 

hálo chátát mecháperet 

        veháolá máchseret, 

veen chátát veen olá 

        velo chelev vejoteret, 

veespoch et rináti, veápil techináti,  

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

ĐýĐď āđčĞĐ Ħ āđĕĐč ěĀ ú Ā ø üă  
Ě ĈĥĚ ĘĞ ęĕĜĐāėđ        ŭ ø ü ÿ ü ú øĦĤþ,  

ĠėĚ ĦČĔē ČāĘĐŭ ÿ ø Ā ÿ úă ăĦĤþ  
     ĈĥėĚ ĐĘ āđĞĐđ   ŭ ø ÿ Ā Ā øĦĤþ,  

ĐĘ āđĞ ěĕČđ ĦČĔē ěĕČđĀ ý ø Ā ÿ ý øă  
ē ČāĘđ        Ŭ øĦ āđĕđ čĘŭ ø þĦĤþ,  

ĕĦĜĤ ĦČ ĖāĠ ĈĥČđü Ā ü þ ø þ øă ø ă ,ĕĦĜēĦ ĘĕĠČđü Ā ü ăø ü ÿ øă ă,  
ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ   ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hen kedem bámikdás 

        bekum zerizim beásmoret, 

tehorim nicvu leháfiz chádásim liktoret, 

Đý ěģŭĈĥďģ ăĚč ęďă Ā ø ü ÿ þă  
 ęĕĒĕĤĒ ęđģč        ü ü ø ă øăāĚ ĈĥČčĄ ø ÿ øăĦĤþ,  

Ĕø ęĕĤ āđĐüĜüāĔģĘ ęĕ Ĉĥďē ĝĕĠĐĘ đčĢĄ ø ü ü Ā ú ü Ā ø ă øăĦĤþ,  
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veen levoná veen ketoret, 

        venisárti sechárchoret, 

behitvádot chátáti, tehi chekorbán todáti,  

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

āĔģ ěĕČđ ĐĜ āđčĘ ěĕČđĄ ø ý ø Ā ø ý øĦĤþ, 
āēĤē Ĉĥ ĕĦĤČ ĈĥĜđ        Ą ø ÿ ø ăü ø ÿ ø ü øĦĤþ,  

ĕĦČĔē Ħ āđďđĦĐčü Ā ÿ ă ÿ ø ü øă ă ,ĕĦď āđĦ ěčĤģė ĕĐĦü Ā ă Ā ø Ā ø ü ăøă,  
ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ   ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,ĕĦ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cháze kádos ki jádi kávdá ál áncháti, 

veen mi jáámod báádi 

        veen li bet menucháti, 

levád bechá ázkir simchá 

        máoz cu jesuáti, 

hááver et ásmáti, veántá bi cidkáti,  

   náfsi biseloti, veámi bevákásáti. 

Ēēý ú ĐģĀ ĕė Ĉĥ āđďăüĕĦēĜČ ĘĞ Đďčė ĕďĕü Ā ø ÿ ÿ Ā ø Ā ü Āă,  
ĕďĞč ďāĚĞĕ ĕĚ ěĕČđü ú ÿ ú ÿ ü ý øă  

ĕĦēđĜĚ Ħĕč ĕĘ ěĕČđ        ü Ā ă ø ý ü ý øă,  
ĖĚ Ĉĥ ĤĕėĒČ Ėč ďčĘĀ Āø ü ü ø ÿ ø ÿ øă ă  

ĕĦĞđ Ĉĥĕ ĤđĢ Ē āđĞĚ        ü Ā ă ø ă Ā,  
ĕĦĚ ĈĥČ ĦČ ĤčĞĐü Ā ø ÿ þ ý ú ÿ ,ĕĦģďĢ ĕč ĐĦĜĞđü Ā ø ü ü Ā ø Ā øă,  

ĕĦĘČ Ĉĥč ĕ ĈĥĠĜ   ü Ā ý ø ü ü ø ÿă ,Ħ Ĉĥģčč ĕ ăĚĞđü Ā Ā ÿ ø ü ÿ øă ăĕ.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A MEGTÉRÉS  4. NAPJÁRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ ď' Ę Ĉĥþ ĦĤ ĉĥĞþ þ ú ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Ben kesze leászor hisláchnu roá szeor, 

cádkénu bámizhpát beor háchájim leor, 

hineni átánu lechá ádir venáor, 

ki imchá mekor chájim, beorechá nire or. 

ė ěĕčŭ ýă ăĐĝþĘ ĈĥĐ Ĥ āđ ĉĥĞĘ Ů ø ü Ā þāĤ đĜėĄ ă øĤ āđČ ĉĥ Ğø ÿ,  
ģďĢŬ ă ø ÿĤ āđČĘ ęĕĕēĐ Ĥ āđČč ĔĠ ĈĥĚč đĜý ü ÿ ÿ ø Ā ø ü ÿ ăă ă ăă,  

ĦČ đĜĜĐů Ā ă ø üĤ āđČĜđ ĤĕďČ ĖĘ đĜĀ ø ă ü ÿ ø ăĀ,  
ęĕĕē Ĥ āđģĚ Ė ăĚĞ ĕėă ü ÿ ø ø ü üĀ ă ,Ĥ āđČ ĐČĤĜ ĖĤ āđČčþ ø ü ø øĀ ă.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Ádon imechá szelichá, 

        szelách umchál lesovechá, 

leet chitum gezár dinechá, 

        letová záchrá áhuvechá, 

jivádá ki elohim bisurun kerovechá, 

veszimeni cháchotám ál libechá. 

ČĀĐēĕĘĝ Ė ăĚĞ ě āđďĀ ü ø ø üĀ,  
č ĈĥĘ ĘēĚđ ēĘĝ        ŭ Ā ø ÿ ø ă ÿ øĖĕĀ,  

ĘøĜĕď ĤĒĎ ęđĦē ĦĞŭ ă ü ÿ ø ă ă ü ýăĖĀ,  
čđĐČ ĐĤėĒ Đč āđĔĘ        ŭ ă ú Ā ø Ā Ā øĖĕĀ,  

ĕüč āđĤģ ěđĤ Ĉĥĕč ęĕĐāĘČ ĕė Ğďđŭ ø ă Ă ü ü ù ü ÿ ă Āă ăĖĕĀ,  
Ěĕ ĉĥđŬ ü øčĘ ĘĞ ęĦ āđēė ĕĜŭ ü ÿ Ā ÿ üăĖĀ.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Ávádechá letov táárov, 

        cáv kitmám lemochká, 

záchrá mecuke tevel, peulátám im pászká, 

ráchem berogez tizkor, bánechá et chákuká, 

kátváh ál luách itám veál szefer chuká. 

Ğúďčŭ ĀčāĤĞĦ č āđĔĘ Ėĕú ăÿ ø Ā,  
ĐģēĚĘ ęĚĦė đĢ        Ā ø Ā ø Ā ø ü ÿă,  

ĒĀĘčĦ ĕģđĢĚ ĐĤėý ý ý ă ø Ā ø ,ĐģĝĠ ęČ ęĦĘĞĠĀ ø Ā ü Ā Ā Ă øă ăă,  
ĤÿāĤč ęēĄ ø ýăĤāėĒĦ ĒĎă ø ăü þ ,Ĝčŭ ĀăĐģđģē ĦĞ ĖĕĀ ă ú ý Ā,  

Ę ĘĞ ĐčĦėĄ ÿ ă Ā ø Āăĝ ĘĞđ ęĦČ ēđŬ ÿ ø ăĀ ü ÿ ăĐģē ĤĠăĀ Ă þ.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Betáchánunim kerás vedál, 

        lefánechá kárevu, 

ree onjám more meod, 

        beláchác básefel jesevu, 

bejom chipusz táálumot, 

        eljon bechá enechá jetivu, 

veál szifrechá kulám jikátevu. 

čă øĘďđ ĈĥĤė ęĕĜđĜēĦÿ ø Ā ø ü ă ú ÿă,  
ĜĠĘ        ŭ Ā øđčĤģ Ėĕă ø Ā Ā,  

ĤøďāČĚ ĐĤāĚ ęĕĜĞ ĐČø þ Ā ø Ā ý,  
Ęč        Ů øăĈĥč ġēŬ ÿ ÿă ăĈĥĕ ĘĠŬ ý þđčă,  

čă øĦ āđĚđĘĞĦ ĉĥđĠē ę āđĕă ú ăÿ ă üă,  
ĜĕĞ Ėč ě āđĕĘĞ        ŭ ý ø ø þĀ ăĔĕĕ ĖĕŪ ý Āđčĕă,  

ĖĤĠĝ ĘĞđĀ ø ø ü ÿ øĦėĕ ęĘė Ŭ Ā ü Ā Ăă ăăđčă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Sochárechá himáce lechánenchá 

        omdim háskem, 

levál jáon kátegor beenechá bál jitchákem, 

melicim ufráklitim 

        bechászdechá imám hászkem, 

kitvu ál hájehudim kátov beenechem 

ĈĥĤē āđŭ úăĚĐ ĖĕĀ ü ĀĖĜĜēĘ ČĢĀ ø þ ÿ ø ýă  
ęė ĈĥĐ ęĕďĚ āđĞ        ă ý ø ÿ ü ø,  

ĘøĜĕĞč Ĥ āđĎĔģ ĒāĞĕ Ęčŭ ý ø ý ÿ Ā ÿă ăęėēĦĕ Ęč Ėĕă ăý ÿ ø ü ÿ Ā,  
ĚøęĕĔĕĘģĤĠđ ęĕĢĕĘü ü ø ÿ ø ă ü ü  

ęėĝĐ ę ăĚĞ Ėďĝēč        ă ăý ø ÿ Ā ü ă ø ø ÿ øĀ,  
ęėĕĜĕĞč č āđĔė ęĕďđĐĕĐ ĘĞ đčĦėþ ý ý ø ÿ ü ă ø ÿ ÿ ă ø üă ă ă ăă.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Hen ruách velev ámechá sávur vecholá, 

hen chátát veásám veneder áser jáfle, 

emunim uvénunim chátom mále, 

ele lecháje olám veele. 

ĐýĤ ěĄĐĘ āđēđ Ĥđč Ĉĥ Ė ăĚĞ čĘđ ēđþ ø ă Ā ø ÿ ý ø ÿ ăĀ,  
ĐýĜđ ę ĈĥČđ ĦČĔē ěŭ ø Ā Ā ø Ā ÿăČĘĠĕ Ĥ ĈĥČ Ĥďþ ø ÿ þ ú þ,  
ČùČĘĚ ęĦ āđē ęāĦē ęĕĜđĜĕčđ ęĕĜđĚý Ā Ā ú ü ă ý ă ü ă,  
ČŬĐĘăþČđ ęĘ āđĞ ĕĕēĘ Ŭ ø Ā ý ÿ øăĐĘăþ.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Lo lefi reujim tispot hámonáj, 

jesurun mejáchádechá áf beláchác monáj, 

gelifát ketáv cáve lisvách velo lignáj, 

miftách pituche chotám kodes ládonáj. 

āĘĕĜ āđĚĐ ĔāĠ ĈĥĦ ęĕĕđČĤ ĕĠĘ Čÿ ú ø ăü ü ă ø ü øă,  
ĕøĈĥĂďēĕĚ ěđĤŭ ú ÿ ø ăĘč ğČ ĖĕŮ ø ÿă ĀĕĜ āđĚ ġēÿ ÿ,  
Ďă øĕČĜĎĘ ČāĘđ ēč ĈĥĘ ĐđĢ čĦė ĦĠĕĘÿ ø ü ø ÿ ø ü ă ý ÿ Ā ø ÿ üă,  

Ěüāģ ęĦ āđē ĕēđĦĠ ēĦĠĄ Ā ý ă ă ü ăÿ øăĕĕĘ ĈĥďĀ ÿ þ.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Lefátotechá betáchán ávádechá mászkimim, 

hipátách lámo usor nichumim, 

chászdechá háfle vehááver ketámim, 

el melech josev ál kisze ráchámim. 

ĘøĦč ĖĦ āđĦĠŮ ø ø ă ÿă ĀďčĞ ěēŭ Ā ú ÿęĕĚĕėĝĚ Ėĕü ü ø ÿă Ā,  
ĐüĠů ăĘ ēĦů ÿ āđĚđăęĕĚđēĜ ĤāėĒü ă ü ø,  

ďĝēă ø ø ÿęĕĚĦė ĤčĞĐđ ČĘĠĐ Ėü Ā ø ý ú ÿ ø ý ø ÿă Ā,  
Ě ĘČŭ ýęĕĚēĤ Čĝė ĘĞ č Ĉĥ āđĕ ĖĘü ú ÿ ý ü ÿ ý þă ă ø.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 
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PIZMON A MEGTÉRÉS  5. NAPJÁRA  /  ĠüăĒøāđĚě ĘøęĈđĕ Đ' Ę Ĉĥþ ĦĤ ĉĥĞþ þ ú ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Ádonáj, ádonáj, el, ráchum, vechánun, 

        erech ápájim, veráv cheszed, veemet, 

nocer cheszed lááláfim, nosze ávon, 

        váfesá, vechátáá, venáke. 

Veszáláchtá láávonénu 
        ulchátáténu uncháltánu. 

ĕĕĀ ø ,ĕĕĀ ø ,ĘČý ,ęđēĤă ÿ,ěđĜēđ ă ÿ øă, 
Č        ŭĠČ ĖĤŮ ÿ þă øęĕü , čĤđÿ øďĝēþ ŭ ,ĦĚČđþ ù þ,  

 ĤĢāĜýďĝēþ ŭĘ ĀęĕĠĘČü Ā ú ,ĉĥāĜýě āđĞ ČĀ, 
Ġđ        ŭ ĀĈĥÿĞ ,ĔēđĀ ÿ øăĐČĀ ,ģĜđý ÿ øăĐ.  
ĦēĘĝđĀă ø ÿ Ā øĜ āđĞĘ Ŭ ú ÿđĜă  

đ        ăĔēĘĀ ÿ øăĦČŬđĜăĦĘēĜđ ů ă ø ÿ ø ăđĜă.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Ezkerá elohim veehemájá, 

kiroti kol ir ál tiláh benujá, 

veir háelohim musfelet 

        ád sool táchtijá, 

   uvchol zot ánu lejáh, veénénu lejáh. 

ČþėĒø øăĚĐČđ ęĕĐāĘČ ĐĤů ù þ ø ü ù ĀĐĕĀ,  
čüă ĕĦ āđČĤü øėĀăĦ ĘĞ ĤĕĞ Ęüă ÿ üĘĀă ĐăčøăĐĕđĜĀ ă,  

ĈĥĚ ęĕĐāĘČĐ ĤĕĞđø Ă ü ù Ā ü øĠŭ ăĦĘþ  
Ĉĥ ďĞ        ø ÿĦ Ę āđČÿăĦēüă øĕĀăĐ,  

Č ĦČāĒ Ęėčđ   ů Ā ø ăđĜăĐĕĘ ă Ā ø,ĜĕĞđ Ŭ ý øđĜĕăĐĕĘ ă Ā ø.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Midát háráchámim álénu hitgálgeli, 

velifne konech techináténu hápili, 

uvád ámech ráchámim sááli, 

ki chol leváv dáváj, vechol ros locholi. 

Ěüďÿă ęĕĚēĤĐ Ħü ú ÿ ĀĘĞŬ ĀđĜĕăĎĦĐ ÿ ø üăĎĘø øăĕĘü,  
Ħ ĖĜ āđģ ĕĜĠĘđøă ý ý ø ü øøēüĜĀăĦŬđĜăĠĐ Ū ÿăĕĘĕü,  

ăĚĞ ďĞčđý ÿ ÿ ø ă ęĕĚēĤ Ėü ú ÿ øĈĥÿĕĘČü ú,  
ėüăď ččĘ Ęė ĕÿă Ā ý ĀđĀăĕ,ĕĘēĘ ĈĥČāĤ Ęėđ ü û Ā Ā ø.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Támáchti jetedotáj bislos eszre tevot, 

uvsááre demáot ki lo nislávot, 

lichen sáfáchti sziách pene vochen libot, 

bátuách áni beele, 

        uvisut seloset ávot. 

ĦĀăĚŮĦėüă ø ĕĦ āđďĦĕ ĕÿ ý øčüăĈĥøĞ ĈĥāĘþĉĥøĦ āđčĦ ĐĤý ý,  
čđø ăĈĥÿė Ħ āđĞĚď ĕĤĞü Ā ø ý úă ČāĘ ĕĈĥĜø üĦ āđčĘĀ,  

 ěėĘý ĀĈĥĀĠŮĦėüă øĉĥ ĕŪēĕÿĠ ø ăĦ āđčĘ ěē āđč ĕĜă ü ý ý,  
čĀăĔĄ ĕĜČ ēđü ú ÿ ăčøăĐĘČþ Ŭă, 

Ĉĥ ĦđėĒčđ        ø ă ø ü ăāĘĄĈĥþĦ āđčČ ĦĀ.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Jehi rácon milefánechá someá kol bichjot, 

setászim dimoténu benodechá lihjot, 

vetácilénu mikol gezerot áchzárijot, 

ki lechá levád énénu telujot. 

ĕø ě āđĢĤ ĕĐĀ üĖĕĜĠĘĚĀ ŭ Ā ø üăĚ āđ Ĉĥ ŬĞÿ Ę āđģ čüăĦ āđĕėø,  
ĈĥþĦĀăĉĥüď ęĕüăĦ āđĞĚŬ øđĜĕă čøăĦ āđĕĐĘ ĖďČāĜø ü øĀ,  

ĢĦđü ÿ øăĘĕŬđĜăĚ üėĀăĎ ĘøăĦ āđĕĤĒėČ Ħ āđĤĒă ü Ā ø ÿ ý,  
ėüăĜĕĞ ďčĘ ĖĘ ĕŬ ý ÿ ø øĀđĜĕăĦ āđĕđĘĦ ă ø.  

 
A 30. oldalon folytatjuk. 



SZELICHOT ELUL HÓNAPRA ÉS A MEGTÉRÉS TÍZ NAPJÁRA Ħ āđēĕĘĝü ø ĈĥďāēĘþ ø ĘđĘČă ù ĦĤ ĉĥĞĘđþ þ ú ÿ ø ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă )ĤĢđģĚĀ øă(   /  28 
 

PIZMON EREV JOM KIPPURRA  /  ě āđĚĒĠø ü ă čĤĞĘþ þ ø ę āđĕ ĤđĠėă ă ă ü  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Jeráce com ámechá áser dámo lechá máze, 

chásov chelbo keál zevách 

        vekorbáno ál tivze, 

chátom áláv ot chájim utfiláto teheze, 

   máchár jihje háot háze. 

ĐĢĤĕþ Ā ýĐĒĚ ĖĘ āđĚď Ĥ ĈĥČ Ė ăĚĞ ę āđĢ ă þ ÿ ø ă Ā þ ú ø ÿĀ Ā,  
Ē ĘĞė āđčĘē č Ĉāĥēŭ ÿ ø ø þ úă ăēčÿ  

ĐĒčĦ ĘČ āđĜčĤģđ        þ ø ăü ÿ Ā ø Ā øă,  
ĐĒēĦ āđĦĘĠĦđ ęĕĕē Ħ āđČ đĕĘĞ ęāĦēþ ù þ Ā ü ø ă ü ÿ Ā Ā úă ă,  

   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cidkátechá hitázár, sochen ád umromám, 

szemoch ná hánichsálim, 

        selách jádechá láhákimám, 

áser dimám sikujám 

        veánchátám hi láchmám, 

vetinkom dám ávádechá 

        meojvechá ád tumám, 

vetidros lesefech dámám, 

        ládáát má ze veál má ze,  

   máchár jihje háot háze. 

ĢüĤĒČĦĐ ĖĦģďă Ā ÿ ø ü ø Ā øĀ ,ęĚ āđĤĚđ ďĞ ěė āđ ĈĥĀ ø ă ÿ ý,  
ęĕĘ ĈĥėĜĐ ČĜ ĖāĚĝü Ā ø ü ÿ Ā øă ø,  

ęĚĕģĐĘ Ėďĕ ēĘ Ĉĥ        Ā ü ú ÿ ø Ā ÿ øĀ,  
ęĕđģ Ĉĥ ęĞĚď Ĥ ĈĥČĀ ă ü Ā ø ă ü þ úă  

ęĚēĘ ČĕĐ ęĦēĜČđ        Ā ø ÿ ü Ā Ā ø ÿ ø,  
ďčĞ ęď ęāģĜĦđŭ Ā ú ă ÿ ø ü øĖĕĀ  

čĕ āđČĚ        ŭ ø ýĕę ăĚĦ ďĞ ĖĀ ăĂ ÿ Ā,  
ĈĥĘ ĈĥāĤďĦđŭ ø ø ü øĚď ĖĠĀ ă Ā þøę,  

ďĘ        Ů ĀĐĒ ĐĚ ĘĞđ ĐĒ ĐĚ ĦĞă þ ÿ ÿ ø ă þ ÿ ÿ,  
   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Chánun chon ámechá 

        áser lesimchá hu máámin, 

szánegor áláj temáne ásár chátáti játmin, 

vechovi biszmol jáchmin, 

        zechuti jáále vejámin, 

veefer jic-chák jázmin, 

        áser jomár ki hu ze,  

   máchár jihje háot háze. 

ēÿĖ ăĚĞ ěāē ěđĜĀ ø ÿ ă ă  
ěĕĚČĚ ČđĐ ĖĚ ĈĥĘ Ĥ ĈĥČ        ü ú ÿ ă ø ü ø þ úĀ,  

ěĕĚĔĕ ĕĦČĔē Ĥ ĈĥČ ĐĜĚĦ ĕĘĞ Ĥ āđĎĜĝü ø ÿ ü Ā ÿ þ ú þ ÿ ăø ÿ Ā ý ÿă ă ă,  
ěĕĚėĕ ĘČāĚ ĉĥč ĕč āđēđü ø ÿ ø ü ü øă,  

č ĐĘĞĕ ĕĦđėĒ        ø þ ú ÿ ü ă øěĕĚĕü Ā,  
ČđŬ øěĕĚĒĕ ģēĢĕ ĤĠü ø ÿ Ā ø ü þ,  

ĐĒ ČđĐ ĕė ĤĚČāĕ Ĥ ĈĥČ        þ ă ü ÿ þ úă,  
   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Keráv usmá rináti, 

        lezáákáti tiftách sáár, 

lezákot et chátáti kemo ven sáná náár, 

vetáchszom leson másztini 

        veet pihu lo jifár, 

ádonáj bászátán jigár, kum red máher mize,  

   máchár jihje háot háze. 

ģøĕĦĜĤ ĞĚ Ĉĥđ čĤü Ā ü ÿ ø ă ÿă,  
        Ĉĥ ēĦĠĦ ĕĦģĞĒĘŮ ăÿ ø ăü ü Ā ú ÿ øĤĞÿ,  

Ĝ ĐĜ Ĉĥ ěč āđĚė ĕĦČĔē ĦČ Ħ āđėĒĘŮ Ā Ā þ ø ü Ā ÿ þ ÿ øă ă ăĤĞÿ,  
ĕĜĕĔ ĉĥĚ ě āđ ĈĥĘ ęāĝēĦđü ü ø ÿ ø ø ÿ ø  

Ġ ĦČđ        Ū þ øăĤĞĠĕ ČāĘ đĐĕÿ ø ü ă,  
ĤĞĎĕ ěĔ ĉĥč ĕĕÿ ø ü Ā Ā ÿ Ā øă ă ,ĐĒĚ ĤĐĚ ďĤ ęđģă þ ü ý ÿ ý ă,  

   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  
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Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Bámá ákádem veikáf pene 

        lo jikách sochád, 

uvjádi en máász veál zot libi jifchád, 

ávál átá bezochri málchut sem hámejuchád, 

veál zot áni voteách beomrim ádonáj echád, 

umoschim kulám jáchád, mize echád umize,  

   máchár jihje háot háze. 

ĐĚčă ăĀ ÿĕĜĠ ğėČđ ęďģČ ý ø ÿ ü ø ă ý ÿ úă ă  
        ā Ĉĥ ēģĕ ČāĘĄ ÿ üăďēÿ,  

Ě ěĕČ ĕďĕčđŮ ý ü Ā ø ăďēĠĕ ĕčĘ ĦČāĒ ĘĞđ ĉĥĞÿ ø ü ü ü ÿ ø ÿă,  
Ě ĕĤėĒč ĐĦĞ ĘčČÿ ü ø Ā ø ăĀ ÿ Ā úăďēĕ ăĚĐ ę Ĉĥ ĦđėĘĀ Ă ø ÿ ý ă ø,  

Ĕ āđč ĕĜČ ĦČāĒ ĘĞđŬ ü ú ÿ øďēČ ĕĕ ęĕĤĚ āđČč ēĀ þ Ā ø ü ø ø ÿă,  
ĕ ęĘė ęĕė Ĉĥ āđĚđŮ Ā Ă ü ø ăă ăďēÿ ,ĐĒĚđ ďēČ ĐĒĚă þ ü ă Ā þ ă þ ü,  

   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Ree en mecháper báádi, 

        veen szoder li szeder, 

uvigde láván ájin, veen loves háeder, 

vegám en korbán chová 
        velo nedává váneder, 

veátá techáper áláj, bochen kelájot vácheder, 

gedor pircát conechá veszim revách láeder, 

vetivne lámo gáder, mize vegáder mize,  

   máchár jihje háot háze. 

ĐČĤý øč ĤĠėĚ ěĕČ ă ÿ ý ÿ ø ýăĕďĞü ú,  
ĝ ĕĘ Ĥď āđĝ ěĕČđ        Ŭ ü ý ý øĤďþ,  

Č ěčĘ ĕďĎčđŮ Ā Ā ý ø ü ăěĕü ,ČĐ Ĉĥč āđĘ ěĕČđŬ Ā ý ý øĤďþ,  
Đč āđē ěčĤģ ěĕČ ęĎđĀ ÿ ø Ā ý ÿ øă 

Ĝđ ĐčďĜ ČāĘđ        Ŭ Ā Ā Ā ø øĤďþ,  
ĕĘĞ ĤĠėĦ ĐĦČđÿ Ā ý ÿ ăø ăĀ ÿ øă ,ēđ Ħ āđĕĘė ěē āđčŬ Ā Ā ø ýă ăĤďþ,  

ĜČāĢ ĦĢĤĠ ĤāďĎŭ ÿ ø ü øă ăĤ ęĕ ĉĥđ Ėŭ ü ø ĀĞĘ ēđŬ Ā ÿĤďþ,  
đøĘ ĐĜčĦů þ ø üĤďĎ āđĚý Āă ,ĐĒĚ ĤďĎđ ĐĒĚă þ ü ý Ā ø ă þ ü,  

   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  
 

Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Cel korátechá báu bánim áser nigrásu, 

betechá kenitváádu ráásu 

        vegám nitgáásu, 

cheszed ávotám tizkor et láriv jigásu, 

emet vesálom nifgásu, 

        gám et ze leumát ze,  

   máchár jihje háot háze. 

ĘĢýč ĖĦĤ āđģ ů ø Āă ĀĤĎĜ Ĥ ĈĥČ ęĕĜč đČů ø ü þ ú ü Ā ăăđ Ĉĥă,  
đ ĈĥĞĤ đďĞđĦĜė ĖĦĕčă ú Ā ă ú ÿ ø ü ø ø ýă ăĀ 

        ĞĎĦĜ ęĎđů Ā ø ü ÿ øăđ Ĉĥă,  
ēŭčČ ďĝú þĎĕ čĕĤĘ ĦĞ ĤāėĒĦ ęĦ āđů ü ü Ā ý ø ăü Āă ăđ Ĉĥă,  

ĎĠĜ ę āđĘ Ĉĥđ ĦĚČů ø ü Ā ø þ ùăđ Ĉĥă, 
        ĐĒ Ħ ăĚĞĘ ĐĒ ĦČ ęĎþ ÿ Ă ø þ þ ÿă,  

   ĐĒĐ Ħ āđČĐ ĐĕĐĕ ĤēĚă þ ÿ Ā þ ø ü Ā Ā.  
 

A 30. oldalon folytatjuk. 
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Minden nap itt folytatjuk: 

 
AZ ÖRÖKKÉVALÓ 13 TULAJDONSÁGA  /  ĕ"Ď Ħ āđďĚă ü  

El melech josev ál kisze ráchámim, 

mitnáheg báchászidut, 

mochel ávonot ámo, máávir rison rison, 

márbe mechilá lechátáim, uszlichá lefoseim, 

osze cedákot im kol bászár veruách, 

lo cheráátám tigmol. 

� El horetá lánu lomár selos eszre, 

usor lánu hájom berit selos eszre, 

kemo sehodátá leánáv mikedem, kemo sekátuv: 

Vájered ádonáj beánán, vájitjácev imo sám, 

vájikrá vesem ádonáj. 

ĖĘĚ ĘČø þ ŭ ýč Ĉĥ āđĕ ýęĕĚēĤ Čĝė ĘĞ ü ú ÿ ý ü ÿă ă,  
Ħđďĕĝēč ĎĐĜĦĚă ü ú ÿ ý ÿ ø üă,  
āđ ăĚĞ Ħ āđĜ āđĞ Ęē āđĚÿ ú ý, ě āđ ĈĥČĤ ě āđ ĈĥČĤ ĤĕčĞĚü ü ü ú ÿ,  

ęĕČĔēĘ ĐĘĕēĚ ĐčĤĚü Ā ÿ ø Ā ü ø þ ø ÿă ă, ęĕĞ Ĉĥ āđĠĘ ĐēĕĘĝđü ø ø Ā ü ø ă,
ēđĤđ Ĥ ĉĥč Ęė ęĞ Ħ āđģďĢ Đ ĉĥāĞÿ ă Ą Ā Ā Ā Ā ü Ā ø ýă ă,  

Ę āđĚĎĦ ęĦĞĤė ČāĘø üă Ā Ā Ā ø.  
�ĘČ ý ,ĕĤ āđĐŬĐĤ ĉĥĞ ĈĥāĘ Ĉĥ ĤĚ āđĘ đĜĘ Ħý ø þ ø ÿ ă ů Ā,  

ĐĤ ĉĥĞ ĈĥāĘ Ĉĥ ĦĕĤč ę āđĕĐ đĜĘ ĤėĒđý ø þ ø ü ø ÿ ă ů Ā ø ăă ă,  
ęďģĚ đĜĞĘ ĦĞď āđĐ Ĉĥ āđĚėþ þ ü Ā Ā þ Āă ø Ů þ øă ă ,čđĦė Ĉĥ āđĚėă Ā þ øă ă:  

Û� �Q �#�' � �:{�'  �C � �c �' �= �Q �# 0 v�1 �4r �f L x] �4 �-,  
x �f �� � � �: �9 �Q �#-,�'   �'ª  

 
Közösség, majd az elĐimádkozó: 

Vájáávor ádonáj ál pánáv vájikrá: t� �: �9 �Q �# �#' �1 �a¡+ �4 £ � �' �' : ��� �4   �Q �#:  
 

Közösség és az elĐimádkozó együtt: 

Ádonáj, ádonáj, el, ráchum, vechánun, 

erech ápájim, veráv cheszed, 

veemet, nocer cheszed lááláfim, 

nosze ávon, váfesá, vechátáá, venáke 

�'� �'�' £ v�'0K r̂ �% �# -K x% �: + � �� ,  
x �a �� T �: � ��ª=   �/ ��   �# � �2 � �%¡� �: �# - �'  

-' v�6 �+ ��   �+ {� �2 ��% : � �8�1,  
� �g�1! r �� �P �% �# 3 �f x �6 �# 0 }L �4 � ,{! �d �1 �# 

 

Aki minján nélkül imádkozik, a következĐt teszi hozzá: 

lo jenáke, 

poked ávon ávot ál bánim veál bene vánim, 

ál silesim, veál ribeim. 

! v �d �1 �' � �� +,  
-' v�1 �� '� �1 �C¡+ �4 �# {-' �1 �C¡+ �4 =L y� �� 0 �L �4 £ � � �9�a,  

x �f �X �f¡+ �4ª-'   �4 �C �:¡+ �4 �# -' 
 

Közösség és az elĐimádkozó együtt: 

Veszáláchtá láávonénu ulchátáténu uncháltánu. 

Zelách lánu ávinu ki chátánu, 

mechál lánu málkénu ki fásánu. 

Ki átá ádonáj tov veszálách, 

veráv cheszed lechol korechá. 

đĜĦĘēĜđ đĜĦČĔēĘđ đĜĜ āđĞĘ ĦēĘĝđă ů ă ø ÿ ø ă ă Ŭ Ā ÿ ø ă ă Ŭ ú ÿ Āă ø ÿ Ā øă.  
đĜČĔē ĕė đĜĕčČ đĜĘ ēĘĝă ů Ā ü ă Ū Ā ă ů ÿ øă,  
đĜĞ ĈĥĠ ĕė đĜėĘĚ đĜĘ ĘēĚă ø ů Ā ü ă Ŭ ø ÿ ă ů ÿ øă ă.  

āďČ ĐĦČ ĕėú Āă ÿ üăēĘĝđ č āđĔ ĕĜĀ ÿ ø Āă,  
ĖĕČĤāģ ĘėĘ ďĝē čĤđĀ ŭ ø Ā ø þ ŭ ÿ ø. 

 

Zechor lánu berit ávot, kááser ámártá: 

     Vezáchárti et beriti jáákov, 

     veáf et beriti jic-chák, 

     veáf et beriti ávráhám ezkor, 

     veháárec ezkor.  

ĤŖėĒø ĜĘůđă ĦŖčČ ĦĕĤčĀ ü øă ,ĦĤĚČ Ĥ ĈĥČėĀă ø Ů Ā þ ú ÿă:  
     čŖģĞĕ ĕĦĕĤč ĦČ ĕĦĤėĒđú ÿ ü ü ø þ üă ø Ů Ā øă,  
     ģēĢĕ ĕĦĕĤč ĦČ ğČđĀ ø ü ü ü ø þ ÿ øă,  
     ĒČ ęĐĤčČ ĕĦĕĤč ĦČ ğČđø þ Ā Ā ø ÿ ü ü ø þ ÿ øăāėăĤ,  
     ġĤČĐđþ ů Ā øĒČ ø þāėăĤ .  
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Zechor lánu berit risonim, kááser ámártá: 

     Vezáchárti láhem berit risonim, 

     áser hoceti otám meerec micrájim 

     leene hágojim, lihjot láhem lelohim, áni ádonáj.

Ásze imánu, kemá sehivtáchtánu: 

     Veáf gám zot, bihjotám beerec ojevéhem, 

     lo meásztim velo geáltim lechálotám, 

     leháfer beriti itám, ki áni ádonáj elohéhem. 

Himáce lánu bevákásáténu, kemá sekátuv: 

     Uvikástem misám 

     et ádonáj elohechá umácátá, 

     ki tidresenu bechol levávechá 

     uvchol náfsechá. 

Mol et levávénu leáhává uljirá et semechá, 

  kemá sekátuv: 

     Umál ádonáj elohechá et levávechá, 

     veet leváv zárechá, 

     leáhává et ádonáj elohechá bechol levávechá 

     uvchol náfsechá lemáán chájechá. 

Zerok álénu májim tehorim vetáhárénu, 

  kemá sekátuv: 

     Vezárákti álechem májim tehorim uthártem, 

     mikol tumotechem umikol gilulechem 

     átáher etchem. 

Meche fesáénu kááv vecheánán, 

  kemá sekátuv: 

     Máchiti chááv pesáechá, 

     vecheánán chátotechá, suvá eláj ki geáltichá. 

Meche fesáénu lemáánchá, 

  kááser ámártá: 

     Ánochi ánochi hu moche fesáechá lemááni, 

     vechátotechá lo ezkor. 

Hálben chátáénu káseleg vechácemer, 

  kemá sekátuv: 

     Lechu ná venivách-cháh, jomár ádonáj, 

     im jihju chátáechem kásánim, 

     káseleg jálbinu, 

     im jádimu chátolá, kácemer jihju. 

Ráchem álénu veál táschiténu, 

  kemá sekátuv:  

ĜĘ ĤŖėĒů øđăęĕĜŖ ĈĥČĤ ĦĕĤč ü ü ü øă ,ĦĤĚČ Ĥ ĈĥČėĀă ø Ů Ā þ ú ÿă:  
     ęĕĜŖ ĈĥČĤ ĦĕĤč ęĐĘ ĕĦĤėĒđü ü ü ø þ Ā üă ø ÿ Ā øă,  

     ęĕĤĢĚ ġĤČĚ ęĦāČ ĕĦČĢŖĐ Ĥ ĈĥČü Ů ø ü þ ŭ ý Ā ü Ŭ þ ú  
     Đ ĕĜĕĞĘÿ ý ý øĎăęĕŖü ,ęĕĐāĘČĘ ęĐĘ ĦŖĕĐĘü ý þ Ā ø ü ,ĕĕ ĕĜČĀ ø ü ú. 

Ĝ ăĚĞ Đ ĉĥĞů ü ý úđă ,ĜĦēĔčĐ Ĉĥ ĐĚėĀă ø ÿ ø ü þ Ā øăđă:  
     ĦČāĒ ęĎ ğČđÿ ÿ øă ,ęĐĕčĕāČ ġĤČč ęĦŖĕĐčþ ý ø þ ŭ ø Ā ø üă ă,  
     āĘČĚ Čÿ øėĘ ęĕĦĘĞĎ ČāĘđ ęĕĦĝÿ ø üă ø ÿ ø ø üă øāĘăęĦĀ, 
     ęĦČ ĕĦĕĤč ĤĠĐĘĀă ü ü ü ø ý Ā øă ,ęĐĕĐāĘČ ĕĕ ĕĜČ ĕėþ ý ù Ā ø ü ú üă.  

ĜĘ ČĢ ăĚĐĀ ý Ā üđăĜĦ Ĉĥģčč Ŭ Ā Ā ÿ øă ăđă ,Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  
     đăę ĈĥĚ ęĦ ĈĥģčĀ ü þă ø ÿ üă ă  
      ĖĕĐāĘČ ĕĕ ĦČĀ ŭ ù Ā ø þđăĦČĢĚĀ ů Ā,  
     ĈĥĤďĦ ĕėŭ ø ø ü üăđĜă ăčĘ Ęėč Ā ø Ā øăĖčĀ ø  
     đăĖ ĈĥĠĜ ĘėčĀ ŭ ø ÿ Ā ø.  

ĜččĘ ĦČ ĘŖĚý Ā ø þđă ĐčĐČĘ Ā ú ÿ øđăĖĚ Ĉĥ ĦČ ĐČĤĕĘĀ ŭ ø þ Ā ø ü ø,  
  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  

     đăĖččĘ ĦČ ĖĕĐāĘČ ĕĕ ĘĚĀ Āø Ā ø þ ŭ ù Ā ø Ā,  
     ĖĞĤĒ ččĘ ĦČđĀ ŭ ø ÿ ÿ ø þ ø,  
     ĖččĘ Ęėč ĖĕĐāĘČ ĕĕ ĦČ ĐčĐČĘĀ Āø Ā ø Ā ø ŭ ù Ā ø þ Ā ú ÿ øă  
     đăĞĚĘ Ė ĈĥĠĜ Ęėčÿ Ů ø ø ø ÿ Ā øĀē ěÿĕŭăĖĕĀ.  

ĜĕĘĞ ģŖĤĒý Ā øđăĜĤĐĔđ ęĕĤŖĐĔ ęĕĚ Ŭ ú ÿ ø ü ø ü Ůđă,  
  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  

      ęĕĤŖĐĔ ęĕĚ ęėĕĘĞ ĕĦģĤĒđü ø ü Ů þ ý ú üă ø Ů Ā øđăęĦĤĐĔþă ø ÿ ø,  
     Ěüāėă ęėĕĦŖČĚĔ Ęþ ý ø Ăđă ĘėĚĀ üăĎüăđĘă ăęėĕĘþ ý  
     ęėĦČ ĤĐĔČþ ø þ ý ÿ ú.  

ĜĕĞ ĈĥĠ ĐēĚŬ Ā ø ý øđăěĜĞėđ čĞė Ā Ā þ ø Ā Āă,  
  Ĉĥ ĐĚėþ Ā øăĦėĀăđăč:  

     ĖĕĞ ĈĥĠ čĞė ĕĦĕēĚĀ ŭ Ā ø Ā Ā ü Ū Āă,  
      ěĜĞėđĀ Ā þ øēÿāĔăĖĕĦČĀ ŭ ,ĈĥĄđăĖĕĦĘČĎ ĕė ĕĘČ ĐčĀ Ū ă ø ÿ ø ü ÿ ý Āă.  

ĜĕĞ ĈĥĠ ĐēĚŬ Ā ø ý øđăĖĜĞĚĘ Ā ø ÿ ÿ ø,  
  ĦĤĚČ Ĥ ĈĥČėĀă ø Ů Ā þ ú ÿă:  

     Đ ĕėāĜČ ĕėāĜČü Ā ü ĀđăĕĜĞĚĘ ĖĕĞ ĈĥĠ ĐēāĚ Čü ú ÿ ø ŭ Ā ø þĀ,  
     ēđÿ øāĔăĖĕĦČĀ ŭĒČ ČāĘ ø þāėăĤ.  
ĘĐø ÿĜĕČĔē ěčŬ Ā ú ýăđăĤĚĢėđ ĎĘ Ĉĥė þ ŭ ÿ ø þ ŭ ÿă ă,  

  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  
     ėĘøđăĐēėđĜđ ČĜ Ā ø Āă ü ø Ā ,ĕĕ ĤĚČāĕĀ ø ÿ,  
     ĕĐĕ ęČø ü üđăęĕĜ Ĉĥė ęėĕČĔē ü Ā ÿ þ ý Ā úă ă,  
     ĜĕčĘĕ ĎĘ ĈĥėŪ ø ÿ þ ŭ ÿă ăăđă,  
     ĚĕďČĕ ęČŪă ø ÿ üđăė ÿĦăĞĘŖĀ ,ĕĐĕ ĤĚĢėø ü þ ŭ ÿă ăđă.  

ĜĕĘĞ ęēĤý Ā ý ÿđăē ĈĥĦ ĘČđ ü ø ÿă ÿ øĜĦĕŬđă,  
  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč :  



SZELICHOT ELUL HÓNAPRA ÉS A MEGTÉRÉS TÍZ NAPJÁRA Ħ āđēĕĘĝü ø ĈĥďāēĘþ ø ĘđĘČă ù ĦĤ ĉĥĞĘđþ þ ú ÿ ø ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă )ĤĢđģĚĀ øă(   /  32 

     Ki el ráchum ádonáj elohechá, 

     lo járpechá velo jáschitechá, 

     velo jiskách et berit ávotechá 

     áser nisbá láhem. 

Kábec nidáchénu, kemá sekátuv: 

     Im jihje nidácháchá bikce hásámájim, 

     misám jekábec-chá ádonáj elohechá, 

     umisám jikáchechá. 

Hásev sevuténu verácháménu, 

  kemá sekátuv: 

     Vesáv ádonáj elohechá 

     et sevutechá verichámechá, 

     vesáv vekibec-chá mikol háámim, 

     áser heficechá ádonáj elohechá sámá. 

� Teviénu el hár kodsechá, 

  veszámechénu bevet tefilátechá, 

  kemá sekátuv: 

     Váháviotim el hár kodsi, 

     veszimáchtim bevet tefiláti, 

     olotéhem vezivchéhem lerácon ál mizbechi, 

     ki veti bet tefilá jikáre lechol háámim. 

     ēĤ ĘČ ĕėÿ ý üăđăĖĕĐāĘČ ĕĕ ęĀ ŭ ù Ā ø,  
     ĖĦĕē Ĉĥĕ ČāĘđ ĖĠĤĕ ČāĘĀ Āŭ ü ø ÿ ø ø ø ÿă,  
     ĖĕĦŖčČ ĦĕĤč ĦČ ēė Ĉĥĕ ČāĘđĀ ŭ ú ü ø þ ÿ ø ü øă ă  
     ęĐĘ Ğč ĈĥĜ Ĥ ĈĥČþ Ā ÿ ø ü þ úă.  

ĜĕēďĜ ġčģŬ Āă ü ý ÿăđă, Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  
     Ģģč ĖēďĜ ĐĕĐĕ ęČý ø ü ú ÿă ü þ ø ü üă ĀęĕĚ ĈĥĐ Đü Ů Ā ÿă,  
     ĖĕĐāĘČ ĕĕ ĖĢčģĕ ę ĈĥĚĀ Āŭ ù Ā ø ø þ ÿ ø Ā üă ă,  
     đăĖēģĕ ę ĈĥĚĀ ŭ Ā ü Ā üă ă.  

č Ĉĥ č ĈĥĐø ý ĀđăĜĦŬđăĜĚēĤđ Ŭ ú ÿ øđă,  
  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  

     ĖĕĐāĘČ ĕĕ č ĈĥđĀ ŭ ù Ā ø Ā ø  
     č Ĉĥ ĦČø þđăĖĚēĤđ ĖĦĀ Āŭ ú ü ø ø,  
     ęĕ ăĚĞĐ ĘėĚ ĖĢčģđ č Ĉĥđü ÿ Ā Ā ü ø þ ü ø Ā øă ăĀ  
     Đ Ĥ ĈĥČù þ úĐ ăĚ Ĉĥ ĖĕĐāĘČ ĕĕ ĖĢĕĠĀ ů ŭ ù Ā ø ø üĀ Ā.  
�ĜČĕčĦ Ŭ ü øăđăĖ Ĉĥďģ ĤĐ ĘČ Ā ŭ ø Ā ÿ þ,  
  Ĝē ăĚ ĉĥđŬ ø ÿ øđăĖĦĘĠĦ Ħĕčč Ā ŭ Ā ü øă ý øă ă,  
  Ħė Ĉĥ ĐĚėĀ þ Ā øă ăđăč:  

     ĕ Ĉĥďģ ĤĐ ĘČ ęĕĦŖČĕčĐđü ø Ā ÿ þ ü ü ú ÿ,  
     ĕĦĘĠĦ Ħĕčč ęĕĦē ăĚ ĉĥđü Ā ü øă ý ø üă ø ÿ ü øă ă,  
     čĒĚ ĘĞ ěŖĢĤĘ ęĐĕēčĒđ ęĐĕĦŖĘŖĞø ø ü ÿ Ā ø þ ý ø ü ø þ ýăĕēü,  
     ęĕ ăĚĞĐ ĘėĘ ČĤģĕ ĐĘĠĦ Ħĕč ĕĦĕč ĕėü ÿ Ā Ā ø ý Ā ü Ā ü øă ý ü ý üă ă ă ă.  

 
Kinyitják a Tóraszekrényt. 

 

SEMÁ KOLÉNU  /  ĞĚ Ĉĥÿ ø đĜĘ āđģă Ŭ  
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Semá kolénu, ádonáj elohénu, 

chusz veráchem álénu, 
vekábel beráchámim uvrácon et tefiláténu. 

Ě Ĉĥÿ øđĜĘ āđģ Ğă Ŭ ,đĜĕĐāĘČ ĕĕă Ŭ ù Ā ø,  
đĜĕĘĞ ęēĤđ ĝđēă ăŬ Ā ý ÿ ø,  

đĜĦĘĠĦ ĦČ ě āđĢĤčđ ęĕĚēĤč Ęčģđă ăŬ Ā ü ø þ Ā ø ü ú ÿ ø ý ÿ øă ă ă ă.  
 

ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Hásivénu ádonáj elechá venásuvá, 

chádes jáménu kekedem. 

Đčđ ĈĥĜđ ĖĕĘČ ĕĕ đĜčĕ ĈĥĐĀ Ā ø ŭ ý Ā ø Ŭ ü úă ăĀ, 
ė đĜĕĚĕ Ĉĥďēø Ŭ Ā ý ÿă ă ăęďģþ ŭ.  

 
ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Ál táslichénu milefánechá, 

veruách kodsechá ál tikách mimenu. 

ĖĕĜĠĘĚ đĜėĕĘ ĈĥĦ ĘČĀ ŭ Ā ø ü Ŭ ü ø ÿ ÿă ă ă,  
đĜĚĚ ēģĦ ĘČ Ė Ĉĥďģ ēđĤđă ăŭ ü ÿ ü ÿ ø ø Ā ÿ Ą øă ă ă Ā.  

 

ElĐimádkozó, majd a közösség: 

Ál táslichénu leet zikná, 

kichlot kochénu ál táázvénu. 

ĐĜģĒ ĦĞĘ đĜėĕĘ ĈĥĦ ĘČĀ ø ü ý ø Ŭ ü ø ÿ ÿă ă, 
đĜčĒĞĦ ĘČ đĜēāė Ħ āđĘėėă ăŬ ø ÿ ÿ ÿ Ŭ ø üă ă ă.  
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Mindenki itt folytatja: 

Ál táázvénu ádonáj, 

elohénu ál tirchák mimenu. 

Ásze imánu ot letová, 

vejiru szoneénu vejévosu, 

ki átá ázártánu venichámtánu. 

Ámárénu háázinu ádonáj, biná chágigénu. 

Jihju lerácon imre finu vehegjon libénu lefánechá,

ádonáj curénu vegoálénu. 

Ki lechá ádonáj hochálnu, 

átá tááne, ádonáj elohénu. 

đĜčĒĞĦ ĘČă Ŭ ø ÿ ÿ ÿăĕĕ Ā ø,  
đĜ ăĚĚ ģēĤĦ ĘČ đĜĕĐāĘČă ŭ ü ÿ ø üă ÿ ă Ŭ ù.  
Đč āđĔĘ Ħ āđČ đĜ ăĚĞ Đ ĉĥĞĀ ø ă ů ü ý ú,  

Ĝ āđ ĉĥ đČĤĕđø ă ø ü øđ Ĉĥāčĕđ đĜĕČă Ą ý ø ă Ŭ,  
đĜĦĚēĜđ đĜĦĤĒĞ ĕĕ ĐĦČ ĕėă ů ă ø ÿ ü ø ă ů ă ø ÿ ú Ā ø Āă ÿ üă.  

ĕĕ ĐĜĕĒČĐ đĜĕĤĚČĀ ø Ā ü ú ÿ ă Ŭ Ā ú ,đĜĎĕĎĐ ĐĜĕčă Ŭ ü ú Ā üă.  
ĖĕĜĠĘ đĜčĘ ě āđĕĎĐđ đĜĕĠ ĕĤĚČ ě āđĢĤĘ đĕĐĕĀ ŭ Ā ø ă Ŭ ü ø þ ø ă Ū ý ø ü Ā ø ă ø üă,  

đĜĘČ āđĎđ đĜĤđĢ ĕĕă Ŭ ú ø ă Ŭ ă Ā ø.  
đĜĘē āđĐ ĕĕ ĖĘ ĕėă ø ů Ā ø ø üĀ ă,  

ĜĞĦ ĐĦČþ ú ÿ Āă ÿĐ ,đĜĕĐāĘČ ĕĜāďČă Ŭ ù Ā ú.  
 

Bezárják a Tóraszekrényt. 

VIIDUJ  /  đüďăđăĕ  
Elohénu, vélohé ávoténu, 

távo lefánechá tefiláténu, 

veál titálám mitechináténu, 

seen ánu áze fánim ukse oref, 

lomár lefánechá, 

ádonáj elohénu, vélohé ávoténu, 

cádikim ánáchnu velo chátánu, 

ávál ánáchnu veávoténu chátánu. 

đĜĕĐāĘČă Ŭ ù, ĕĐāĘČđý ýđĜĕĦ āđčČ ă Ŭ ú,  
đĜĦĘĠĦ ĖĕĜĠĘ ČāčĦă Ŭ Ā ü øă ŭ Ā ø Āăă Ā,  

đĜĦĜēĦĚ ęĘĞĦĦ ĘČđă Ŭ Ā ü øă ü ÿ ÿ ø üă ÿ øă ă,  
ğĤāĞ ĕ Ĉĥģđ ęĕĜĠ ĕĒĞ đĜČ ěĕČ Ĉĥþ Ą ý ø ă ü Ā ýă ÿ ă ů ý þ,  

ĖĕĜĠĘ ĤĚ āđĘĀ ŭ Ā ø ÿ,  
đĜĕĐāĘČ ĕĕă Ŭ ù Ā ø ,đĜĕĦ āđčČ ĕĐāĘČđă Ŭ ú ý ý,  

ģĕďĢü üă ÿđĜČĔē ČāĘđ đĜēĜČ ęĕă ů Ā ø ă ø Ů ú,  
đĜČĔē đĜĕĦ āđčČđ đĜēĜČ ĘčČă ů Ā ă Ŭ ú ÿ ă ø Ů ú Ā ú.  

 

Minden bİn említésekor jobb öklünkkel a bal mellkasunkra ütünk. 

Ásámnu, bágádnu, gázálnu, dibárnu dofi. 

Heevinu, vehirsánu, zádnu, 
chámásznu, táfálnu seker. 

Jáácnu rá, kizávnu, lácnu, 

márádnu, niácnu, szárárnu, 

ávinu, pásánu, cárárnu, kisinu oref. 

Rásánu, sichátnu, tiávnu, táinu, titánu. 

ČĀĈĥŮđĜĚă ø ,čĀăĎŮđĜďă ø ,ĎĀăĒŮđĜĘă ø ,ďüăčŮ ăāď đĜĤĄ ă øĕĠü.  
ĐþđĞŪ ùđĜĕă ,đøĈĥĤĐŮ ø üđĜĞă ø ,ĒŮđĜďă ø,  
ēĀĚŮđĜĝă ø ,ĔĀĠŮĈĥ đĜĘŭ ă øĤģþ. 
ĕĀĞŮĞĤ đĜĢĀ ă ø, ėüăĒŮăđĜčă ø ,ĘŮđĜĢă ø,  

ĚĀĤŮđĜďă ø ,ĜüČŮđĜĢă ø ,ĝĀĤŮđĜĤă ø,  
ĞĀđŪđĜĕă ,ĠĀ ăĈĥŮđĜĞă ø ,ĢĀĤŮđĜĤă ø ,ģüĈĥŪ ăāĞ đĜĕĄ ăğĤþ.  
ĤĀĈĥŮđĜĞă ø ,ĈĥüēŮđĜĦă ø ,ĦüăĞŮđĜčă ø ,ĦĀăĞŪđĜĕă ,ĦüăĦĞů ă øđĜĞă ø.  

 

Szárnu mimicvotechá umimispátechá hátovim, 

velo sává lánu. 

Veátá cádik ál kol hábá álénu, 

ki emet ászitá, váánáchnu hirsánu. 

ĝŮ đĜĤă øęĕč āđĔĐ ĖĕĔĠ Ĉĥ ăĚĚđ ĖĕĦ āđĢ ăĚĚü ÿ ŭ Ā ø ü ü ă ŭ ø ü üă Ā Āă,  
đĜĘ Đđ Ĉĥ ČāĘđă ů Ā Ā ø.  

đĜĕĘĞ ČčĐ Ęė ĘĞ ģĕďĢ ĐĦČđă Ŭ Ā Ā ÿ Ā ÿ üă ÿ Āă ÿ øă ă,  
ĉĥĞ ĦĚČ ĕėŪ Ā þ ù üăĦĕĀ ,ĈĥĤĐ đĜēĜČđů ø ü ă ø Ů ú ÿđĜĞă ø.  

 

Mesiách cidkechá ámár lefánechá: 

Segiot mi jávin, minisztárot nákeni. 

Nákénu ádonáj elohénu mikol pesáénu, 

vetáhárénu mikol tumoténu, 

uzrok álénu májim tehorim vetáhárénu, 

ĖģďĢ ēĕ ĈĥĚĀ ŭ ø ü ÿ Ū øĖĕĜĠĘ ĤĚČ Ā ŭ Ā ø ÿ Ā:  
 ĦŖČĕĎ Ĉĥü øěĕčĕ ĕĚü Ā ü ,ĚüĜüăģĜ ĦŖĤĦĝŬ ÿ Āă øăĕĜü.  

ģĜŬ ÿăĜđăĜĕĐāĘČ ĕĕ ý ù Ā øđăĞ ĈĥĠ ĘėĚ Ŭ Ā ø Ā üă ăĜĕđă,  
ĤĐĔđŬ ú ÿ øĜđăĦŖČĚĔ ĘėĚ Ŭ ø Ă Ā üăĜĕđă,  

đăĘĞ ģŖĤĒŬ Ā øĜĕđăĜĤĐĔđ ęĕĤŖĐĔ ęĕĚ ý ú ÿ ø ü ø ü Ůđă,  
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kákátuv ál jád neviechá: 

Vezárákti álechem májim tehorim uthártem, 

mikol tumotechem umikol gilulechem 

átáher etchem. 

ĦėėĀ ÿă ăđăĖČĕčĜ ďĕ ĘĞ čĀ ŭ ü ø ÿ ÿ:  
ĤĒđŮ Ā ø ęĕĤŖĐĔ ęĕĚ ęėĕĘĞ ĕĦģü ø ü Ů þ ý ú üă øđăęĦĤĐĔþă ø ÿ ø,  

Ěüāėă Ę ĘėĚđ ęėĕĦŖČĚĔĀ ü ă þ ý ø ĂăĎüăđĘă ăęėĕĘþ ý  
ęėĦČ ĤĐĔČþ ø þ ý ÿ ú.  

 

Michá ávdechá ámár lefánechá: 

Mi el kámochá nosze ávon veover ál pesá liserit 

nácháláto, 

lo hechezik láád ápo, ki cháfec cheszed hu. 

Jásuv jerácháménu, jichbos ávonoténu, 

vetáslich bimculot jám kol chátotám. 

(Vechol chátot ámechá bet jiszráel 

táslich bimkom áser lo jizácheru, 

velo jipákedu, velo jáálu ál lev leolám.) 

Titen emet lejáákov, cheszed leávráhám, 

áser nisbátá láávoténu mime kedem. 

Ğ ĐėĕĚÿ Ā üĖďčĀ ø øăĖĕĜĠĘ ĤĚČ Ā ŭ Ā ø ÿ Ā:  
Ěė ĘČ ĕĚĄ Ā ý üăĠ ĘĞ ĤčāĞđ ě āđĞ Č ĉĥāĜ ĖŖŭ ÿ ý ø Ā ýă ĀĞ Ĉĥÿ  

ŖĦĘēĜ ĦĕĤČ ĈĥĘĀ ú ÿ ü ý ø ü,  
Č ďĞĘ ģĕĒēĐ ČāĘÿ ÿ Ā ü ù þĠăŖ ,Đ ďĝē ġĠē ĕėþ ŭ ý Ā üăđăČ.  

ĈĥĕĀđăĜĚēĤĕ čý ú ÿ øđă ,ėĕø üčăĜĕĦāĜ āđĞ ĈĥŖý úđă,  
ĢĚč ĖĕĘ ĈĥĦđø ü ü ø ÿ øă øđă Ęė ęĕ ĦŖĘĀ ĀăēÿāĔăęĦČĀ.  

)ē Ęėđÿ Ā øāĔăĞ ĦČÿĘČĤ ĉĥĕ Ħĕč Ė ăĚý Ā ø ü ý øă Ā  
ĕ ČāĘ Ĥ ĈĥČ ęŖģĚč ĖĕĘ ĈĥĦü þ ú ø ü ü ø ÿăă øĒĀăĤėøđă,  

ďģĠĕ ČāĘđø Ā ü øăđă ,ĘĞĕ ČāĘđú ÿ øđăęĘŖĞĘ čĘ ĘĞ Ā ø ý ÿ(.  
čāģĞĕĘ ĦĚČ ěĦĦú ÿ ø þ ù ýă üă ,ęĐĤčČĘ ďĝēĀ Ā ø ÿ ø þ ŭ,  

č ĈĥĜ Ĥ ĈĥČŮ ø ü þ úăĦŖčČĘ ĦĞŬ ú ÿ Āă øĜĕđăĚ Ūģ ĕĚĕŭ ýęďþ.  
 

Dánijel is chámudot suá lefánechá: 

Háte eloháj oznechá usmá, 

pekách enechá ure somemoténu, 

veháir áser nikrá simchá álehá, 

ki lo ál cidkoténu 

ánáchnu mápilim táchánunénu lefánechá, 

ki ál ráchámechá hárábim. 

Ádonáj semáá, ádonáj szeláchá, 

ádonáj háksivá, váásze ál teáchár, 

lemáánchá eloháj, 

ki simchá nikrá ál irechá veál ámechá. 

Ĝďü ĀăĕýăĚē ĈĥĕČ ĘČú üđăĦŖďĈĥ ĄđăĖĕĜĠĘ ĞĀ ŭ Ā ø ÿ:  
 ĖĜĒČ ĕĐāĘČ ĐĔĐĀ ø ø Ā ÿ ù ý ÿăđăĞĚ ĈĥĀ ø,  

 ĖĕĜĕĞ ēģĠĀ ŭ ý ÿ ø ăđăĦāĚĚā Ĉĥ ĐČĤŬ ø ý øĜĕđă,  
ĐĕĘĞ ĖĚ Ĉĥ ČĤģĜ Ĥ ĈĥČ ĤĕĞĐđĀ ŭ Ā ø ü Ā ø ü þ ú ü Ā øĀ,  

ĦŖģďĢ ĘĞ ČāĘ ĕėŬ ø ü ÿ üăĜĕđă  
ĜČŮ úĜēøđăĚ ÿĠü ăĜēĦ ęĕĘĕú ÿă üđăĜŬĜĕđăĖĕĜĠĘ Ā ŭ Ā ø,  

ęĕčĤĐ ĖĕĚēĤ ĘĞ ĕėü ÿ Ā ŭ ú ÿ ÿ üă ăĀ.  
ĐĞĚ Ĉĥ ĕĜāďČĀ Ā ø Ā ú ,ĐēĘĝ ĕĜāďČĀ Ā ø Ā ú,  

ĈĥģĐ ĕĜāďČŪ ø ÿ Ā úĐčĕĀ ,ĤēČĦ ĘČ Đ ĉĥĞđÿ ÿ øă ÿ ý ú ÿ,  
ĕĐāĘČ ĖĜĞĚĘÿ ù ø ÿ ÿ øĀ,  

Ė ăĚĞ ĘĞđ ĖĤĕĞ ĘĞ ČĤģĜ ĖĚ Ĉĥ ĕėĀ Ā Āŭ ÿ ÿ ø ø ü ÿ Ā ø ü ø ü üă.  
 

Ezrá hászofer ámár lefánechá: 

Eloháj, bosti venichlámti lehárim, 

eloháj, pánáj elechá, 

ki ávonoténu rávu lemálá ros, 

veásmáténu gádlá ád lásámájim. 

Veátá eloáh szelichot, chánun veráchum, 

erech ápájim veráv cheszed, velo ázávtám. 

Đ ČĤĒĞÿ Ā ø þĝăĤĠŖýĖĕĜĠĘ ĤĚČ Ā ŭ Ā ø ÿ Ā:  
ĕĐāĘČÿ ù ,āčĄăĘėĜđ ĕĦ ĈĥŮ ø ü ø üă øęĕĤĐĘ ĕĦĚü Ā ø üă ø,  
ĕĐāĘČÿ ù ,ĖĕĘČ ĕĜĠĀ ŭ ý ÿ Ā ă,  

ĦāĜ āđĞ ĕėŬ ú üăĜĕđăčĤ ĀđăĈĥČāœ ĐĘĞĚĘ Ā ø ÿ ø,  
ĜĦĚ ĈĥČđý Ā ø ÿ øđăĚ ĈĥĘ ďĞ ĐĘďĎ ů Ā ÿ ÿ Ā ø Āăęĕü.  
ĘČ ĐĦČđĄ ù Āă ÿ øĦŖēĕĘĝ ĐŖü ø ÿă ,ēÿđĜă ăēĤđ ěÿ øđăę,  

ČŭĠČ ĖĤŮ ÿ þă øďĝē čĤđ ęĕþ ŭ ÿ ø ü ,ęĦčĒĞ ČāĘđĀă ø ÿ ú ø.  
 

Ál táázvénu ávinu, veál titesénu boreénu, 

veál táznichénu jocerénu, 

veál táász imánu kálá kechátoténu. 

Vekájem lánu, ádonáj elohénu, 

čĒĞĦ ĘČŬ ø ÿ ÿ ÿăĜđă čČŪ ĀĜĕđă ,ĈĥĔĦ ĘČđŬ ø üă ÿ øăĜđă čăČĤŖŬ øĜđă, 
ēĕĜĒĦ ĘČđŬ ü ø ÿă ÿ øĜđăĤĢŖĕ Ŭ øĜđă,  

Ħ ĘČđŮ ă ÿ øăĚĞ ĻĞů ü ÿĜđă ĐĘė Ā Āăēėÿ øăāĔăĦČŬĜĕđă.  
ģđÿ øĕþăĘ ęůĜđă ,ĐāĘČ ĕĕŬ ù Ā øĜĕđă,  
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et hádávár sehivtáchtánu 

bekábáláh ál jede jirmejáhu chozách, káámur: 

Bájámim háhem uváet háhi, ne-um ádonáj, 

jevukás et ávon jiszráel veénenu, 

veet chátot jehudá velo timácená, 

ki eszlách lááser ásir. 

ĦēĔčĐ Ĉĥ ĤčďĐ ĦČů ă ø ÿ ø ü þ Ā Āă ÿ þĜđă  
ĐĘčģčĀ Ā ÿ øă ă ĞÿĕĚĤĕ ĕďĕ Ęů ø ø ü ý øĐđăĖĒŖē ø Ā ,ĚČėĀ ĀăđăĤ:  

čÿăĕĀă ęĐĐ ęĕĚý Ā üđăČĕĐĐ ĦĞčü ÿ ý Ā ,ĕĕ ęČĜĀ ø Ă ø, 
ĜĕČđ ĘČĤ ĉĥĕ ě āđĞ ĦČ Ĉĥģčĕŭ ý ø ý Ā ø ü ú þ ÿ Ă øăđĜă ă,  

ē ĦČđÿ þ øāĔăĐĕ ĦČøđăĢ ăĚĦ ČāĘđ Đďŭ Ā ü ø ĀĐĜČĀ,  
ĤĕČ ĈĥČ Ĥ ĈĥČĘ ēĘĝČ ĕėü ø ÿ þ ú ÿ ÿ ø þ üă.  

 

Ámechá venáchálátechá, reeve tuvechá, 

cemee chászdechá, teeve jisechá, 

jákiru vejede-u 

ki ládonáj elohénu háráchámim vehászelichot. 

 ĖĚĞĀ ø ÿăĖĦĘēĜđĀ ø Ā ú ÿ ø ,Ĕ ĕčĞĤý ý øđăĖčĀ ø,  
 ĕČĚĢý ý øĝēø ÿďŭăĖĀ ,ĖĞ Ĉĥĕ ĕčČĦĀ ŭ ü ý ý øă,  

ėĕŪ ÿăĤĕđăĞďĕđ ø ý øđă  
 ĕĕĘ ĕėĀ ÿ üăĐđ ęĕĚēĤĐ đĜĕĐāĘČÿ ø ü ú ÿ Ā ă ý ùĝø ăĦŖēĕĘü.  

 

El ráchum semechá, 

el chánun semechá, 

bánu nikrá semechá, 

ádonáj ásze lemáán semechá. 

Ásze lemáán ámitechá. 

Ásze lemáán beritechá. 

Ásze lemáán godlechá vetifártechá. 

Ásze lemáán dátechá. 

Ásze lemáán hodechá. 

Ásze lemáán viudechá. 

Ásze lemáán zichrechá. 

Ásze lemáán chászdechá. 

Ásze lemáán tuvechá. 

Ásze lemáán jichudechá. 

Ásze lemáán kevodechá. 

Ásze lemáán limudechá. 

Ásze lemáán málchutechá. 

Ásze lemáán nic-chechá. 

Ásze lemáán szodechá. 

Ásze lemáán uzechá. 

Ásze lemáán peerechá. 

Ásze lemáán cidkátechá. 

Ásze lemáán kedusátechá. 

Ásze lemáán ráchámechá hárábim. 

Ásze lemáán sechinátechá. 

Ásze lemáán tehilátechá. 

Ásze lemáán ohávechá sochene áfár. 

Ásze lemáán ávráhám jic-chák vejáákov. 

Ásze lemáán mose veáháron. 

ēĤ ĘČÿ ýđăęĖĚ Ĉĥ Ā ŭ ø,  
Ĝē ĘČÿ ýđăĖĚ Ĉĥ ěĀ ŭ ø,  

čů ăĜđăĖĚ Ĉĥ ČĤģĜ Ā ŭ ø Ā ø ü,  
ĖĚ Ĉĥ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞ ĕĕĀ ŭ ø ÿ Ů ø ý ú Ā ø.  

 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úČúĖĦĚĀ ŭ ă ü.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý účøăĖĦĕĤĀ ŭ ü.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĎĀăĖĦĤČĠĦđ ĖĘďĀ Āŭ ă ø ÿ ø ü ø ø ø.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úďĀăĖĦĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĐĖďŖĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úđüĞđăĖďĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĒüĖĤėĀ ŭ ø.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úēÿĖďĝĀ ŭă ø.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĔđăĖčĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĕüēđăĖďĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úėøăĖďŖčĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĘüđ ăĚăĖďĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĚÿėĘøđăĖĦĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĜüĖēĢĀ ŭ ø.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĝĖďŖĀ ŭ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĞĂĒăĖŭ Ā. 
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĠø ăĖĤČĀ ŭ ý.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĢüĖĦģďĀ ŭ Ā ø.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úģøĦ Ĉĥďŭ Ā ĂăĖĀ.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĤÿęĕčĤĐ ĖĕĚēü ÿ Ā ŭ úă Ā. 
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĈĥøĖĦĜĕėĀ ŭ Ā ü.  
 ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĦøăĖĦĘĐĀ ŭ Ā üă. 

ĤĠĞ ĕĜėŖ Ĉĥ ĖĕčĐŖČ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞĀ Ā ý ø ŭ ú ÿ Ů ø ý úĀ.  
čāģĞĕđ ģēĢĕ ęĐĤčČ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞú ÿ ø Ā ø ü Ā Ā ø ÿ ÿ Ů ø ý ú.  

ěāĤĐČđ Đ ĈĥāĚ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞú ÿ ø þ ÿ Ů ø ý ú.  
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Ásze lemáán dávid uslomo. 

Ásze lemáán jerusálájim ir kodsechá. 

Ásze lemáán cijon miskán kevodechá. 

Ásze lemáán somemot hechálechá. 

Ásze lemáán háriszut mizbechechá. 

Ásze lemáán hárugim ál sem kodsechá. 

Ásze lemáán tevuchim ál jichudechá. 

Ásze lemáán báe váes uvámájim 

     ál kiddus semechá. 

Ásze lemáán jonekei sádájim selo chátu. 

Ásze lemáán gemule cháláv selo fáse-u. 

Ásze lemáán tinokot sel bet rábán. 

Ásze lemáánchá im lo lemáánénu. 

Ásze lemáánchá vehosiénu. 

 ďđď ěĞĚĘ Đ ĉĥĞü Āă ÿ Ů ø ý úđăāĘ ĈĥĐāĚ.  
Ĥĕ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞø ÿ Ů ø ý úđăĘ ĈĥŮ ĀĖ Ĉĥďģ ĤĕĞ ęĕĀ ŭ ø Ā ü ü.  
Ģ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞü ÿ Ů ø ý úĕăĖďŖčė ěė ĈĥĚ ěŖĀ ŭ ø ÿ üă ă.  

ĖĘėĕĐ ĦŖĚĚā Ĉĥ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞĀ ŭ Ā ý ø ÿ Ů ø ý ú.  
ĝĕĤĐ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞü ú ÿ Ů ø ý úđăĖēčĒĚ ĦĀ ŭ ø ø üă.  

ĤĐ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞú ÿ Ů ø ý úđăĖ Ĉĥďģ ę Ĉĥ ĘĞ ęĕĎĀ ŭ ø Ā ý ÿ ü.  
čĔ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞø ÿ Ů ø ý úđăēĕ ĘĞ ęĕēü ÿ üđăĖďĀ ŭ. 

ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý ú čĀă ĈĥČč ĕČý Ā ýđăęĕĚčü Ů ÿ  
ģ ĘĞ     ü ÿđďă ăĖĚ Ĉĥ ĈĥĀ ŭ ø.  

ď Ĉĥ ĕģĜŖĕ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞŮ ÿ ý ø ÿ Ů ø ý úĈĥ ęĕþ üāĘăČĔē Čø Āđă. 
ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý ú ĎøăĚĈĥ čĘē ĕĘđþ Ā Ā ý ăāĘăĞ ĈĥĠ Čø Āđă.  
ěĞĚĘ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ý úĤ Ħĕč Ę Ĉĥ ĦŖģŖĜĕĦ ÿ ý þ üăăčĀăě.  

ĜĞĚĘ ČāĘ ęČ ĖĜĞĚĘ Đ ĉĥĞŬ ú ÿ ø ü ø ÿ ÿ ø ý úĀĜđă.  
Ğĕ ĈĥŖĐđ ĖĜĞĚĘ Đ ĉĥĞŬ ü ø ø ÿ ÿ ø ý úĀĜđă.  

 
Ánénu, ádonáj, ánénu. 

Ánénu, elohénu, ánénu. 

Ánénu, ávinu, ánénu. 

Ánénu, boreénu, ánénu. 

Ánénu, goálénu, ánénu. 

Ánénu, doresénu, ánénu. 

Ánénu, háel háneemán, ánénu. 

Ánénu, vátik vechászid, ánénu. 

Ánénu, zách vejásár, ánénu. 

Ánénu, cháj vekájám, ánénu. 

Ánénu, tov umetiv, ánénu. 

Ánénu, jodeá jecer, ánénu. 

Ánénu, koves keászim, ánénu. 

Ánénu, loves cedákot, ánénu. 

Ánénu, melech málche hámeláchim, ánénu. 

Ánénu, norá veniszgáv, ánénu. 

Ánénu, szoleách umochel, ánénu. 

Ánénu, one beet cárá, ánénu. 

Ánénu, pode umácil, ánénu. 

Ánénu, cádik vejásár, ánénu. 

Ánénu, károv lekoreáv, ánénu. 

Ánénu, ráchum vechánun, ánénu. 

Ánénu, someá el evjonim, ánénu. 

Ánénu, tomech temimim, ánénu. 

Ánénu, elohé ávoténu, ánénu. 

ĜĜĞŬ úđă, ĕĕĀ ø,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĜĕĐāĘČ Ŭ ùđă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ČĀĜĕčŪđă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, čăĜČĤŖŬ øđă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĎăĜĘČŖŬ úđă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ďăĜ ĈĥĤŖŭ øđă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĐĀĐ ĘČÿ ýĜþăěĚČĀ ù,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, đĀđ ģĕĦø üďĕĝēü Ā,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĒÿĤ Ĉĥĕđ ĖĀ Ā ø ø,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ēÿģđ ĕÿ øĕĀăę,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, Ĕ čŖđăčĕĔĚü ý,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĕĤĢĕ ĞďŖþ ŭ ÿ Ŭ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ėăęĕĝĞė ĈĥčŖü Ā ø ýă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđ,ă ĘĦŖģďĢ ĈĥčŖĀ ø ý,ĜĜĞ Ŭ úđă. 
ĜĜĞŬ úđă, ĚŭėĘĚ ĖĘý ø ÿ þøęĕėĘ ăĚĐ ĕü Ā ø ÿ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, Ĝ ČĤŖĀĉĥĜđø ü øĎĀăč,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĝ ēĘŖÿ ŬđăĘēŖĚý,ĜĜĞ Ŭ úđă. 
ĜĜĞŬ úđă, ĞĐĤĢ ĦĞč ĐĜŖĀ Ā ý ø þă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĠăĚđ ĐďŖÿ ă þĢüăĘĕ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĢÿĤ Ĉĥĕđ ģĕďĀ Ā ø üă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ģĀđĕČĤŖģĘ čŖĤĀ ø ø,ĜĜĞ Ŭ úđă.  

ĞúĜĜŬđă, Ĥÿēđăēđ ęÿ øđĜă ăě,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĈĥęĕĜŖĕčČ ĘČ ĞĚŖü ø þ þ ÿ Ŭ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĦăęĕĚĕĚĦ ĖĚŖü ü øă ýø,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĜĕĦŖčČ ĕĐāĘČ Ŭ ú ý ùđăĜĜĞ Ŭ úđă.  
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Ánénu, elohé ávráhám, ánénu. 

Ánénu, páchád jic-chák, ánénu. 

Ánénu, ávir jáákov, ánénu. 

Ánénu, ezrát hásevátim, ánénu. 

Ánénu, miszgáv imáhot, ánénu. 

Ánénu, káse lichosz, ánénu. 

Ánénu, rách lircot, ánénu. 

Ánénu, one beét rácon, ánénu. 

Ánénu, ávi jetomim, ánénu. 

Ánénu, dáján álmánot, ánénu. 

ĜĜĞŬ úđă,ęĐĤčČ ĕĐāĘČ Ā Ā ø ÿ ý ù,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ĠŮ ăģēĢĕ ďēĀ ø ü ÿ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĕ ĤĕčČ ÿ ü účāģĞú,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ęĕĔč ĈĥĐ ĦĤĒĞ ü Ā ø ÿ ÿ ø þă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĦŖĐ ăĚČ čĎ ĉĥĚ Ā ü ÿ ø üă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĝŖĞėĘ Đ Ĉĥģ ø ü þ Ā,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ĦŖĢĤĘ ĖĤ ø ü ÿø,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ěŖĢĤ ĦĞč ĐĜŖĞ Ā ý ø þă,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă,ęĕĚŖĦĕ ĕčČ ü ø ü ú,ĜĜĞ Ŭ úđă.  
ĜĜĞŬ úđă, ďÿăĕÿăĦŖĜĚĘČ ěĀ ø ÿ,ĜĜĞ Ŭ úđă.  

 
Mi seáná leávráhám ávinu behár hámorijá, 

     hu jáánénu. 

Mi seáná lejic-chák beno keseneekád 

     ál gábe hámizbeách, hu jáánénu. 

Mi seáná lejáákov bevet el, hu jáánénu. 

Mi seáná lejoszef bevet háászurim, hu jáánénu. 

Mi seáná láávoténu ál jám szuf, hu jáánénu. 

Mi seáná lemose bechorev, hu jáánénu. 

Mi seáná leáháron bámáchtá, hu jáánénu. 

Mi seáná lefinechász bekumo mitoch háedá, 

     hu jáánénu. 

Mi seáná lihosuá bágilgál, hu jáánénu. 

Mi seáná lismuel bámicpá, hu jáánénu. 

Mi seáná ledávid uslomo veno birusálájim, 

     hu jáánénu. 

Mi seáná leelijáhu behár hákármel, hu jáánénu. 

Mi seáná leelisá biricho, hu jáánénu. 

Mi seáná lejoná bime hádágá, hu jáánénu. 

Mi seáná lechizkijáhu melech jehudá becholjo, 

     hu jáánénu. 

Mi seáná láchánánjáh misáel váázárjá 

     betoch kivsán háes, hu jáánénu. 

Mi seáná ledánijel begov háárájot, hu jáánénu. 

Mi seáná lemordecháj veeszter 

   besusán hábirá, hu jáánénu. 

Mi seáná leezrá bágolá, hu jáánénu. 

Mi seáná lechol hácáddikim veháchászidim 

   vehátemimim vehájesárim, hu jáánénu. 

ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚĀ Ā üĜĕčČ ęĐĤčČĘ Ū Ā Ā Ā ø ÿ øđăĐ ĤĐč ÿ ÿ øăăĚĤŖüĕĀăĐ,  
Đ     đăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă.  

ďģĞĜ Ĉĥė ŖĜč ģēĢĕĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚÿ ù þ þ ø ø Ā ø ü ø Ā Ā üă ă  
ēčĒ ăĚĐ ĕčĎ ĘĞ     ÿ Ŭ ø ü ÿ ý ÿ ÿă ă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ĘČ Ħĕčč čāģĞĕĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚý ý ø ú ÿ ø Ā Ā üă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
Ğ Ĉĥ ĕĚĀ üĝČĐ Ħĕčč ğĝŖĕĘ ĐĜú Ā ý ø ý ø ĀăđăęĕĤü ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ĜĕĦŖčČĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚŬ ú ÿ Ā Ā üđăĝ ęĕ ĘĞ ÿ ÿđăğ ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
čĤŖēč Đ ĈĥāĚĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚý ø þ ø Ā Ā üă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ĐĦē ăĚč ěāĤĐČĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚĀă ø ÿ ÿ ú ÿ ø Ā Ā üă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
ģč ĝēĜĕĠĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚø Ā ø ü ø Ā Ā üăđăĚ ŖĚüĦăĐďĞĐ ĖŖĀ ý Ā ø,  

Đ     đăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
č Ğ ĈĥŖĐĕĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚÿ ÿ ū ü Ā Ā üăĎüăĘøĎĀăĘ ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

Ě ĈĥĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü Ā Ā üđăĐĠĢ ăĚč ĘČĀ ø ü ÿ ýă ă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
 ďđďĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü Ā ø Ā Ā üđăĤĕč ŖĜč ĐāĚāĘ Ĉĥü øăđăęĕĘ Ĉĥü ů Ā,  

Đ     đăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
ĘČĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü ý ø Ā Ā üĕůăĐđăĘĚĤėĐ ĤĐč þ ø ÿ ÿ ÿ øă ă ,ĐđăČĜĜĞĕ Ŭ ú ÿđă. 

ŖēĕĤĕč Ğ ĈĥĕĘČĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü ü ÿ ü ù þ Ā Ā üă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
ĐĎďĐ ĕĞĚč ĐĜŖĕĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚĀ Āă ÿ ý ø ü Ā ø Ā Ā üă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ģĒēĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü ø ü ø Ā Ā üĕůăĐđăĐĕ ĖĘĚ ø þ ŭøđăŖĕĘēč Đďø Ā ø Āă,  
Đ     đăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ĐĕĤĒĞđ ĘČ ĈĥĕĚ ĐĕĜĜēĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚĀ ø ÿ ú ÿ ý Ā ü Ā ø ÿ ú ÿ Ā Ā ü  
ĖŖĦč     øăĈĥčė ÿ ø üăĈĥČĐ ěý Ā ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

ĜďĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚü Ā ø Ā Ā üĕýăĦŖĕĤČĐ čŖĎč ĘČĀ ú Ā øă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
ĤĦĝČđ ĕėďĤĚĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚýă ø þ ø ÿ øă ø Ā ø Ā Ā ü  

Ĉĥč     øăđăĈĥĀĐĤĕčĐ ěĀ ü ÿă ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 
č ČĤĒĞĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚÿ Ā ø þ ø Ā Ā üăĎăĐĘŖĀ ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă. 

Đ ĘėĘ ĐĜĞ Ĉĥ ĕĚÿ Ā ø Ā Ā üĢÿăĕģĕďü üăęĕďĕĝēĐđ ęü ü ú ÿ ø  
ęĕĤ ĈĥĕĐđ ęĕĚĕĚĦĐđ     ü Ā ø ÿ ø ü ü øă ÿ ø ,ĐđăĜĜĞĕ ČŬ ú ÿđă.  
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Ráchámáná deáne láánije, ánená. 

Ráchámáná deáne litvire libá, ánená. 

Ráchámáná deáne lemákiche ruchá, ánená. 

Ráchámáná ánená, 

ráchámáná chusz, 

ráchámáná perok, 

ráchámáná seziv, 

ráchámáná rechám álán, 

hástá báágálá uvizmán káriv. 

ČĜĚēĤĀ Ā ú ÿĜĞĘ ĕĜĞď ü ú ÿ ý Ā øĕýăČĜĕĜĞ ĕĀ ý ú.  
ČčĘ ĕĤĕčĦĘ ĕĜĞď ČĜĚēĤĀ ü ý ü ø ü ý Ā ø Ā Ā ú ÿă,ČĜĕĜĞ Ā ý ú.  

Ĥ ĕėĕėĚĘ ĕĜĞď ČĜĚēĤý ü ÿ ø ý Ā ø Ā Ā ú ÿăđăČēĀ,ČĜĕĜĞ Ā ý ú.  
ČĜĕĜĞ ČĜĚēĤĀ ý ú Ā Ā ú ÿ,  

ē ČĜĚēĤĀ Ā ú ÿđăĝ,  
ģŖĤĠ ČĜĚēĤø Ā Ā ú ÿă,  
čĕĒ Ĉĥ ČĜĚēĤü ø Ā Ā ú ÿ,  

ĚēĤĀ ú ÿěĘĞ ęēĤ ČĜĀ ú ÿ ø Ā, 
 ČĘĎĞč ČĦ ĈĥĐĀ Ā ú ÿ Āă ø ÿăđăčĕĤģ ěĚĒčü Ā ÿ ø ü.  

 
NEFILÁT ÁPÁJIM  /  ĜøĠüĘĕÿĦ ČÿĠÿ ăĕüęĕ  

Amennyiben a helyiségben van Tóratekercs, fejünket 
a bal karunkra hajtva mondjuk következĐ bekezdést. 

(Vájomer dávid el gád, cár li meod, 

nipelá ná vejád ádonáj, ki rábim ráchámáv, 

uvjád ádám ál epolá.) 
Ráchum vechánun chátáti lefánechá. 

Ádonáj, mále ráchámim, 

   ráchem áláj, vekábel táchánunáj. 

)ďĎ ĘČ ďđď ĤĚČāĕđĀ þ ü Āă þ Ą ÿă ă ,ďāČĚ ĕĘ ĤĢø ü ÿ, 
ĕĕ ďĕč ČĜ ĐĘĠĜĀ ø ÿ ø Ā Ā ø üă ă, đĕĚēĤ ęĕčĤ ĕėĀ ú ÿ ü ÿ üă ă, 

ĘāĠČ ĘČ ęďČ ďĕčđĀ Ą þ ÿ Ā Ā ÿ ø ăăĐ(.  
ěđĜēđ ęđēĤă ăă ÿ ø ÿ,ĖĕĜĠĘ ĕĦČĔē Ā ŭ Ā ø ü ů Ā.  

ĕĕĀ ø ,ęĕĚēĤ ČĘĚü ú ÿ ý Ā,  
ĕĜđĜēĦ Ęčģđ ĕĘĞ ęēĤ   Ā ă ú ÿă ý ÿ ø ÿ Ā ý ÿă.  

ZSOLTÁROK KÖNYVE 6:2-11  /  ĦøăĐüĘüăęĕ đ:č-Čĕ  

Ádonáj, ál beápechá tochicheni, 

veál báchámátechá tejászreni. 

Choneni ádonáj, ki umlál áni, 

refá-eni ádonáj, ki nivhálu ácámáj. 

Venáfsi nivhálá meod, 

veátá ádonáj, ád mátáj. 

Suvá ádonáj, chálecá náfsi, 

hosieni lemáán chászdechá. 

Ki en bámávet zichrechá, 

bisol mi jode lách. 

Jágáti beáncháti, ász-che vechol lájlá mitáti, 

bedimáti árszi ámsze. 
Ásesá mikáász eni, 

átká bechol coreráj. 

Szuru mimeni kol poále áven, 

ki sámá ádonáj kol bichji. 
Sámá ádonáj techináti, 

ádonáj tefiláti jikách. 

Jevosu vejibáhálu meod kol ojeváj, 

jásuvu jevosu rágá. 

ĕĕĀ ø ,ĕĜēĕė āđĦ ĖĠČč ĘČü Ŭ ü ø ÿ ø ÿĀ ă ă,  
ĖĦĚēč ĘČđĀ ø Ā ú ÿ ÿ øă ĕĜĤĝĕĦü Ŭ ø ÿ øă.  

ĜĜēü Ŭ Āăĕĕ ĕĀ ø ,ĕĜČ ĘĘĚČ ĕėü ů ÿ ø Ă üă,  
ĕĕ ĕĜČĠĤĀ ø ü Ŭ Ā ø, ĕĚĢĞ đĘĐčĜ ĕėĀ Ā ú ă ú ø ü üă.  

ďāČĚ ĐĘĐčĜ ĕ ĈĥĠĜđø Ā ú ø ü ü ø ÿ ø,  
ĐĦČđĀă ÿ ø ĕĕĀ ø ,ĕĦĚ ďĞĀ Ā ÿ.  

ĕĕ Đčđ ĈĥĀ ø Ā ă ,ĕ ĈĥĠĜ ĐĢĘēü ø ÿ Ā ø ÿă,  
Ėďĝē ěĞĚĘ ĕĜĞĕ Ĉĥ āđĐĀ ŭă ø ÿ ÿ Ů ø ü Ŭ ü.  

ĖĤėĒ Ħđ ăĚč ěĕČ ĕėĀ ŭ ø ü þ ů ÿ ý üă ă,  
ĖĘ Đď āđĕ ĕĚ Ę āđČ Ĉĥčø Ā þ Ą ü ø üă ă.  

ĕĀč ĕĦĞĎø üă ø ŮăĕĦēĜČü Ā ø ÿ, Đē ĉĥČþ ø ÿ ĕĦĔĚ ĐĘĕĘ Ęėčü Ā ü Ā ø Ů Ā øă, 
ĐĝĚČ ĕ ĉĥĤĞ ĕĦĞĚďčþ ø ÿ ü ø ÿ ü Ā ø ü øă.  

ĕĜĕĞ ĝĞėĚ Đ Ĉĥ ĈĥĞü ý ÿ Ů ü Ā ø Āă,  
ĕĤĤ āđĢ Ęėč ĐģĦĞĀ ø Ā ø Ā ø Āă.  

ěđČ ĕĘĞāĠ Ęė ĕĜ ăĚĚ đĤđĝþ ů ý ú Ą Ā ü ŭ ü ă ă Ąă ă ă,  
ĕĕėč Ę āđģ ĕĕ ĞĚ Ĉĥ ĕėü ø ü Ā ø ÿ Ā üă ă.  

ĕĦĜēĦ ĕĕ ĞĚ Ĉĥü Ā ü øă Ā ø ÿ Āă,  
ĦĘĠĦ ĕĕü Ā ü øă Ā øăēģĕ ĕĀ üă.  

đ Ĉĥāčĕă Ą ý ĕčĕāČ Ęė ďāČĚ đĘĐčĕđĀ ø Ā ø ă ú Ā ü øă ă,  
ĞĎĤ đ Ĉĥāčĕ đč Ĉĥĕÿ ů ă Ą ý ă ū Ā.  
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Somer jiszráel, 

semor seerit jiszráel, 

veál jovád jiszráel, 

háomerim semá jiszráel. 

ĘČĤ ĉĥĕ ĤĚ āđ Ĉĥý Ā ø ü ý,  
ĘČĤ ĉĥĕ ĦĕĤČ Ĉĥ ĤāĚ Ĉĥý Ā ø ü ü ý ø ø,  

ĘČĤ ĉĥĕ ďčČāĕ ĘČđý Ā ø ü ÿ ÿ ø,  
Ĉĥ ęĕĤĚ āđČĐø ü ø ĀĘČĤ Ĉĥĕ ĞĚý Ā ø ü ÿ. 

 
Somer goj echád, 

semor seerit ám echád, 

veál jovád goj echád, 

hámjáchádim simchá, 
ádonáj elohénu, ádonáj echád. 

ĤĚ āđ ĈĥýďēČ ĕ āđĎ Ā þ ă,  
ďēČ ęĞ ĦĕĤČ Ĉĥ ĤāĚ ĈĥĀ þ ÿ ü ý ø ø,  

ďēČ ĕ āđĎ ďčČāĕ ĘČđĀ þ ÿ ÿ øă,  
ĖĚ Ĉĥ ęĕďēĕĚĐĀ ø ü ü ú ÿ ø ÿ, 

đĜĕĐāĘČ ĕĕă Ŭ ù Ā ø,ďēČ ĕĕ Ā þ Ā ø.  
 

Somer goj kádos, 

semor seerit ám kádos, 

veál jovád goj kádos, 

hámesálsim besálos kedusot lekádos. 

ĤĚ āđ ĈĥýĈĥ āđďģ ĕ āđĎ Ā ă, 
Ĉĥ āđďģ ęĞ ĦĕĤČ Ĉĥ ĤāĚ ĈĥĀ ÿ ü ý ø ø,  

Ĉĥ āđďģ ĕ āđĎ ďčČāĕ ĘČđĀ ÿ ÿ øă, 
ĈĥĘ Ĉĥč ęĕ ĈĥĘ ĈĥĚĐĀ ø ü ø ÿ ø ÿă ă Ħ āđ Ĉĥďģă Ă ø Ĉĥ āđďģĘĀ ø.  

 
Mitráce beráchámim 

umitpájesz betáchánunim, 

hitráce vehitpájez ledor áni, 
ki en ozer. 

Ávinu málkénu, chonénu váánénu, 

ki en bánu máászim, 

ásze imánu cedáká vácheszed, vehosiénu. 

ĐĢĤĦĚþ ÿ ø üăęĕĚēĤč ü ú ÿ øă  
ęĕĜđĜēĦč ĝĕĠĦĚđü ă ú ÿ ø ý ÿ ø ü ăă ă ă, 

ĕĜĞ Ĥ āđďĘ ĝĕĠĦĐđ ĐĢĤĦĐü Ā ø ý ÿ ø ü ø þ ÿ ø üă ă ă,  
 ěĕČ ĕėý üăĤĒ āđĞý. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, đĜĜĞđ đĜĜēă Ŭ ú ÿ ă Ŭ Āă,  
đĜč ěĕČ ĕėă ů ý üă ă ęĕ ĉĥĞĚü ú ÿ,  

ďĝēđ ĐģďĢ đĜ ăĚĞ Đ ĉĥĞþ ŭ Ā Ā Ā ø ă ů ü ý ú ,đĜĞĕ Ĉĥ āđĐđă Ŭ ü ø. 
 

Váánáchnu lo nedá, đĜēĜČđă ø Ů ú ÿĞďĜ ČāĘ ÿ ý, 
Ezen a ponton felállunk. 

má náásze, ki álechá énénu. 

Zechor ráchámechá ádonáj váchászádechá, 

ki meolám hemá. 

Jehi chászdechá ádonáj álénu, 

kááser jichálnu lách. 

Ál tizkor lánu ávonot risonim, 

máher jekádmunu ráchámechá, 

ki dálonu meod. 

Chonénu ádonáj chonénu, 

ki ráv szávánu vuz. 

Berogez ráchem tizkor. 

Ki hu jádá jicrénu, 

záchur ki áfár ánáchnu. 

Đ ĉĥĞĜ ĐĚþ ú ÿ ÿă ,đĜĕĜĕĞ ĖĕĘĞ ĕėă Ŭ ý ŭ Ā üĀ ă. 
Ėĕďĝēđ ĕĕ ĖĕĚēĤ ĤāėĒĀ Āŭ Ā ú ÿ Ā ø ŭ ú ÿ ø,  

Đ ăĚĐ ęĘ āđĞĚ ĕėĀ Ŭ Ā ý üă.  
ĕĕ Ėďĝē ĕĐĕĀ ø øă ø ÿ ü øĀ đĜĕĘĞă Ŭ Ā,  

ēĕ Ĥ ĈĥČėÿ ü þ ú ÿăĖĘ đĜĘø Ā ă ø.  
ęĕĜ āđ ĈĥČĤ Ħ āđĜ āđĞ đĜĘ ĤėĒĦ ĘČü ü ú ă ů Ā ø üă ÿă,  

ĖĕĚēĤ đĜđĚďģĕ ĤĐĚĀ ŭ ú ÿ ă ă Ą øă ÿ ø ý ÿ,  
ďāČĚ đĜ āđĘď ĕėø ă Ą ÿ üă ă.  

đĜĜē ĕĕ đĜĜēă Ŭ Ā Ā ø ă Ŭ Āă ă,  
Ēđč đĜĞč ĉĥ čĤ ĕėă ă ø Ů Ā ÿ üă. 
Ĥ āđėĒĦ ęēĤ ĒĎāĤčă ăø üă ý ÿ þ Ą ø.  
đĜĤĢĕ Ğďĕ ČđĐ ĕėă Ŭ ø ü ÿ Ā ă üă,  

đĜēĜČ ĤĠĞ ĕė ĤđėĒă ø ů ú Ā Ā ü ă Āă.  



SZELICHOT ELUL HÓNAPRA ÉS A MEGTÉRÉS TÍZ NAPJÁRA Ħ āđēĕĘĝü ø ĈĥďāēĘþ ø ĘđĘČă ù ĦĤ ĉĥĞĘđþ þ ú ÿ ø ĕĚĕý ø Đčđ ĈĥĦĀ øă ă )ĤĢđģĚĀ øă(   /  40 

� Ozrénu elohé jisénu 

ál devár kevod semechá, 

vehácilénu vecháper ál chátoténu 

lemáán semechá. 

�ĒĞ ø ĀđĜĞ Ĉĥĕ ĕĐāĘČ đĜĤă Ŭ ø ü ý ù ă Ŭ  
ĖĚ Ĉĥ ď āđčė Ĥčď ĘĞĀ ŭ ø ø ÿ øă ÿă,  

đĜĕĦČāĔē ĘĞ ĤĠėđ đĜĘĕĢĐđă Ŭ ÿ ÿ ý ÿ ø ă Ŭ ü ÿ øă ă ă 
ĖĚ Ĉĥ ěĞĚĘĀ ŭ ø ÿ Ů ø.  

 
EGÉSZ-KÁDDIS  /  ēúĢüĕ ģÿďüăĈĥĕ  

� Jitgádál vejitkádás semeh rábá 

(KÖZÖSSÉG: Ámen) 

� beálmá di verá chiruteh, vejámlich málchuteh, 

bechájechon uvjomechon 

uvcháje dechol bet jiszráel, 
báágálá uvizmán káriv. Veimru: Ámen. 

(KÖZÖSSÉG: Ámen, jehe semeh rábá mevárách 

leálám ulálme álmájá.) 

� Jehe semeh rábá mevárách 

leálám ulálme álmájá. 

Jitbárách vejistábách vejitpáár vejitromám 

vejitnásze vejithádár vejitále vejithálál 

semeh dekudsá, 

berich hu (KÖZÖSSÉG: berich hu)  

� *leelá min kol 

� ĘďĎĦĕÿ ÿ ø üă ă ĈĥďģĦĕđ ÿă ÿ ø ü øČčĤ ĐĚ ĈĥĀ ÿ ă ý øă  
)KÖZÖSSÉG –ěĚČ ý Ā(  

ĐĦđĞĤė ČĤč ĕď ČĚĘĞčă ý ă ø ü Ā ø üă Ā ø Ā øă ,ĐĦđėĘĚ ĖĕĘĚĕđă ý ă ø ÿ ü ø ÿ øø, 
ě āđėĕĚ āđĕčđ ě āđėĕĕēčý ø ă ý ÿ øă ă  

ėď ĕĕēčđĀ ø ý ÿ ø ăăĘČĤ ĉĥĕ Ħĕč Ęý Ā ø ü ýă, 
čĕĤģ ěĚĒčđ ČĘĎĞčü Ā ÿ ø ü ă Ā Ā ú ÿă .đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā.  

)KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā ,ĖĤčĚ ČčĤ ĐĚ Ĉĥ ČĐĕø ÿ Ā ø Ā ÿ ý ø ý øă ă 
ČĕĚĘĞ ĕĚĘĞĘđ ęĘĞĘĀ ÿ ø Ā ý ø Ā ø ÿ Ā øă ă.(  

� ĖĤčĚ ČčĤ ĐĚ Ĉĥ ČĐĕø ÿ Ā ø Ā ÿ ă ý ø ý øă  
ČĕĚĘĞ ĕĚĘĞĘđ ęĘĞĘĀ ÿ ø Ā ý ø Ā ø ă ÿ Ā øă.  

đ ĤČĠĦĕđ ēčĦ Ĉĥĕđ ĖĤčĦĕø ÿ Ā ø ü ø ÿ ÿă ø ü ø ÿ Ā ø üă ă ăøęĚ āđĤĦĕÿ ø ü  
ĘĘĐĦĕđ ĐĘĞĦĕđ ĤďĐĦĕđ Č ĉĥĜĦĕđĀ ÿ ø ü ø þ ÿ ø ü ø Āă ÿ ø ø ý ÿ ø ü øă ă ă  

Č Ĉĥďģď ĐĚ ĈĥĀ ø Ă øă ă ý ø,  
 ČđĐ ĖĕĤčă ü øø ă)KÖZÖSSÉG – ČđĐ ĖĕĤčă ø ü øă( 

* �Ęė ěĚ ČĘĞĘĀ ü Ā Ŭ øă ă  
 

* Ros Hásáná és Jom Kippur között: 
leelá (u)lelá mikol  ČĘĞĘĀ Ŭ øă)đă(ĘėĚ ČĘĞĘĀ ü Ā Ŭ øă ă 

 

birchátá vesirátá tusbechátá venechemátá, 

dáámirán beálmá. 

Veimru: Ámen. (KÖZÖSSÉG: Ámen) 

� Titkábál celotehon uváutehon dechol jiszráel 

kodám ávuhon di vismájá. 
Veimru: Ámen. (KÖZÖSSÉG: Ámen) 

� Jehe selámá rábá min semájá, 

vechájim álénu veál kol jiszráel. 

Veimru: Ámen. (KÖZÖSSÉG: Ámen) 

� Osze sálom bimromáv, 

hu jáásze sálom álénu, 

veál kol jiszráel. 

Veimru: Ámen. (KÖZÖSSÉG: Ámen) 

ČĦĚēĜđ ČĦēč ĈĥĦ ČĦĤĕ Ĉĥđ ČĦėĤčĀ Ā ù þ ø Ā Ā ø ø Ăă Ā Ā ü ø Ā Ā ø üă ă ,
ČĚĘĞč ěĤĕĚČďĀ ø Ā ø Ā ü ú ÿăă.  

đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā. )KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā(  
�đĞčđ ě āđĐĦ āđĘĢ ĘčģĦĦ ă Ā ă ø ø ÿ ÿ ø üăăě āđĐĦø ĘČĤ ĉĥĕ Ęėďý Ā ø ü Ā øă 

ČĕĚ Ĉĥč ĕď ě āđĐđčČ ęďģĀ ÿ ø ü üă ă ú Ā ûă. 
đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā) .KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā(  

�ČĕĚ Ĉĥ ěĚ ČčĤ ČĚĘ Ĉĥ ČĐĕ Ā ÿ ø ü Ā ÿ Ā Ā ø ý øă ă, 
ĘČĤ ĉĥĕ Ęė ĘĞđ đĜĕĘĞ ęĕĕēđý Ā ø ü Ā ÿ ø ă Ŭ Ā ü ÿ øă ă. 

đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā) .KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā( 
�đĕĚ āđĤĚč ę āđĘ Ĉĥ Đ ĉĥāĞ Ā ø ü Ā þă,  

ĉĥĞĕ ČđĐþ ú ÿ ăđĜĕĘĞ ę āđĘ Ĉĥ Đă Ŭ Ā Ā, 
ĘČĤ ĉĥĕ Ęė ĘĞđý Ā ø ü Ā ÿ øă. 

đĤĚČđă ø ü ø :ěĚČý Ā) .KÖZÖSSÉG – ěĚČý Ā(  
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ÁVÍNU MÁLKÉNU  /  đĜĕčČă Ū Ā đĜėĘĚă Ŭ ø ÿă  

Ros Hásáná és Jom Kippur között a Sáchárit 
és Mincha fĐimái után mondjuk az alábbi imát.  

Kinyitják a Tóraszekrényt. 

Ávinu málkénu, chátánu lefánechá. 

Ávinu málkénu, en lánu melech elá átá. 

Ávinu málkénu, ásze imánu lemáán semechá. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă ,ĖĕĜĠĘ đĜČĔēĀ ŭ Ā ø ă ů Ā.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,ĐĦČ ČĘČ ĖĘĚ đĜĘ ěĕČĀă ů Ā þ þ ŭ ă ů ýă ø.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă , ěĞĚĘ đĜ ăĚĞ Đ ĉĥĞÿ Ů ø ă ů ü ý úĖĚ ĈĥĀ ŭ ø.  

Ávinu málkénu, chádes álénu sáná tová. đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă , Ĉĥďēýă ÿĐč āđĔ ĐĜ Ĉĥ đĜĕĘĞĀ Ā Ā ă Ŭ Ā. 
Ávinu málkénu, 

bátel meálénu kol gezerot kásot. 

Ávinu málkénu, bátel máchsevot szonénu. 

Ávinu málkénu, háfer ácát ojvénu. 

Ávinu málkénu, kále kor cár umásztin meálénu. 

Ávinu málkénu, 

szetom pijot másztinénu umkátrigénu. 

Ávinu málkénu, 

kále dever vecherev verááv usvi 

umás-chit veávon usmád 

mibene veritechá 

Ávinu málkénu, mená mágefá mináchálátechá. 

Ávinu málkénu, szelách umchál lechol ávonoténu. 

Ávinu málkénu, 

meche vehááver pesá-énu vechátoténu 

mineged enechá. 

Ávinu málkénu, 

mechok beráchámechá hárábim 

kol sitre chovoténu. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă,  
Ħ āđ Ĉĥģ Ħ āđĤĒĎ Ęė đĜĕĘĞĚ ĘĔčĀ ý ø Ā ă Ŭ Ā ý ý ÿă ă ă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,đĜĕČĜ āđ ĉĥ Ħ āđč ĈĥēĚ ĘĔčă Ŭ ø ø ø ÿ ý ÿă ă.  
đĜĕčČă Ū ĀđĜėĘĚ ă Ŭ ø ÿă ,đĜĕčĕ āđČ ĦĢĞ ĤĠĐă Ŭ ø ÿ ú ý Ā.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,đĜĕĘĞĚ ěĕĔ ĉĥĚđ ĤĢ Ęė ĐĘėă Ŭ Ā ý ü ø ÿ ă ÿ Ā ý ÿă ăă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă,  

đĜĎĕĤĔģĚđ đĜĕĜĕĔ ĉĥĚ Ħ āđĕĠ ęāĦĝă Ŭ ü ø ÿ ø ă ă Ŭ ü ø ÿ ü øă ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă,  

ĕč Ĉĥđ čĞĤđ čĤēđ Ĥčď ĐĘėü ø ă Ā Ā ø þ ŭ ø þ ŭ ý ÿă ă  
đ Ħĕē ĈĥĚđø ü ø ÿ ăďĚ Ĉĥđ ě āđĞÿ ø ă Ā  

ĖĦĕĤč ĕĜčĚĀ ŭ ü ø ý ø üă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,ĖĦĘēĜĚ ĐĠĎĚ ĞĜĚĀ ŭ Ā ú ÿ ü Ā ý ÿ ÿ øă ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,đĜĕĦ āđĜ āđĞ ĘėĘ ĘēĚđ ēĘĝă Ŭ ú Ā ø ÿ ø ă ÿ ø.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă,  

đĜĕĦČāĔēđ đĜĕĞ ĈĥĠ ĤčĞĐđ ĐēĚă Ŭ ÿ ø ă Ŭ Ā ø ý ú ÿ ø ý øă ă  
ĖĕĜĕĞ ďĎĜĚĀ ŭ ý þ ŭ üă.  

ėĘĚ đĜĕčČŬ ø ÿ ă Ū ĀăđĜă,  
ęĕčĤĐ ĖĕĚēĤč ģāēĚü ÿ Ā ŭ ú ÿ ø øă ăĀ  

đĜĕĦ āđč āđē ĕĤĔ Ĉĥ Ęėă Ŭ ý ø ü Āă. 
Hier beginnt der responsive Teil zwischen Vorbeter und Közösség: 

Ávinu málkénu, 

hácházirénu bitsuvá selemá lefánechá. 

Ávinu málkénu, 

selách refuá selemá lechole ámechá. 

Ávinu málkénu, kerá roá gezár dinénu. 

Ávinu málkénu, zochrénu bezikáron tov lefánechá. 

Ávinu málkénu, kotvénu beszefer chájim tovim. 

Ávinu málkénu, 

kotvénu beszefer ge-ulá visuá. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă, 
ĖĕĜĠĘ ĐĚĘ Ĉĥ Đčđ ĈĥĦč đĜĤĕĒēĐĀ ŭ Ā ø Ā ý ø Ā ø ü Ŭ ü ú ÿă ăă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă, 
ĖĚĞ ĕĘ āđēĘ ĐĚĘ Ĉĥ ĐČđĠĤ ēĘ ĈĥĀ ŭ ÿ ý ø Ā ý ø Ā ø ÿ øă ă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă ,đĜĜĕď ĤĒĎ Ğ āđĤ ĞĤģă Ŭ ü ÿ ø ÿ Ą ÿ øă ă.  
ĘĚ đĜĕčČø ÿ Ū ĀăđĜėă Ŭ ă ,ĖĕĜĠĘ č āđĔ ě āđĤėĒč đĜĤėĒĀ ŭ Ā ø Ā ü ø Ŭ ø Āă ă ă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă ,ęĕč āđĔ ęĕĕē ĤĠĝč đĜčĦėü ü ÿ þ Ŭ ø Ŭ ø Āă ă ăă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă, 

ĐĞđ Ĉĥĕđ ĐĘđČĎ ĤĠĝč đĜčĦėĀ ü Ā ø þ Ŭ ø Ŭ ø Āă ă ăă ă ă ă.  
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Ávinu málkénu, 

kotvénu beszefer párnászá vechálkálá. 

Ávinu málkénu, kotvénu beszefer zechujot. 

Ávinu málkénu, 

kotvénu beszefer szelichá umchilá. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă, 
ĐĘėĘėđ ĐĝĜĤĠ ĤĠĝč đĜčĦėĀ Ā ø ÿ ø Ā Ā ø ÿ þ Ŭ ø Ŭ ø Āă ă ăă ă.  

ĕčČŪ ĀđĜėĘĚ đĜă ăŬ ø ÿă ,Ħ āđĕėĒ ĤĠĝč đĜčĦėă Ă ø þ Ŭ ø Ŭ ø Āă ăă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă ăŬ ø ÿ Ū Āă, 

ĐĘĕēĚđ ĐēĕĘĝ ĤĠĝč đĜčĦėĀ ü ø Ā ü ø þ Ŭ ø Ŭ ø Āă ăă ă. 
Hier endet der responsive Teil zwischen Vorbeter und Közösség. 

Ávinu málkénu, hácmách lánu jesuá bekárov. 

Ávinu málkénu, hárem keren jiszráel ámechá. 

Ávinu málkénu, hárem keren mesichechá. 

Ávinu málkénu, mále jádénu mibirchotechá. 

Ávinu málkénu, mále ászáménu szává. 

Ávinu málkénu, 

semá kolénu, chusz veráchem álénu. 

Ávinu málkénu, 

kábel beráchámim uvrácon et tefiláténu. 

Ávinu málkénu, 

petách sááre sámájim litfiláténu. 

Ávinu málkénu, zechor ki áfár ánáchnu. 

Ávinu málkénu, 

ná ál tesivénu rekám milefánechá. 

Ávinu málkénu, 

tehe hásáá házot seát ráchámim 

veet rácon milefánechá. 

Ávinu málkénu, 

chámol álénu veál olálénu vetápénu. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáán hárugim ál sem kodsechá. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáán tevuchim ál jichudechá. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáán bá-e váes uvámájim 

ál kidus semechá. 

Ávinu málkénu, 

nekom leénénu 

nikmát dám ávádechá hásáfuch. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáánchá im lo lemáánénu. 

čČŪ ĀđĜėĘĚ đĜĕă Ŭ ø ÿ ăă ,č āđĤģč ĐĞđ Ĉĥĕ đĜĘ ēĚĢĐĀ ø Ā ă ø ă ů ÿ ø ÿă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,Ė ăĚĞ ĘČĤ ĉĥĕ ěĤģ ęĤĐĀ ŭ ÿ ý Ā ø ü þ ŭ ý Ā.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,Ėēĕ ĈĥĚ ěĤģ ęĤĐĀ ŭ ü ø þ ŭ ý Ā.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,ĖĕĦ āđėĤčĚ đĜĕďĕ ČĘĚĀ ŭ ø ü ü ă Ŭ Ā ý ÿă ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,ĕĚĝČ ČĘĚŬ Ā ú ý ÿăĞč ĉĥ đĜĀ Ā ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă. 

đĜĘ āđģ ĞĚ Ĉĥă Ŭ ÿ ø ,đĜĕĘĞ ęēĤđ ĝđēă Ŭ Ā ý ÿ ø ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă,  

đĜĦĘĠĦ ĦČ ě āđĢĤčđ ęĕĚēĤč Ęčģă Ŭ Ā ü øă þ Ā ø ă ü ú ÿ ø ý ÿă ă ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 

đĜĦĘĠĦĘ ęĕĚ Ĉĥ ĕĤĞ Ĉĥ ēĦĠă Ŭ Ā ü ø ü ü Ů Ā ý ú ÿ ÿ øă ă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă , ĤĠĞ ĕė ĤāėĒĀ Ā ü øăđĜēĜČă ø ů ú.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă. 

ĖĕĜĠĘĚ ęģĕĤ đĜčĕ ĈĥĦ ĘČ ČĜĀ ŭ Ā ø ü Ā ý ă Ŭ ü øă ÿ Āă.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 

ęĕĚēĤ ĦĞ Ĉĥ ĦČāĒĐ ĐĞ ĈĥĐ ČĐĦü ú ÿ ÿ ø ă ÿ Ā Ā ÿ ý øăă 
ĖĕĜĠĘĚ ě āđĢĤ ĦĞđĀ ŭ Ā ø ü Ā ý øă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 
đĜĠĔđ đĜĕĘĘ āđĞ ĘĞđ đĜĕĘĞ Ę āđĚēă Ŭ ÿ ø ă Ŭ Ā ÿ ø ă Ŭ Ā úă.  

ĘĚ đĜĕčČø ÿ ă Ū ĀđĜėă Ŭ ă, 
Ė Ĉĥďģ ę Ĉĥ ĘĞ ęĕĎđĤĐ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞĀ ŭ ø Ā ý ÿ ü ă ú ÿ Ů ø ý ú.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 
Ėďđēĕ ĘĞ ęĕēđčĔ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞĀ ŭ ă ü ÿ ü ă ø ÿ Ů ø ý ú.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 
 ĈĥČč ĕČč ěĞĚĘ Đ ĉĥĞý Ā ý Ā ÿ Ů ø ý úăăĚčđŮ ÿ ăęĕü 

ĖĚ Ĉĥ Ĉĥđďģ ĘĞĀ ŭ ø ă ă ü ÿ.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 

đĜĜĕĞĘ ę āđģĜă Ŭ ý ø ø 
ģĜø üĖđĠ ĈĥĐ ĖĕďčĞ ęď ĦĚø Āă Ā ÿ ŭ Ā ú ÿă ÿă.  

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 
đĜĜĞĚĘ ČāĘ ęČ ĖĜĞĚĘ Đ ĉĥĞă Ŭ ú ÿ ø ü ø ÿ ÿ ø ý úĀ.  
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Ávinu málkénu, ásze lemáánchá vehosiénu. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáán ráchámechá hárábim. 

Ávinu málkénu, 

ásze lemáán simchá hágádol 

hágibor vehánorá senikrá álénu. 

� Ávinu málkénu, 

chonénu váánénu ki en bánu máászim, 

ásze imánu cedáká vácheszed vehosiénu. 

đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă ,đĜĞĕ Ĉĥ āđĐđ ĖĜĞĚĘ Đ ĉĥĞă Ŭ ü ø ø ÿ ÿ ø ý úĀ.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 

ęĕčĤĐ ĖĕĚēĤ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞü ÿ Ā ŭ ú ÿ ÿ Ů ø ý úă Ā.  
đĜėĘĚ đĜĕčČă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 

Ĉĥ ěĞĚĘ Đ ĉĥĞü ÿ Ů ø ý úĘ āđďĎĐ ĖĚĀ ÿ øă Ā 
đĜĕĘĞ ČĤģĜ Ĉĥ ČĤ āđĜĐđ Ĥ āđčĎĐă Ŭ Ā Ā ø ü þ Ā ÿ ø ü ÿă ă ă ă.  

�đĜėĘĚ đĜĕčČ ă Ŭ ø ÿ ă Ū Āă, 
ęĕ ĉĥĞĚ đĜč ěĕČ ĕė đĜĜĞđ đĜĜēü ú ÿ ă ů ý ü ă Ŭ ú ÿ ă Ŭ Āă ă ă, 

đĜĞĕ Ĉĥ āđĐđ ďĝēđ ĐģďĢ đĜ ăĚĞ Đ ĉĥĞă Ŭ ü ø þ ŭ Ā Ā Ā ø ă ů ü ý ú.  
Bezárják a Tóraszekrényt. 

Az ima Táchánunnal folytatódik. 

 
 

 


